ABBLIAM XAH ATBIHIAFbI KA3AK XAJIBIKAPAJIBIK KATBIHACTAP J)KOHE
9JIEM TIVIIEPI YHUBEPCHUTETI

KA3AXCKHI YHUBEPCUTET MEXJIYHAPOJIHBIX OTHOIEHUM 1
MHUPOBBIX SI3bIKOB UMEHM ABBLIIAY XAHA

KAZAKH ABLAI KHAN UNIVERSITY OF INTERNATIONAL RELATIONS
AND WORLD LANGUAGES

3 (62) 2021

ISSN 2411-8745 (Print)
ISSN 2709-9245 (Online)

AoObL1al xaH areiHAaFbl KasXK xkone OTY

XABAPHIBICHI

“@PUJI0JIOTUSA FBIJIBIMIAPBI” cepusicol

N3BECTUA

KazYMOuMS$ umenu AObLIal XaHa
cepust “©UJIOJIOI'NYECKHUE HAYKWN”

BULLETIN

of Ablai Khan KazUIRandWL
Series “PHILOLOGICAL SCIENCES”

AJIMATBI
«IHoanauHrea» dacnachbl
2021



ISSN 2411-8745 (Print), ISSN 2709-9245 (Online)

© “Abvinan xamw ameinoazel Kaszax xanvlkapanelx KamvlHacmap Jicoume anem minoepi
yHusepcumemi” Axyuonepuix Koeamvinwbly “Abviiani xaw amweindaebl KazXKocoTY
Xabapuwicoi-Uzeecmus”™  evinvimu  dcypHanvinbly “Quiaonocus blibimMoapsl”’  cepusicol
mapanvimel, Kazakeman Pecnyonuxacvinoly  Hneecmuyusnap meH 0amy HcoHIHOe2l
munucmpuixmiy batinanvic, aknapammarnovipy dcaHe aknapam KOMUmMemiHOe MIiPKeIeeH.
Anzawkbl ecenke Koo Kesinoeei nomipi men mepzimi Ne 674, 18.05.1999 owc. Tipxeny xyanici

10.04.2015 scvinevr Ne 15194-2K

bac peoakmop
Kynanoaesa C.C., (punonocus 2vlibimMOapbliibly OOKmMopsl, npogheccop,
KP ¥F'A-nviy akademuei, Armamot, Kazaxkcman

AKayantsl pegaxkrop
Hcemazynosa b.X., punonocus eoliblmoapviibly 00KmMopsl, npogheccop,
Abwvinail xan amwvinoaevl KazXKowcoTV, Aimamel, Kazaxcman

Penaknus ajKacbIHBIH MYIIeJiepi

Axuwuna T., npogheccop, Oymycmix Kanugpopuus Ynueepcumemi,
Jloc-Anoocenec, AKILLI

Poicanonl K.T., ¢unonocus 2vinivimoapsinsbly 00Kmopwl, npogheccop,
Abwvinaii xan amvinoaevl KazXKocoTV, Aimamel, Kazaxcman

bepouuesckunn  A.JI., nedacocuka  2blIBIMOAPBIHLIY, — OOKMOPW,
Atizenuimaoma XanelKapaivlk 9KOHOMUKATLIK KAMBIHACMADP UHCIUMMYMbI,
Auzenwumaom, Aecmpus

Conoamenkosa T., npogheccop, Jlésen kamonukanvix yHueepcumemi,
Jlégen, benveus

Cyna Tumyp Azunvoepe, ¢uionocus 2vlibIMOAPLIHLIY OOKMOPLL,
npogeccop, Xaoacu baiipam Benu am. Aukapa Ynusepcumemi, Typxus

Kpacuwvix B.B., ¢unonozusi 2vlibim0oapuiibly 0OKmMopsl, npogheccop,
M.B.Jlomonocos amvinoagwt MMY, Mackey, Peceii

Kapacux B.H., ¢unonocus 2oiiblmoapwiibily 00KmMopwl, npogheccop,
Boneoepao memnexemmik mexuuxanvix ynueepcumemi, Pecei

Axamosea b.A., unonozus 2viibimoapuiHbly OOKMOpbl, npogpeccop,
Abwvinai xan amwvinoaeel KazXKocoTV, Aimamel, Kazaxkcman

Muszamxan b.C., ¢unonocus 2vlibimMOapbiibly KAHOUOAMbL, OOYEeHM,
Abwvinaii xan amvinoaeel KazXKocoTV, Aimamel, Kazakcman

HIbIFapymsl pe1akTop
Ayoaxup H.A., ayoapma ici macucmpi, aza okbimywvl, Abbvliai xau

amuinoaevl KazXKocoTY, Aimamel, Kazakcman

bulletin-philology.ablaikhan.kz



ISSN 2411-8745 (Print), ISSN 2709-9245 (Online)

© Hayunvui ocypran  “Xabapuvicvl-Mzeecmusn” KasYMOuMA umenu Abvinai xaua
cepua “@unonocuueckue Hayku' Axyuoneprozo obwecmea “‘Kazaxckuil ynusepcumem
MeHCOYHAPOOHBIX OMHOUWEHULL U MUPOBBIX A3bIKO8 UmMenu Abvliail xana™ 3ape2ucmpuposan
6 Komumeme céasu, ungopmamusayuu u ungopmayuu Munucmepcmea no uneecmuyusm u
pazsumuio Pecnybnuxu Kazaxcman. Homep u 0ama nepsuunoti nocmarnosku Ha yuem Ne 674,
18.05.1999 2. Pecucmpayuonnoe ceuoemenvcmeo Ne 15194-JK om 10.04.2015 a.

I'nagnwiit peoakmop
Kynanoaesa C.C., 0okmop punonoeuueckux Hayx, npogeccop,
axaoemux HAH PK, Anmamul, Kasaxcman

OTBeTCTBEHHBIN peIaKTOP
Hcmazynosa b.X., Ooxkmop unonocuveckux Hayx, npogheccop
Ka3YMOuMA umenu Abvinaii xana, Aimamol, Kazaxcman

YiieHbl peJaKIIMOHHON KOJLJIeru

Axuwuna T., npogeccop, Ynusepcumem FOoucnoti Kanughopnuu, Jloc-
Anoorcenec, CLIIA

Poicanoor K. T., oOoxmop uionoeuueckux Hayx, npogheccop
Ka3YMOuMA umenu Abvinaii xana, Aimamol, Kazaxcman

bepouueesckuit A.JI., ookmop neo. nayx, Mncmumym mexncoyHapoonvix
9KOHOMUYeckux cesasell Auzenwmaoma, Avizenuwmaom, Aecmpust

Conoamenkosa T., npogheccop, Jlésenckuii  Kamoauueckuil
yHusepcumem, Jlégen, benveus

Cyna Tumyp Azunvoepe, 0okmop @uionocuieckux Hayk, npogeccop,
Anxapckuu Ynusepcumem um.Xaoxcu baiipama Benu, Typyus

Kpacnwix B.B., doxmop unonocuueckux nayx, npogeccop MI'Y um.

M.B.Jlomonocoea, Mockea, Poccus

Kapacux B.H., Ooxmop uionocuueckux Hayk, npogheccop
Boneoepaockozo 20Cy0apcmeenHo20 COYUATLHO-NEOA202UYECKO20
yHugepcumema, Boneoepao, Poccus

Axamoeéa b.A., oOoxkmop ¢uronocunweckux Hayk, npogeccop
Ka3YMOuMA umenu Abvinaii xana, Aimamol, Kazaxcman

Muszamxan b., kanouoam ¢hunonocuveckux nayx, ooyenm Kaz Y MOuMA
umenu Abwvinaii xana, Anmamol, Kazaxcman

Boinyckamomuii pegakrop
Ayoarkup H.A., macucmp nepesooueckozo oena, cm.npenooasames
Ka3YMOuMA umenu Abvinaii xana, Armamol, Kazaxcman



ISSN 2411-8745 (Print), ISSN 2709-9245 (Online)

© Scientific Journal “Bulletin of Kazakh Ablai khan University of International Relations
and World Languages”. Series “Philological sciences” of JSC “Kazakh Ablai khan
University of International Relations and World Languages " is registered in Communication,
Informatization and Information Committee of the Ministry on Investment and Development,
Republic of Kazakhstan. Number and date of first registration Ne674, from 18.05.1999.
Certificate N 15194 — G, 10.04.2015.

Editor in chief
Kunanbayeva S.S., doctor of philological sciences, professor,
associate member of National Academy of Sciences of the RK,
Almaty, Kazakhstan

Executive Editor
Ismagulova B.H., doctor of philological sciences, professor,
Ablai Khan KazUILandWL, Almaty, Kazakhstan

Editorial team members

Akishina T., professor, University of Southern California, Los Angeles,
US4

Rysaldy K.T., doctor of philological sciences, professor, Ablai Khan
KazUILandWL, Almaty, Kazakhstan

Berdichevskiy A.L., doctor of pedagogical sciences, Institute of
International Economic Relations of Aizenshtadt, Aizenshtadt, Austria

Soldatenkova T., professor, Leuven Catholic University, Leuven,
Belgium

Suna Timur Agildere, doctor of philological sciences, professor,
Ankara University named after Haji Bayram Veli, Turkey

Krasnykh V.V., doctor of philological sciences, professor, Moscow
State University named after M.V. Lomonosov, Moscow, Russia

Karasik VI, doctor of philological sciences, professor of Volgograd
State Technical University, Russia

Akhatova B.A., doctor of philological sciences, professor, Ablai Khan
KazUILandWL, Almaty, Kazakhstan

Mizamkhan B., candidate of philological sciences, Ablai Khan
KazUILandWL, Almaty, Kazakhstan

Publishing editor
Aubakir N.A, MA in translation studies, senior teacher, Ablai Khan
KazUIRandWL, Almaty, Kazakhstan



MA3MYHbI. COIEPKAHUE. CONTENTS.

1 Beaim. JUHI'BUCTUKAJIBIK 3EPTTEYJIEPAIH O3EKTI MOCEJIEJIEPI
Pasnen 1. AKTYAJIBHBIE ITPOBJIEMBI JINMHI BUCTHYECKHUX
HUCCJIEIOBAHUN
Part 1. CURRENT ISSUES OF LINGUISTIC RESEARCHI

HemeyoexoBa K. K. ®pazeonoru3mel Kak CpefCTBO MO3HAHUS KYJIBTYPbI

13 2210101 (o) : SN OSSPSR 7-15
Jemey6exoBa K.K. ®pazeomoruzmuep XalbIKTapIblH MOJICHHETIH
TYCIHY KYPAITBI PETIHIIC ...eveerrvreerrreevreessreessreessseesseesseesssssesssesssseesssessssesssssessnsses 7-15
Demeubekova K.K. Phraseologisms as a means of understanding the
CULEUTE OF PEOPIES .evieeiieiiieie ettt et ettt e staeenne s 7-15
Kakynos I.A. Poibp apeBHEpYCCKOro sI3blka B PEKOHCTPYKLUHU
MOP(OHOIOTHH CIIOBOOOPA30BAHUS IPACIABIHCKOTO S3BIKA .....ecvvveeveeenerennns 15-23
Kaxynos I A. [IpaciaBsH TiniHiIH ce3KacaMbIHBIH MOP(OHOIOTHSICHIH
KaJITIBIHA KEJITIPY/IE €CKI OPBIC TUTIHIH POIIL 1eovvrerveerieerieereereeseeseesseesseesseessnenes 15-23

Zhakupov G.A. The role of the OIld Russian language in the
reconstruction of the morphonology of word formation of the Proto-

SIaVIC LANZUAZE ..iovvieeieeiieeieeie ettt ettt et esaeeenne s 15-23
3aruayniauHa A.A. TekcT W AMCKypc Kak OCHOBHBIE (POPMBI
KOMMYHIKAITFIFL ....vvveenereeeeseessseessseesssseessseessseesssessssesssesassssssssessssesssseesssesssssesnnns 24-34
3armaynauna A.A. MoTiH jKoHE JTUCKYPC KOMMYHHUKAIIUSHBIH HETI3r1
(DOPMACBHE PETTHIIE ..evevvvevrerererereaeensreassessresssessaesssesssesssesssesssesssesssesssesssesssessseenses 24-34
ZagidullinaA.A. Textand discourse as the main forms of communication........... 24-34
Myp3araauea M.K. OcobeHHOCTH aMepUKaHCKON MOIUTKOPPEKTHOM
JICKCHIKH  .eteuteiuteeuteeateeite et eate et ettt et et et et e et et e et e et e e bt eabeenbeenbeenbeenbeesaeean 35-42
Myp3aranuesa M.K. AwmepukaHablk cascu TYpPFbIIAH JypPbIC
JIEKCUKAHBIH €PEKIIEITIKTEP «vevveeuvieneienieeieeieeteeteeteeseenseesseesseenseenseesseesseesnnens 35-42
Murzagalieva M.K. Features of American Politically Correct
VOCADULATY ..viiiiiiiieiie ettt ettt esb e e tbeesbeeabeesbeesbeessessbeessnees 35-42
CmaxoBa IK., [lak H.C. ®yHkumm oOpaimieHHs B COBPEMEHHOM
AHIITAHCKOM SIBBIKE ...c.uviuriuterirenutenutenitesieenieenieesatesaeesueesbeeseeesaeesaeesaeesmeesneesaneennee 43-50
CmakoBa IK., IMax H.C. Kazipri arbumimibiH TUTiHZET Kaparma
COBICPIIH KBIBMETI ..cuvveevirerureesereesreesseeaseeeseeesseessseessseesssessssessssessssesenssessnsees 43-50
Smakova G.Zh., Pak N.S. Functions of appeal in modern english ................ 43-50
Tex:kanos K.M. BzaumozaeilcTBHE Ka3aXxCKOro M JIPYIHX SI3bIKOB B
TTaBIOAAPCKOM TIPUUPTBILIIBE ...ccuvvvieeiiiieeeiiieeeiiieeeeiieeeeireeeeeireeeeereeesnneaaeeeens 50-61
Tex:xkanos K.M. IlaBnonap Epric aliMarbiHgarel Ka3zak jkoHe Oacka
TIIEPIIH 63aPa KAPBIM-KATBIHACKL ......cccvieeveerreesreesseeseessessesseessessseessessseessaenns 50-61
Tekzhanov K.M. Interaction of Kazakh and other languages in
Paviodar PrifrtySHYe .....cccueeiiiiiiiieie ettt 50-61
IasaxmeroBa A.A. [ICUXOJIUHTBUCTUUECKHE ACHEKTHI UCCIIEIOBAHUS
OOIIIECTBEHHOTO COBHAHMS .....vvenviennrentesteenitenitesetesieesstesseesseesieesasesmeesmeesseesmneennes 61-74
HlasixmeroBa A.A. KoramIbIK caHaHBI 3epTTEYHIH IICHXOJIUH-
TBUCTHKAIIBIK, ACTIEKTLIIEPT .vvevveeuieerieeieeteeteeteeeeesteesseensesnsesnsesnsessesnseenseesseenes 61-74
Shayakhmetova A.A. Psycholinguistic aspects of the study of public
COMSCICIICE ..euvteeieuieaiteeiteeite et e eateeateeaeesheeeaeeshte e atesaeeebeeebeesbeesatesatesmtesbeesbeeemneenes 61-74



MU3BECTHUSA KasYMOuMS{ nMenu A6blial XxaHa
cepus «OUJIOJIOTUYECKHUE HAYKW» Homep 1 (60) 2021, 5-6

2 beaim. AYTAPMAHBIH TEOPUS ’)KOHE ITPAKTUKA ASACBIHIATBI
3EPTTEVJIEPI
Paznen 2. UCCJIEJOBAHUS B OBJIACTA TEOPHUU U ITPAKTUKH NEPEBOJA
Part 2. RESEARCHES IN THEORY AND PRACTICE OF TRANSLATION

AmupoBa K.I. [Jleiiktnueckue (yHKIMH MECTOMMEHUH B

XYJ0)KECTBEHHOM TEKCTE U TIPOOTEMBI TIEPEBOIIA ..vvevvrerererereererseerseesseenseenssennns 75-85
AmupoBa K.F. Kepkem MoTiHmeri eciMmIiKTepIiH IEHKTUKAIBIK
KBI3METI KOHE ayapMa MOCEIICTIEPT «oeeevereererrrirrirrrereeeeeeeeessenasrrrreeeeeeeenreeennns 75-85
Amirova J.G. The deictic functions of personal pronouns in the literary
and the problems of translation ...........ccccecvverieriierierienieee e 75-85
3 eaim. IIET TUIAEPAI OKBITYIAFBI FBIJIBIMU-TIEJATOT MKAJIBIK
3EPTTEVJIEP
Paszen 3. HAYUHO-TIEJATOTMYECKHUE PABPABOTKH B OBYUYEHUU
NHOCTPAHHBIM A3BIKAM
Part 3. SCIENTIFIC AND PEDAGOGICAL DEVELOPMENS IN FOREIGN
LANGUAGE TEACING
HNoagunbauna 3.X. Pa3BuTne HABBIKOB aHHOTHPOBAHHUS TEKCTOB Ha
3AHATHUSIX O PYCCKOMY SIBBIKY uvveerureerureerueertreantreenseeensseesseesueesnseesnseesnseesnns 86-96
Hoamnabauna 3.X. Opbic TiTi cabakTapbiHia MOTIHACPI TYHILIIHACY
JAFIBUTAPBIH JTAMBITY ....eecvveessveesereessseesseessseessseessssesssesssseesseessessssesansessssessnsns 86-96
Ibadildina Z.Kh. Training of students to the basis of creation of
secondary texts in the lessons in RUSSIAN .......coceviriiiiininiiieiicececcce 86-96
PricnaeBa JI.C., Tycynosa I.JI. OcCOOCHHOCTH BHEAPEHUS CUCTEMBI
JTIUCTAHITAOHHOTO OOPABOBAHII ....ecvveeeeveeenereeereessreesereesseessseeassseessseessseesssseens 96-105
Peicnaesa JI.C., Tycynosa I Jl. KambsikTeikTan OiniM Oepy xylecin
CHTI3Y CPCKIICIIKTEPL ©eevveerveereereereeseesseeseeseesseesseesseesseesessseenseessesssesssesssses 96-105
Ryspaeva D.S., Tusupova G.D. Features of the implementation of the
distance education SYSLEIM ........cccccvuieiiiiereiieeirieeiieeieeesieeesereesreesreesveeseeeeenns 96-105
Canap6aeBa A.M. I[lpoGrnembl MEXBbSI3bIKOBOH HHTEppEpPEHLUH B
MPOLECCE OOYUCHHS HEPOTHOMY SIBBIKY ...eevverrverrreesveesrennrenssensensessesssessseeans 105-112
CanapoaeBa A.M. Tinmi OKBITY Ke31H/IE Ke3I€CETIH TiTapajbIK Keaepri
MOCEITETIEPT .eveuvverureeuteeuteenteaueeaueeeueeenteeneeanseemseenseenseeaseenseenseenseenseenseenseenseenseeens 105-112
Saparbayeva A.M. Problems of interlingual interference in the process
of teaching a foreign 1anguage ..........c.cccvevvieeieeieriecieeee e 105-112

Cmarynosa A.C., Paxumbaea P.M., Omaposa M.C. Vcnonbs3oBanue
COBPEMEHHBIX CPE/ICTB OOYYEHHUSI ¥ MHTEPHET TEXHOJIOTHH B O0YUCHHUH
AHOCTPAHHBIM SIBBIKAM ....uvveeeeeeeeienueeesteesseeenseeeseeessseesnseesseesnsessnseessseessnnses 113-125
A.S. Smagulova, R.M. Rakhimbayeva, M.S. Omarova The application
of modern teaching tools and internet technologies in the teaching of foreign
JANGUAGES  -.eeeeteieeei ettt e 113-125
CwmaryisioBa A.C., PaxumbaeBa P.M., Omapoa M.C. ller Tingepin
OKbITY/la 3aMaHayH OKBITY KypaJlJapbl MCH UHTCPHET TCXHOJIOTUAJIAPBIH
TTAMTTATIAHY e..vvveeeveeenreeeeeeeneseessseessseesssesasseeasssensseessseesssessssessssessssesansssesssessnsnes 113-125



BULLETIN of Ablai Khan KazUIRandWL

Series “PHILOLOGICAL SCIENCES” Number 3 (62) 2021, 7-15
1 beuim.
JJUHT'BUCTUKAJIBIK 3EPTTEVJIEPAIH O3EKTI MOCEJIEJIEPI
Pazpmea 1.
AKTYAJIBHBIE NPOBJEMBbI IUHI'BUCTUUYECKUX
HCCJIEJJOBAHUM
Part 1.

CURRENT ISSUES OF LINGUISTIC RESEARCHI BOJIIM

YIK 811.161.1°276.1
MPHTH 16.21.49
DOI [10.48371/PHILS.2021.62.3.001]

®PA3ZEOJIOI'U3MbBI KAK CPEACTBO IIO3HAHMUSA
KYJIBTYPBI HAPOJOB
* JlemeyoexoBa K.K.
'K. ¢. H., accucTeHT-mIpodeccop Kadeapsl Ka3axCKOro U PyCCKOTO S3bIKOB
KasHUTY um. K.. Carnaena,
e-mail: karlik 1971@mail.ru

AHHOTanusi. OCHOBHOM 1L1€/1bI0 HAYYHOH CTAThH SIBJISETCS ONMCAHHE
BO3MOXKHOCTEH BBIpakeHHs (hpa3eoorn3MaMu HallMOHAIbHO- KyJIBTYpPHOM
CEeMaHTUKU. B kadecTBe mMarepuana UCCIe0BaHUS NPUBOIUTCS JT0CTATOYHO
OosbLION peueBol Marepuan (pa3eosoru3MOB U3 Ka3aXxCKOI0, PYCCKOTO U
aHIIIUICKOTO 3BIKOB. VICIONB3YIOTCS TaKue METO/bl, KaK OMMCATEeNbHBIN C
9JIEMEHTaMU COIMOCTABUTEIBHOIO aHaN3a, peaau3yercs IUaXpOHUYECKHM
MOAXOA K OIMCaHMIO peueBoro marepuana. PaccMarpuBarorcs (axTopsl,
oOyCIIOBIIMBAIOIINE  HAIMOHAJIbHOE  CBoeoOpasue  (pa3eosornyecKux
€/IMHMUII, B YUCJIe KOTOPBIX: MMPOUCXOXKIEHHE (PPa3eoTOru3MOB, TO €CTh CBSI3b
UX C KOHKPETHBIMH HCTOPUYECKMMHU COOBITHSMM, OOBIYasiMM, OOpsIaMH,
OBITOBBIMU YCTAHOBKAaMH, COLIMATILHBIM YKJIaI0OM KHU3HH U T.1.

Ocoboe BHUMaHME  yHenseTcsl  JIEKCHUKO-  (ppa3eosoruuecKon
COYETAaEMOCTH, KOTOpasi ABJSAETCS TaKkKe CHeln(PUIECKOM 11 KaXK 10T SI3bIKA.
ABTOPOM BBICKA3bIBAETCS UAES, UTO, JUISl TOTO YTOOBI HOHATH (Pa3eoIOTU3Mbl
JPYTOro A3bIKa, IPABUIBHO UX BOCIIPUHATH, HY’)KHO UMETh ()OHOBBIE 3HAHMUS.
@DOoHOBbIE 3HAHUS, SBIAACH OCHOBOM S3BIKOBOTO OOLIEHHUS, HEOOXOIUMBI AJIS
a/IeKBaTHOTO MMOHMMAaHMsI YCTOMUUBBIX COYETAHUHN B pedn. 3HAHHE UCTOPUU
MIPOUCXOXKICHUS (PPa3eoOru3MOB 00JerdyaeT WX IOHUMAaHHWE U HECET B
cebe KynbTypHYH HH(pOpManuio o Mmupe, conuyme. VIMeHHO (oHOBBIE
3HaHUS MOMOT'al0T IPEOJI0IETh UMEIOIUECS B BOCIIPUATUH (PPa3e0IOrH3MOB
TPYAHOCTH: OyKBajJbHOE WX MOHHMMaHME, OIIMOKU B MEPEBOJE, Pa3IUYHbIE
KOMMYHUKaTHBHbIE HEY/IauH, CBA3aHHbIE C (Ppa3eosaoru3mMamu.
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PesynbraramMu MpOBEIEHHOTO WCCIICOBAHUS SIBIISICTCSI  OIMCAHHE
CEMaHTUYECKHX 0COOCHHOCTEH MHOTHX (hPa3eoIOTMYCCKIX EMHUI] Pa3HbIX
SI3BIKOB, TIPUBEIICHHUE JOMOJTHUTEIBHBIX CBEJCHUH, TO3BOJISIOIINX aJ€KBATHO
MOHATh CMBICII JAHHBIX SI3IKOBBIX €IMHMII, YTO SIBJSICTCS OINPEIEICHHBIM
BKJIQJIOM B ONUCaHue (hpa3eoorndecKoil CEMaHTUKH TOTO MJIM WHOTO SI3BIKA.
CraenaHHbBIE B CTaThe BBIBOJIBI MOTYT OBITh TTOJIC3HBI B IIKOJIBHOM, BY30BCKOM
NPaKTUKE B TMPEMOJABAaHUHA PYCCKOTO S3bIKa B HEPYCCKOW ayJIUTOPHH,
Ka3axCKOTO0 SI3bIKa B HEKA3aXCKOM aylIUTOPHHU, B IIPAKTHKE MIEPEBO/IA.

Oco0yro 3HAYMMOCTH BBIBOJIBI PA0OTHI MPHOOPETAIOT B YCIOBHSIX
cyuiectBymomero OmnmnHren3ma B Kazaxcrane. OCyniecTBssi MEXKYJIBTYPHY IO
KOMMYHHUKAIUIO, HOCUTEIIM TOTO WJIM HHOTO SI3bIKa IOCTUTHYT yCIieXa, €CIIH
Oy/lyT OCBEIOMJICHBI O Pa3JIMYHBIX CEMaHTHKO- KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTSIX
¢bpazeonornvecknx enuHun. CTarbs MOATBEPKIACT MBICIb O TOM, YTO
JYYIIUM CPEJICTBOM MMO3HAHMS KYJIBTYPhI TOTO WIJIM HHOTO HAapoja sBISICTCS
S3bIK, B YAaCTHOCTH (Ppa3eosIOTHU3MbI, SBISIOMIAECS CIEeNU(PUICCKUM
00raTCTBOM Ka)KI0T0 Hapoa.

KiawueBble caoBa:  JeKcHKO-(bpaseosornyeckas CcoueTacMOCTb,
COLIMYM, BOCHpUSITHE, TEpPEBOA, (OHOBBIC 3HAHUS, S3BIK, KYJIbTypHas
nHpopmarus.

OcHOBHBIC N10JI0KEHHUS

Jlekcuka u Qpazeonorust 0000 sI3bIKa OTPAXKAKOT JKU3Hb BO BCEM €€
MHorooOpasuu. IlpaBma mHOTIa (hpa3eosoru3Mbl MOTYT OBITH HE TOHSTHI
JIPYTUMH JIIOIBMH W BOCIPUHHMAIOTCS OyKBasibHO. OjHAKO OyKBaJbHO
BOCIIPUHMMAIOT WX TOJBKO T€, y KOTO HE XBaraeT ()OHOBBIX 3HAHHIA,
KOHTEKCTa. A OHOBBIEC 3HAHUS — ITO BCET/IA CPEIIa, B KOTOPOU )KHUBET YEIIOBEK.
[ToroMy TO, YTO MOHATHO PYCCKOMY (BBIPQKEHHE «mMpayp nOO0 HOSMAMUY,
HalpuMep) HUKOT/Ia He OyJIeT TIOHSATHO SIOHIIAM — TaM IBET Tpaypa Oenvlil.
B 3TOM cMBICTe Gpa3zeonoru3mbl JIydIie, YeM APYTHe KaKHe-TO JIGKCUIECKHE
SIIMHUIIBI TIOKA3bIBAIOT OCOOEHHOCTh SI3BIKOBOTO MeHTanuTeTa. VIMEeHHO
MO3TOMY UX OYCHb TPYIHO MEPEBOIUTH HA JIPYTOH S3BIK, @ 4aCTO M MPOCTO
HEBO3MOXKHO. Torma mogaOuparT KakoH-TO aHajor. byKBaJIbHBIX TIEPEBOIOB
n OykBanmbHOTO BOocmpusatus (paszeonorusmo ObiTh He MoxkeT. C.I. Tep-
MmuHacoBa OTMeYaeT, 4To HanboJiee pacpOCTPAaHEHBI OMUOKH B TIEPEBOIaX
CIIOBOCOYETAHUH C POMHOTO s3bIKA HAa WHOCTPAaHHBIA. B 3TOM Citydae
OOBIYHBIC CJIOBApH, JAIONIME 3HAYCHHE CIIOBA, HO HE €ro COYeTaeMOCTh,
HE TOJILKO HE TIOMOTAlOT, HO M 3aIlyThIBAIOT II0JIb30BATEINS, CO3JIAIOIIHE
MIEPEBOTHBIE COYETAHUS 110 0Opa3aM poaHOro s3bika. OmrodKa 3aKIrYacTcs
B TOM, YTO, BMECTO TOTO YTOOBI MCKATh SKBUBAJIICHTHOE CIIOBOBOCOYCTAHHE B
SI3BIKE MHOCTPAHHOM, TIEPEBOJIAT CJIOBO 32 CIIOBOM: pabomambs Had cobol - to
work at oneseif (BMecTo fo develop one's abilities), cozoasams xomuccuio - to
create a comission (BMECTO to set up..).
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BBenenue

B Kaszaxcrane 3HaunTe/IbHAS 4aCTh HACEJICHUS SIBJISETCS ABYS3bIYHOM,
YTO CO3JaeT OJaronpuATHbIE YCIOBUS [UIl OBJaJEHHs HHOCTPAaHHBIMU
s3pIkaMH. «JIBysi3brune (Oupeube) ObUIO M Bceraa OyAeT MpOTrpecCUBHBIM
SIBIGHMEM B MHOTOSI3bIYHOM couuyMme» [1,c.272]. B mpouecce oBiaaeHUs
SI3bIKAMH Y€JI0BEK 3HAKOMUTCS ¥ IIOCTUTAET HOBYIO HAIIMOHAIBHYIO KYJIBTYPY,
U BMECTE C 3TUM BCE JYXOBHOE OOrarcTBO JIpyrux si3bIkoB. JIr0O0H Hapon
UHTEpecyeTcsi 0COOEHHOCTAMHU 00pasa >KU3HU JApYrux HaponoB. OIHUM U3
CHOCcO0O0B YIOBJIETBOPEHHUS ATOTO M3BEYHOI'O MHTEpeca SIBISIETCS MO3HAHUE
KHU3HH JPYToro Hapoja 4epes ero sA3bIK.

MarepuaJbl ¥ METOAbI

B Hacros1iel cratbe ONMUCHIBAIOTCS, ¢ ONIOPOU Ha COMOCTABUTEIIbHBIN
MeTol, (pa3eosoTu3Mbl pa3HbIX SI3bIKOB B JIMHTBOKYJIBTYPHOM acIEKTe, B
acreKkTe IMepeBojia, MPOUCXOXKACHUS, OTPAKEHUS HALMOHAIbHON KapTUHBI
MUpa.

Pe3ynbrarsl n 00cyx1eHne

Jlexcuko-¢pa3zeonornyeckas COYETaeMOCTh HallMOHAJIbHA,
cnienruYHa I KaXKJI0T0 s3bIKa, TO3TOMY OHa CO3AAET AONOIHUTENIbHBIE U
OYEHb CepbE3HbIE TPYIHOCTHU KaK /U1 OOLIEHNs] HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE, TaK U
JUIS U3yYEHUS U MpernojaBaHus... JIekCuko-ppasenornyeckasl Co4eTaeMocThb
— 3TO KOJIIOYas MPOBOJIOKA, HATSAHYTas MOBEPX S3bIKOBOIO Oapbhepa, 4ToObI
caenarb ero emeé HenpuctynsHee [2, c.135]. YV MHOXecTBa BbIpa)K€HHUH U
(pa3zeosornueckrx coueTaHui Ha pyCCKOM, Ka3aXCKOM U aHIJTUICKOM sI3bIKaX,
K IIpUMEpPY, MOJKET OTCYTCTBOBATh TOYHOE JIEKCUYECKOE WIIN CTUIIUCTHYECKOE
COOTBETCTBHE, a TAK)Ke HE BCErna COBMAJaeT oOpa3Has OCHOBA CJIOBAa WU
BBIPa)KEHUSI M €T0 S3bIKOBOTO HKBUBaneHTa. Hanpumep: Maxkmamen 6ayzoay
/ be3 nooca 3apezamv (00CiH. «3apesamv 6amoii») yHoTpeOIseTcs, Koraa
Ha/I0 OCYIAMThH YeNIOBEeKa, M0Ka3aTh €ro YejloBeuecKHe MOPOKH, HETOCTaTKU
HE B OTKpPBHITON (opme, HE HANpSAMHUK, & KAKUMU-TO OOXOIHBIMHU ITyTSIMH,
B BUJE, Ka3aJochb Obl, HEOOUIHBIX, JAPYKECKUX LIYTOK, Pa3HbIX HAMEKOB,
BBIp@KAIOLINX TpaBay, UCTHHY, pa3oOiavaromiux ero ¢axtoB. [losTomy
PYCCKOE BBIpaKEHHE «O€e3 HOJiCa 3ape3amb TUIIb YACTUYHO OTPaXKaeT CMBbICII
JTaHHOTO (hpa3eosioru3ma, T. €. Ty 4acTb, KOTOpasi CTaBUT YeJIOBEKa B OYECHb
3aTpyAHUTENbHOE nojoxenue [ 1, ¢.243]; O3in kosapea scep mannay / Mecma
cebe He nHaxooums, KoMOK Hepeog / To feel antsy (0 6eCIIOKOIHHOM AEpraHOM
yenoBeke); Tabanvin socarmuipamy / Ilokazamv namku, namku 33aceepranu
/ To turn one, s back (oOpatutbcs B OerctBo, ObicTpo Oexars); Taran —
asan emec / Ilonvimka ne neimxka, a cnpoc He 6eda / It,s yors for the asking
(nelicTBHe, MOCTYMNOK C IIEJIBI0 OCYLIECTBUTh YTO-HUOYIb, JOOUTHCS Yero-
HUOy/b, HO 03 MoMHON yBepeHHOCTH B ycnexe); Cywipbin caima axwir / On
3a cnoeom 6 kapman ne nonezem / He know all the answers (0 ToM, KT0 G0ek
Ha s3bIK, HAXOMYUB B criope); Kepoiy mybinde, ko3 Kopmec, Kyiax ecmimec
/Y wepma ma xymuuxax, na kpaiwo ceéema, Kyoa 6opoH He 3areman / At the
back of beyond wiymn. (06 oueHb ganékoM Mecte). AHIIMIICKUE BBIPAKEHUS,
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KaKk M B JIPYTUX S3bIKaX, HalpuMep — aima MOUbIH, akKy mousiH (Ka3. B
3Ha4. — KpacHuBasl IIesl, SMUTET KPAcaBUIIbl), ObIBAIOT CHHOHUMHUYHBIMH KaK,
HarpuMep, BbIIIE yIOoMsIHYyToe 10 turn one, s back (00paTuThCsi B OETCTBO) —
CUHOHUM BbIpakeHus 1o give leg bail myTn. (yaparb, 1aTh TATY) WIH Ke KaKk
nanHoe (pazeonmornueckoe coueranue To dance attendance on /upon/ smb.
(mpucnyXuBarbcsi, ObITh MoaxanumMoM) U 1o bow /to crouch/ one’s (THyTb
CIUHY Mepel KeM-IH00, MOIXalIMMHUYATh), Y KOTOPbIX MMEETCS PYCCKUU
SKBHUBAJICHT — X00umbs Ha 3a0Hux nankax. Kamamwcs kax coip 6 macne. — To
live in clover. nocn. «XXuth B KieBepe». Buy a pig in a poke (10ci. KyIUTh
MOPOCEHKa B MEIIKE) — B PYCCKOM $I3bIKE MBI TOBOPHUM «KVNUmMb KOMda 8
Meuwike» B CMbICIE KYNUTh YTO-TO, HUYETO HE 3Has O ToBape. As cool as a
cucumber (XOMOIHBIN KaK OTYpeEIl) — B PYCCKOM SI3bIKE MBI TOBOPUM «CHOKOEH,
Kax y0ae» 0 4elloBeKe HEBO3MYTHUMOM, XJIAJTHOKPOBHOM.

Ecnu roBopsimiemy Hamo ynoTpeOuTh (paszeonorusm, TO OH
U3BJIEKAET €ro M3 3alacoB CBOEH MaMsATH, HE CTPOUT 3aHOBO, TaK Kak
CMBICT (Ppa3eosornyeckol eAMHUIIBI HE CKJIaJbIBaeTCsl U3 CMbICIA
BXOASAIIMX B He€ cioB. Belpaxkas 1eT0CTHOE 3HaueHue, (Ppa3eosoru3mbl
COOTHOCSATCS C OTJICIbHBIMU CIIOBAMH: B PYCCKOM SI3BIKE OyULa HAPACTAUKY
— YHUCTOCEPJCUHBIN, OTKPOBEHHBIN; dywia 6 namku yxooum — CTAHOBHUTCS
CTpAIHO, OVl He 4asamb — CUILHO JIOOUTD U Ap.

B kax/10i1 HApOIHOCTH Y KaKI0TO (Ppazeosiorn3ma ecTb CBOS UCTOPUS
npoucxoxaeHus. Hekoropsie u3 ¢ppa3eosoru3MoB HACTOIBKO MIPOYHO BOILIN
B Halll SI3bIK, YTO MBI U HE 3alyMbIBa€MCsl, OTKyJla OHU POJIOM, UTO O3HAYaIIU
panee. Cpenu ¢pa3eoaoru3MoB, IMUPOKO YIOTPEOIIEMbIX B PyCCKOM SI3bIKE,
MHOTO BBICKa3bIBaHUH, B TOM YHCJIE M CKa30YHBIX, MPUIICIIINX U3 JaBHUX
BpeMEH, KOrna CKa3KH, MPUTYU U OacHM MepenaBalnCh W3 IMOKOJCHUS B
nokosienne HaponoMm. Co BpeMeHEeM HapOAHbIE TBOPEHHs ObLTM 3amuCcaHbl
U HaleyaraHbl, IPU 3TOM OHHM ObLIM 00pabOTaHBI, a MOPOM U JOMOTHEHBI
MUcaTeNs MU U coOMpaTeNsiMi YCTHOTO HapoAHOro TBopyectBa. K mpumepy,
benasi 60poHa BO3HUK U3-32 HCKJIIOUUTENBHONH PEAKOCTH TMOSIBICHUS
BOPOH C O€NbIMU KpPBUIbIMHU. A 800ums 3a HOC TPOU3OILIO OT Crocoda
YOpPaBIsATh JKUBOTHBIMU — BOXJEHHE 32 KOJIbLIO B HO3/ApsxX. Her Huyero
obmiero y mpensiaymiero ¢paseojorusMa C ocmamuvcs ¢ HOCOM, XOTS B
oboux ucnonb3yercs Hoc. Ocmamvbcsi ¢ HOCOM B CTapUHY YyHOTPEOsIOCh
B 3HAUCHUU «B3ATKa», «moAHouieHue». Ha Pycu crapanuch pemuts cBo
BONPOC C MOAAPKOM, BOT U MPHUHOCUIH ¢ cO00H «Hoc». Ecnu moaHomenue
MPUHUMAIIOCh, TO MOXKHO OBUIO HAJEsThCS HAa YCIEUIHOE pa3pelieHue
JieNia, a €CIIM HET, TO MOCETUTENIb OCTABAJICS «C HOCOM», Tepsisl HaJleXK Iy Ha
ycnex. J[is mpaBuiIbHOTO MOHUMaHHS (Ppa3eosioru3MOB Pa3HBIX HAPOIOB
HeoOXoauMOo 3HaTh WX ckaszku. K mpumepy, B pycCCKOM $I3bIKE OY€Hb MHOTO
(bpa3eonoru3MoB, NPUIIEIIINX U3 CKAa30K: mpu OHA U MpU HOYU, NPU yape
Topoxe, ckazka — nodxcw, 0a 6 Hell Hamék, Jluca Tlampuxeesna, uzoywra Ha
kypoux nHoxckax. C.I. Tep-MunHacoBa oTMeuaeT, 4To CKa304HbIN HMeanyuika-
0ypauok BCErAa BbI3bIBAJ CUMIATHUIO CBOEH J10OpPOTOM, KaJlOCTIMBOCTHIO
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U caMOOTBepKeHHOCThI0. OH JTypak TOJBKO MOHAYally: CHJIUT Ha Ie4H, a B
KOHIIE KOHIIOB OKa3bIBA€TCS YMHEE CBOMX OpaTheB M IMOJydYaeT B Harpaay
HAapcKyr Jo4db [2, ¢.58]. B aHmmmiickoMm s3bike U3 ckazku «Mayrmimy P.
Kunnunra ucnonb3yrores ciaenyroniie Gppa3eonoru3mMel: Akena npomMaxmyics,
Mbt ¢ moboii 0onou kposu, mul u 5; 3akon dxcyuenei. Beipaxenue «Kowka,
Komopas 2ynana cama no cebe» TOSBUWIOCH Onarofaps TakXkKe CKaske
aHruiickoro nucarenst Kununra. B 3Tol cka3ke KoIlKa XBaJIUTCS, YTO OHA,
B OTJIMYHUE OT JAPYTUX KUBOTHBIX, KOTOPHIX MPUPYUHII YEIOBEK, CBOOOIHA U
rynser cama no cebe. Ho mpu 5ToM oHa He OTKa3bIBAaeTCs OT €/Ibl U KpPOBa,
KOTOpbIe el AaéT yenoBeK. B coBpeMeHHOI peun Tak MPOHUYECKH FOBOPST
00 WHAMBUAYAJUCTE, IOPOXKAIIEM CBOCH CBOOOJOW M BeaymeM ceos
BbI3bIBaIOIIE He3aBucuMO. Ha3zBanus cka3zok [.X. AHepceHa Takke HIMPOKO
HCTIONB3YIOTCS B peur: [aoxuti ymenox, CmouKutl 0O108AHHbIL CONOAMUK,
Ilpunyecca na ecopowune, A kopono-mo eonviti!

borarctBo s3blka MOATBEpXKAAETCA YHNOTPEOICHHEM CHHOHHMOB
(bpaszeonorusma: ene Hozu B0I0YUMb, BAIUMBCA C HO2, HO2 NOO coOOll He
Yysamo, €08a 0epiHcambCsl Ha HO2aX, HCUMb KAK KOWKA ¢ coDaKou, bbimb Ha
HOJICAX, HA OYX He NepeHOCUmb, YMOM He Oneujem, nopoxa Ha vloymaem,
be3 yaps 6 2onoge;, Monuams KAk pslbd, NOMANIKUBAMb 8 MPANOUKY;
06yO0mo A3bIK Npo2iomull;, 3010mvle pyKu, paboma 2opum 8 pykax, macmep
Ha eéce pyku. Takue (pazeosoru3mMbl COCTABISIOT COCTABISIOT B S3BIKE
CHHOHUMUYECKHH psal. B anrmuiickoMm si3bike: 10 cry over and over TATH CIIE3bI
To cry one’s eyes obnuBarbes cie3amu 1o cry all through ytonarp B ciesax.
®pazeonoruueckre 000poThl fo take place: cirydaTbCsi, IPOUCXOIUTH — 0
happen, to occur UMerOT cBOOOJHOE 3HAUEHUE HOMUHATHBHOIO XapakTepa.
®pa3eonoru3Mbl-CHHOHUMBI MOTYT Pa3iiM4aThCsi OTTEHKAMM 3HAYEHUI WiIn
MOJIHOCTBIO COBMAJaTh MO 3HAYEHHIO. BUHOrpagoB yka3bplBaeT Ha pa3HbIe
IpynIbl BO3HUKHOBEHUS (h)pa3eoqoru3MoB: CHHTaAKCHUECKasl CrelMain3aius
¢dpaspl, ynorpebieHue e€ B CTPOro (GUKCHPOBAHHOM TpaMMaTHYECKOM
(dhopMme, HalIMYKME SKCIIPECCUBHBIX OTTEHKOB 3HAYECHHUSI, IEPEXO]] «IEJIOCTHBIX
CIIOBECHBIX TpYMI» TEPMHUHOB IO 3aKOHY (PYHKIMOHAIBLHOM CEMaHTUKU
B «OBITOBOM s3bIK». Dpazeosornyeckue €IUHCTBA «TOXKE CEMAHTUYECKU
HEIENIUMBI U TOXKE SBIISIOTCS BHIPAKEHUSIMU €IMHOTO LEI0CTHOTO 3HAYCHHS,
HO B HUX LIEJIOCTHOE 3HaY€HHE MOTUBHUPOBAHO, OHO SBIISICTCS IPOU3BOIHBIM,
BO3HUKAIOIIUM U3 CIUSHUSA JeKcudeckux» [3, c.131].

[To mpoucxoxkaeHuo OgHU (Ppa3eosoTu3Mbl SBISAIOTCI COOCTBEHHO
pYCCKHMH, Apyrue — 3auMcTBOBaHHbIe. K mpumepy, ApeBHErpedeckuit
¢dbunocod ApHCTOTENH CUWTAN, YTO HEOO COCTOUT W3 7 HEMOJBHIKHBIX
XpyCTallbHBIX c(ep, Ha KOTOPBIX MOKOATCS 3BE3BI U IIaHeThl. [loaTomy,
cedbmoe HebOo ObUIO ero OOWTAJUIIEM aHTeJIOB M paeM, a (hpa3eosorusm
yyecmeosams cebsi Ha CceObMOM HeOe BBIpaKaeT OE3rpaHMYHOE CYACTHE,
IyOOKOE YAOBJIETBOPEHHE. 3HAMEHUTHIA JpEeBHErpeYecKkuil OacHomMCell
D30m couMHsT cBou OeccMepTHBIe OacHU. B cBoeit 6acHe «MoT 1 1acTovKay
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D30M paccka3bplBaeT O PACTOUYUTEIHLHOM FOHOIIE, KOTOPBIH MPOMOTaN BCE
OTIIOBCKOE HACJICJICTBO, OCTABMB JIMIIb 1uiail. Ho kKorjma oH yBUaeN NepByto
MPUJICTEBIIYIO JIACTOYKY, Mpojaal W Iuiaml. Bckope Xxomoma BEpHYIHCH,
JIACTOYKA yMepJia OT X0JI0/a, a FoHOIIIa yIpeKan e€ 3a ooMaH. « QoHa iacmouka
8eCHbl He Oenaemy, — TaK TOBOPSAT, KOTJA XOTAT CKa3aTh, YTO MO OIHOMY
HE3HAUMTEILHOMY TMPU3HAKY HE CIIEAyeT JesiaTh 00O0OIIaromero BhIBOAA
WU JIaBaTh XapaKTEPUCTHUKY KaKOMY-JTHOO sBIeHHI0. Takxke ynoTpeOnsroT
ATO BBIpAKEHHE, KOTAA XOTAT MPEIOCTEepPeub OT IOCIEIIHbIX BBIBOJIOB,
pelenuii u gercTBuil. bacHs «3emienaiier; v 3Mes» MOBECTBYET O YEJIOBEKE,
KOTOPBIA HAIIEN 3aMEeP3aroIIyl0 3MEI0 U MOJIOXKUI €€ 3a maszyxy, 4ToObl Ta
He noru6a. Ho oTorpeBimce, 3mest yKycuiia CBoero cnacutens. «/Ipuepems
3Mer0 Ha epyouy, — TaK TOBOPST 0 HEOIaroIapHOCTH Y€JI0BEKa, MMOTYYHBIIETO
3HAYUMYIO TOMOIIb WJIK JI000Bb M 3a00Ty OT Apyroro. Yamie mmeercs B
BHJIy HE TIPOCTO HEOJIAroJapHOCTh, a MOJIOCTh U HEOIAro1apHOCTh, BMECTE
B3sThIC. M3 OacHU «PrIOak 1 ppIOKay MOSBUIOCH BEIPAKEHUE «IyylLe CUHUYA 8
PYKaAX, 4eM JHcypasiv 8 Hebey, KOTOPOe 03HAYAET, YTO JIyUIlIe UMETh CKPOMHOE
0J1IarOCOCTOSTHUE B HACTOSIIIEE BPEMs, YeM MEUTaTh O BO3IYIIHBIX 3aMKaxX W
30JI0TBIX TOpax B OymayIIeM.

3akiioueHue

@®pazeonorusmbl, OTpaxas pa3Hble CTOPOHBI JKM3HHU HapOJIOB,
oOoramaroT peyb, Aenas e€ pazHooOpasHee U HachileHHee. OHU KHUBBIE
CBUJETENU IMPOLUIOro, 3HaHUE WX oOoramaer Haml yMm, Aa€T BO3MOXXHOCTb
Jy4Iie MOCTUTHYThH A3bIK, O0JIee CO3HATENLHO UM MOJIb30BaThes. YeM Ooraye
CIIOBapHBIN 3amac 4eloBeKa, TeM HMHTEpPEecHee W sipue BBIpaKaeT OH CBOU
MbICIIH. YnoTpeOieHue (pa3eosoru3MoB B HaIIed peud IMOKa3bIBAaeT X
BEJIMKYIO POJib, BBI3BIBAET UHTEPEC K UCTOPUU UX MPOUCXOKICHUS. UTOOBI
MPAaBWIBHO YHOTPEOIATh (Ppa3eosiornu3mMbl B pedd, HYKHO XOpOILIO 3HATh
UX 3Ha4Y€HHE, CTUJIMCTHYECKHE CBoicTBa. Dpa3eoNoru3Mbl MPsIMO WU
OIIOCPEIOBAaHHO HECYT B ce0e KyJIbTypHYI0 HH(OPMAIIUIO O MUPE, COLTUYME.
Ha ¢pa3zeonornueckom ypoBHE s3bIKa OCOOEHHO YETKO MPOCIEKUBAETCS
B3aMMOCBSI3b KyJIBTYPHBIX (DOHOBBIX 3HAHHI UETIOBEKA U XapaKTepa 1 BbIOopa
TOTO WJIM MHOTO (Ppa3eosioruueckoro o0opora B OIpeleIEHHON CUTyalllu
oO01IeHus.
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Anparna. FeulbIME MakKaiaHbIH HETI3r1 MaKCaThl - YITTBHIK -MOJCHH
CEMaHTHUKaHbI (Pa3eoIOTHSIIBIK OIPITIKTEP1 apKBUTBI OUIIPY MYMKIHIIKTEPiH
cumarTay. 3epTTey MarepHhalibl PETiHJe Ka3aK, OpBIC MKOHE aFbUIIIBIH
TinAepinaeri (pazeoqoru3MIepAiH €Idyip KeJIeMIl Cejey MaTepHalIbl
oepinred. CajbICTBIPMANIBI Tajjay d3JEMEHTTEpl Oap CcHIaTrTay CHSKTHI
o/licTep KOJJAAHBUIAJIBI, COWICy MaTepHallblH CypeTTeyre IUaxXpOHIbI
TOCIT  JKy3ere aceipbliafbl. Dpa3eosoTHsUIbIK — OIpTIKTEPAIH  YITTHIK
EPEKIICNTITIH aHBIKTAUTBIH (pakTOpiap KapacThIPbUIAJbI, OHBIH IIIIHJE:
(hpazeonorusIbIK OIpIIKTEP/IiH IIBIFY TETi, SFHU OJIAPABIH HAKThl TapUXH
OKHFaJlapMEH OalIaHbIChl, OIET -FYPBIN, CalT -Xopajap, KYHICIIKTI
KapbIM -KaThIHAC, QJICyMETTIK ©MIp CaJThl )KOHE T.0.Op TUITe TOH JICKCHKa-
(hpazeonorusIbIK  YHICCIMIUIIKKE €peKIe Hazap ayJdapbuiajbl. ABTOD
Oacka TULMIH (HPa3eoNOTUSIIBIK OIPIIKTEPIH TYCIHY YIIiH, OJapAbl AYPHIC
KaObUIay yiriH Oactankel OiniMre me 00y Kepek JereH Ouibl Olmmiperi.
DoHBIK O1TIM JTMHTBUCTHKAJIBIK KapbIM -KaThIHACTHIH HET131 00J1a OTBIPHITI,
ceiyieyaeri TYpaKThl KOMOMHAIUSIAPIbl aJeKBATThl TYCIHY YIIIH KaXerT.
®pa3eonorusUTBIK  OIpIIKTEP/IiH IIBIFY TapUXbIH OUTy OJIApABIH TYCIHYIH
KEHIJIIETEll KOHE dJIeM, KOFaM Typalibl MOJICHH aKIMapaTThl aJbIll JKYPEi.
DoHABIK O1TIM (hPa3eosIOTHUIIBIK O1pITIKTEP11 KaObLIIayIaFbl KHBIHIBIKTAPIbI
KEHyre KeMeKTecedi: ojapabl ce30e -ce3 TYCiHy, ayaapMa KaTrelikrepi,
(hpazeonorusblK OipiikTepMeH OalaHBICTBI Op TYPJl KOMMYHHUKAIUSIIBIK
COTCI3MIKTED.
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3epTTey HOTHKEIEPi - OYJIop TYPIIi TUTAEPIiH KONTTereH (hPa3e 00T UsITbIK
OIpJIIKTEpPiHIH CEMAHTHKAJIBIK €PEKIICIIKTePiHIH CHIAaTTaMachl, Oy TUIIIK
O1pJTiKTEepAiH MaFrbIHACKIH aJICKBATThI TYCIHYTe€ MYMKIH/IIK O€pETiH KOChIMIIIA
akmapart, 6enrii 0ip ¢hpa3eosorusIbIK CEMaHTUKAHBI CUTIATTayFa Oenrii Oip
yJiec Kocaapl. Makanajaa jkacajfaH TYKbIPBIMIAp MEKTEIl, YHUBEPCUTETTIK
TOXKIpUOEIe OpbIC TUIIH OPBIC €MeC ayJuTOpHsIa, Ka3aK TUNH Ka3akK eMec
ayJIMTOpUs/Ia YUpeTye, aylapMa paKTUKAChIH/Ia Tai1aibl 0OTybl MYMKIiH.

JKYMBICTBIH KOPBITBIHABUIAPHI Ka3akcTaHa KaablnTacKaH KOC TULAUTIK
KarJaalbIHIA epeKIIe MaHbI3ra ue Oonaabl. MoneHueTapaiblK OaiiaHbICThI
JKYy3ere achIpa OTBIPHIN, Oenrium Oip TiIAe ceinerTiHaep (pa3eoorHsIIbIK
OIpIIKTEpAIH op TYPJIi CEMAaHTUKAJIBIK KOHE MOJICHU €pPEeKIIeIIKTepiH Olice,
TaObICKa xeTei. Makana Oenriii Oip XaJlbIKThIH MOJCHHUETIH TYCIHYIIH €H
JKAKChl KYpaJbl - TUI, aran aiTKaH7a, op YITTHIH ©31HIK OaiJIbIFbl OOJIBIT
TaOBLTATHIH (Pa3eoNIOTHSIIBIK OIpIIKTEp JAEeTeH MiKip/i pacTaiabl.

Tipek ce31ep: ekcuka-(ppa3eoqOTUsIIBIK YHIECIMAUIIK, KOFaM,
KaObLU1/1ay, aynapma, GOHIBIK O1T1iM, T1JI, MOJICHU aKmapar.

PHRASEOLOGISMS AS A MEANS OF CULTURE OF
PEOPLE’S CULTURE
*Demeubekova K.K.!

!Candidate of Philology, Assistant Professor of the Department of Kazakh
and Russian Languages KazZNTU named after K.I. Satpayev,
Almaty, Kazakhstan
e-mail: karlik 1971@mail.ru

Abstract. The main purpose of the scientific article is to describe
the possibilities of expressing phraseological units of national and cultural
semantics. As the research material, a fairly large speech material of
phraseological units from the Kazakh, Russian and English languages is given.
Methods such as descriptive with elements of comparative analysis are used,
a diachronic approach to the description of speech material is implemented.
The factors that determine the national originality of phraseological units
are considered, including: the origin of phraseological units, that is, their
connection with specific historical events, customs, rituals, everyday attitudes,
social way of life, etc.

Special attention is paid to lexico-phraseological compatibility, which
is also specific to each language. The author expresses the idea that in order
to understand the phraseological units of another language, to perceive them
correctly, you need to have background knowledge. Background knowledge,
being the basis of linguistic communication, is necessary for an adequate
understanding of stable combinations in speech. Knowledge of the history of
the origin of phraseological units facilitates their understanding and carries
cultural information about the world, society.

It is the background knowledge that helps to overcome the difficulties in
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the perception of phraseological units: their literal understanding, translation
errors, various communication failures associated with phraseological units

The results of the study are a description of the semantic features of many
phraseological units of different languages, providing additional information
that allows to adequately understand the meaning of these linguistic units,
which is a certain contribution to the description of the phraseological
semantics of a particular language. The conclusions made in the article can
be useful in school, university practice in teaching Russian in a non-Russian
audience, Kazakh in a non-Kazakh audience, in the practice of translation.

The conclusions of the work acquire special significance in the context
of the existing bilingualism in Kazakhstan. Carrying out intercultural
communication, speakers of a particular language will achieve success if
they are aware of the various semantic and cultural features of phraseological
units. The article confirms the idea that the best means of understanding the
culture of a particular people is language, in particular phraseological units,
which are the specific wealth of each nation.

Keywords: lexico-phraseological compatibility, society, perception,
translation, background knowledge, language, cultural information.
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THE ROLE OF THE OLD RUSSIAN LANGUAGE IN THE
RECONSTRUCTION OF THE MORPHONOLOGY OF WORD
FORMATION OF THE PROTO-SLAVIC LANGUAGE
*Zhakupov G.A.!
doctoral student, Uzbek State University of World Languages,
Tashkent, Uzbekistan
georgejakupov(@gmail.com

Abstract. The main purpose of the scientific article is to consider the
status of morphonology and its problems on the basis of the morphonology of
the Proto-Slavic language. The goal is also set for further in-depth research of
morphonology - a preliminary reconstruction of the vocabulary of the proto-
language on the basis of a comparative etymological study of the vocabulary
of all languages of this group. The idea is expressed that the morphonological
features of the Slavic languages were already laid down in the Proto-Slavic
language.
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For their reconstruction, a special role is played by the data of the Old
Russian language as one of the dialects of the proto-language, and the data of
the Old Russian dictionary are of particular importance.

At the same time, some differences are possible in the chronological
depth of reconstruction for different cases, since the early Slavic period is
distinguished in the history of the Proto-Slavic language, before the tendency
to the loss of closed syllables and the period after the loss of closed syllables
(Late Pre-Slavic period). The tendency to the loss of closed syllables
contributed to the monophthongization of diphthongs, which significantly
transformed not only the phonological, but also other systems of the Proto-
Slavic language, primarily its morphonology.

On the basis of the study and description of the theoretical ideas of
famous linguists of the 20th and 21st centuries, such a scientific problem as
the problem of studying the connection between the phonological structure
of morphemes and their word-formation functions is determined. Therefore,
much attention is paid to the study of the role of alternations functioning in
word formation.

The urgency of the problem is that the consideration of the relationship
of phonetics and grammar both in synchronicity and in diachrony is not
only constantly put forward as a necessary aspect of linguistic research
in theoretical works, but also becomes an indispensable part of modern
descriptive, historical and comparative grammars. Special studies are devoted
to the morphonology of individual languages.

The opinions of various scientists about the place of morphonology in
science (part of grammar, phonology, inter-tiered level, etc.) are given. The
role of N. Trubetskoy as a representative of the Prague linguistic circle in the
formulation of the problem of morphonology is noted.

The article has a certain theoretical significance, since it develops
problems related to the study of the historical conditionality of many
phenomena in modern Slavic languages. The work is interesting for specialists
in the field of Russian linguistics, students studying the history of the language
and modern Slavic languages.

Keywords: morphonology, alternations, Proto-Slavic language, Old
East Slavic language.

Basic provisions

Morphonological problems, the interest in which arose within the
framework of the Prague Linguistic Circle, have recently attracted the
attention of many linguists.

Consideration of the relationship between phonetics and grammar,
both in synchrony and diachrony, is not only constantly promoted as a
necessary aspect of linguistic research in theoretical works, but also becomes
an indispensable part of modern descriptive, historical and comparative
grammars. Special studies are devoted to the morphonology of individual

languages.
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Introduction

The term “morphonology”, as well as the definition of the boundaries
and tasks of this area of linguistic research, were first proposed by Trubetskoy
in two articles published in the “Proceedings of the Prague Linguistic Circle”:
“Sur la morphonologie” (1929) and “Gedanken tiber Morphonologie” (1931).
Morphonology was specified by N.S. Trubetskoy as a part of grammar that
studies the morphological use of phonological differences [2].

In the range of objects of study of morphonology, he eventually
included the following questions: phonological structure of morphemes;
combinatorial sound changes that a morpheme undergoes in conjunction with
other morphemes; alternations with morphological function.

“Based on the above definition of the purpose of morphonology as the
study of the morphological use of phonological differences, the inclusion
of the study of combinatorial changes at the boundaries of morphemes in
morphonology seems controversial, since these changes just eliminate the
phonological differences of morphemes.

However, the difference between the rules for combining phonemes on
the border of morphemes from the rules for their intramorphic compounds
and the difference in the rules for combining phonemes on the borders
of morphemes of different classes may serve as a basis for including this
problem in morphonology”[1]. The next work of N.S. Trubetskoy “Das
Morphonologische System der russischen Sprache” (Prague, 1934) is a
description of the morphonology of the synchronous linguistic state; however,
the scientist himself pointed out the importance of morphonological analysis
both in statically descriptive (synchronic) and historical (diachronic) language
learning [2].

Description of materials and methods

Hence, the purpose of our research is the preliminary reconstruction
of the vocabulary of the proto-language on the basis of a comparative
etymological study of the vocabulary of all languages of this group. At the
same time, special attention is paid to the study of the role of alternations
functioning in word formation.

There was also noted the interdependence of the morphological and
phonetic systems of the language manifested, on the one hand, in the ability
of the morphonological system to both facilitate and hinder the development
of phonetic changes, and on the other hand, in the ability of phonetic
changes to cause displacements and breaks in the morphological system [2].
Morphonology, according to N.S. Trubetskoy, is central to grammar.

Results

For the Old Russian language itself, questions about the root vocalism
of root and suffixal names, as well as about replacing the correlation of root
names with verbs by derivation of names from verbs are irrelevant: the
identity of the vocalism of names to vocalism of verbs, in connection with the
derivation of names from verbs, prevailed as a principle of nominal verbal
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word formation back in late period of the Proto-Slavic language.

However, the consideration of these issues on Old Russian material
with an orientation towards the Proto-Slavic language not only makes it
possible to determine some features of the nominal word formation in the
Proto-Slavic language; it also has a certain value for studying the prehistory
of the Old Russian language as a dialect of the Proto-Slavic language,
allowing to raise the question of the degree of isolation of this dialect in the
Proto-Slavic language in relation to, for example, the root vocalism of names
correlated with verbs, i.e. the question of the presence of their own Proto-
Slavic archaisms and innovations in the Old Russian language.

Since when considering the Old Russian material, we constantly take
into account the possible projection of the corresponding problems into the
Proto-Slavic language, and some questions in general turn out to be relevant
only for the Proto-Slavic language, therefore we have to repeatedly turn to
the reconstruction of the Proto-Slavic state on the basis of the Old Russian
dictionary. At the same time, some differences are possible in the chronological
depth of reconstruction for different cases: the depth of reconstruction is
determined by the nature of the issues under consideration.

The periodization of the history of the Proto-Slavic language is based
on the distinction between the period before the loss of closed syllables (early
Proto-Slavic period) and the period after the loss of closed syllables (late Pre-
Slavic period).

The tendency to the loss of closed syllables, one of the manifestations of
which is the monophthongization of diphthongs, has significantly transformed
not only the phonological, but also other systems of the Proto-Slavic language,
first of all, its morphonology.

This is evidenced by the dependence of the change in the regularities of
the root vocalism of root names on the monophthongization of diphthongs:
the opposition of the vocalism of a name to the vocalism of a verb (in quality
or quantity) turns out to be relevant for the morphonology of nominal
verbal word formation only before the monophthongization of diphthongs.
Therefore, the description of the root vocalism of root and suffixal names and
the corresponding verbs is best considered at the level of the Early Slavic
period, i.e. before monophthongization of diphthongs.

To consider other issues, reconstruction at the Late Pre-Slavic level
(after the monophthongization of diphthongs) is sufficient: at this level, for
example, the reconstruction of suffixes is given.

Morphological types of nouns are defined as * -o, * -jo-, * -a-, * -ja-, *
-1-, * -0-, * -u-stems, but in the vast majority of cases, when speech refers to
the late pre-Slavic period, these names are used conventionally to designate
various paradigmatic classes that go back to these types of bases. As an
independent paradigmatic class, the names of the neuter gender with the old *
-0- (and * -jo-) -base are distinguished, since in the derivational relation they
differ from the stems on the * - (and * -jo-) masculine gender.
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The aforementioned randomness and limitedness of the fixed Old
Russian dictionary forces us to include in the study, along with formations
corresponding to productive word-formation models, also single formations
that are related by root to more or less extensive nests, but do not have
one-suffix correspondences (that is, according to the generally accepted
terminology included in only one, root series).

The allocation of a suffix in such formations is theoretically sufficiently
substantiated in the works of G.O. Vinokura and A.I. Smirnitsky. The use of
single formations is essential not only because they can be representatives
of the suffixal models that have not been accidentally fixed by other
derivatives, but also to an even greater extent because, even being truly
single, «fragmentary» formations, they are sometimes indirect indicators
of the direction of development of word-formation processes ... Of course,
quantitative differences in the material related to different word-formation
models are constantly taken into account.

Discussion

In theoretical works, objects of morphonology and its place in grammar
are discussed. It is essential here that the focus of attention is constantly
on questions about the phonological structure of morphemes and about
alternations [4], [5], [7].

At the moment, the question of the level belonging of morphonology
remains open. So, N.S. Trubetskoy, A.A. Reformatsky and R.I. Avanesov
classify morphonology as phonology, however, “the recognition of the
phonological structure of a morpheme as an object of morphonology does
not mean that morphonology is a part of phonology” [3]; E. Stankevich, M.
Komarek, M. Haspelmat — refer it to morphology, E.A. Makaev and E.S.
Kubryakov - to the inter-tier level, which does not have basic units.

N.S. Trubetskoy identifies morphonology as “a link between morphology
and phonology. He substantiated the need for a linguistic description of
morphonology as a science of “morphological use of phonological means”
[8].

Considering the phonological structure of morphemes, researchers pay
attention to the heterogeneity of the structure of morphemes belonging to
different classes (roots, prefixes, suffixes, endings; roots, forming different
parts of speech, etc.), and therefore the problem of studying the relationship
of the phonological structure of morphemes with their derivational functions.

Studying alternations from the point of view of their grammatical
role, researchers define alternations as an additional means of expression
in morphology and word formation, which usually accompanies suffixation
and does not have an independent morphological function (according to
Kurilovich’s terminology, submorphs) [6].

Kurilovich considers this role of alternations to be associated with
polarization, that is, to “establish the maximum difference between the
substantiating and substantiated forms” [6].
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However, alternations can also be directed at the formation of forms
or words as an independent grammatical means, as internal inflection. Such
alternations are called grammatical alternations [7].

The study of alternations that function in word formation is often
defined as the main object of morphonology.

Undoubtedly, the morphonological and derivational characteristics of
the proto-language of a group of related languages (in this case, the Proto-
Slavic language) ideally presupposes a preliminary reconstruction of the
vocabulary of this proto-language on the basis of a comparative etymological
study of the vocabulary of all languages of this group.

In the absence of such a reconstructed dictionary, presented in the
form of an etymological dictionary based on the reconstruction of not only
bases but words, there can be made an attempt to determine some of the
morphonological and morphological features of the word formation of the
proto-language based on the analysis of the dictionary of one of the daughter
languages, best known as one of the most archaic ones in a number of essential
features.

Of course, the corresponding dictionary must be taken in its most ancient
fixation, and the morphonological description must operate in terminology of
the proto-language.

Of particular interest is the morphonology and morphology of the
nominal verbal word formation of the Old Russian language, which is the
product of the development of the Russian language as a dialect of the Proto-
Slavic language immediately before the disintegration of the Proto-Slavic
community and some time after this disintegration.

Therefore, some of the most common characteristics of the Old Russian
nominal verbal word formation can be attributed to the Proto-Slavic language
of the later period.

On the other hand, in the absence of a reconstructed dictionary of the
Proto-Slavic language, it seems quite justified to consider, on Old Russian
material, with the necessary orientation to the material of other Slavic
languages, some questions concerning the word formation of the Proto-
Slavic language itself, namely, the question of the role of root vocalism in
the formation of root names and in suffix word formation, the question of
the relation of the suffixal nominal verbal word formation to the nominal
paradigmatic classes, the question of replacing the correlation of root names
with verbs with the derivation of nouns from verbs.

Conclusion

Thus, for the reconstruction of the Proto-Slavic state, the data of the
Old Russian dictionary are of particular importance. At the same time,
some differences are possible in the chronological depth of reconstruction
for different cases, since the early Proto-Slavic period is distinguished in
the history of the Proto-Slavic language, before the tendency to the loss of
closed syllables and the period after the loss of closed syllables (Late Proto-
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Slavic period). The tendency to the loss of closed syllables contributed to the
monophthongization of diphthongs, which significantly transformed not only
the phonological, but also other systems of the Proto-Slavic language, first of
all, its morphonology.
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MMPACJIABSAH TIJITHIH CO3’KACAMbIHBIH
MOP®OHOJIOT'USICBIH KAJIIIBIHA KEJITIPY/JE
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Tamkent, ©30exkcTan
georgejakupov(@gmail.com

Angarna. FeuiblMM MaKallaHbIH HET13r1 MakcaTbl-MOP(OHOIOTHUSHBIH
MopTeOeci MEH OHBIH MOCeJeepiH MpaciaBsH TIUIIHIH MOP(OHOIOTHICHI
Herizigae Kapactelpy. CoHbIMEH Katap, MOPGOHOJOTHUSHBI ONaH odpi
TEpEeH 3epTTEey MaKCaTbIMEH OYJI TONTHIH OapJIbIK TUIAEPIHIH JIEKCUKACHIH
CaJIBICTBIPMAJIBI 3TUMOJIOTUSJIBIK 3€PTTEY HET131H/Ie MPaciaBsiH CO3IIK KOPbIH
KaiTa Kypy MiHeTi KolbutraH. Kazipri cinaBsH TuiaepiniH MOp(OHOIOTHUSITBIK
EPEKIISTIKTEP] MPOTOCIABSAH TUTIHAEC OYphIHHAH KAaJBIITACKAaH JETeH OM
alThUIABIL.

Omnapapl KaiTa Kypy YIIH OIPOTOTUIIHIH AUAEKTUIePiHIH Oipl peTiHae
€CKi OpBIC TUTIHIH JIEPEKTEP1 €PEeKIIIe PoJI aTKapaibl, ajl €CKi OPhIC CO3ITIHIH
JIepeKTepl epeKile MaHbI3Fa He.

21



HU3BECTUA KasYMOuM$ umenu Abbliai XaHa
cepust «OUJIOJIOTUYECKUE HAYKW» Homep 3 (62) 2021, 15-23

CoHbIMEH KaTtap, op TYpil Karmgaijiapjaa pPEKOHCTPYKIHSHBIH
XPOHOJIOTHSUTBIK TEPEHAITIHAE KeHOip albIpMalIbUIBIKTap OOMYbl MYMKIH,
OUTKEH1 MPOTOCABSAH TUTIHIH TAPUXBIH/A CJIABSH TUTIHIH aJFalIKbl, TYHBIK
OyBIHIAPABIH JKOFATy YpIICiHE JeWiH, Ke3eHI OeNrieHeal >KOHE OJIaH
KEWiHT1, TYUBIK OYBbIHIAPIbIH KOFATYbI, Ke3€H] epeKIIesIeHe 1 (KeIll CIaBsHFa
nerinri kezeH). TyHbIK OybIHIApPABIH JKOFAIy Ypaici IudTOHTTapabIH
MOHO(TOHHM3AIUSACHIHA BIKIAJI €TTi, OyJI TeK (hOHOJOTHSUIBIK FaHa eMec,
COHBIMEH KaTap MPOTOCJIaBsIH TUTIHIH 0ackKa *KyHelepiH, €H ajlIbIMCH OHBIH
MOP(OHOJIOTHUSACHIH ©3TePTTI.

Makamna aBtopsl 20-21 FacbIiparbl OCNT1I1 TUHTBUCTEPIIH TCOPHUSIIBIK
UJesIapbIiH 3€PTTEY MEH CHITATTay HEeT131H e MopdeMaapIbH (OHOIOTHSITBIK
KYPBUIBIMBI MEH OJIAP/IbIH CO3KACAMIBIK KBI3METTEPiHIH OaliIaHBICHIH 3€PTTEY
Macelleci CHSKTBHI FBUIBIMA Macesie aHbIKTaiapl. COHIBIKTAH co3kacamIa
KBI3MET €TETIH aybICTIAJILUIAPABIH POJIIH 3epTTEyTre KOI KOHLI OoiHe/i.

MoceneHiH ©3€KTLIrT MbIHaja: (OHETHKA MEH TIpaMMAaTHKAaHBIH
e3apa OaiJIaHBICHIH CHHXPOHUSIA, JUAXPOHHUSAIA J1a KapacThIPy TCOPHSUIBIK
€HOCKTEP/IC JTUHTBUCTUKAIIBIK 3EepTTEYICepiH KaKETTI acIeKTICli peTiHjae
YHEMIi KOMBLIBIT KOMMAaIbl, COHBIMEH KaTap Ka3ipri 3aMaHFbl CHIIATTaAMAaJIbIK,
TapUXH, CATBICTBIPMAJIBI TPAMMAaTHKAJIAP/IbIH aXKbIpaMac OeJlirine aifHasa bl
XKeke tiaaepain MopdoHOIOrHsIapbIHA apHAKBI 3ePTTEYJIep apHAJIFaH.

MophOHOIOTHSIHBIH FBUTBIMAAFBI OPHBI TYPaJIBI 9P TYPJTi FaTbIMAAPIBIH
miKipiaepi kenaTipuireH (rpamMmmaTtuka, (HOHOJIOTHS, JCHreHapasblK JeHrei
xoHe T.0.) H.TpyOeukonapiH MOPPOHOIOTHS MICEICHI TY KBIPhIMIAyAaFbl
[Ipara TUHTBUCTUKAJIBIK IIEHOCPIHIH OK1UII PETIHACT1 POJIi aTal KOpCETUIreH.

MakananplH Oenrii Olp TEOpHsUIBIK MaHBI3BI Oap, OWTKEHI Ol
Ka3ipri claBsH TUIAEPIHACT]I KONTETeH KYOBLIBICTAPIBIH TAPUXH HETI31HIE
KaJIBINITACKAaHBIH ~ 3epTTeiimi. JKyMmpIc OpbIC Tl OUTIMI cajlaChIHAAFbI
MaMaHJapra, TULIH Tapuxbl MEH Ka3ipri CiaBsH TULIEPIH 3epTTEHTIH
CTYJICHTTEPI¢ KbI3BIKTHI.

Tipek ce3aep: MopdoHOJIOTHS, KE3EKTECTIPY, MPOTOCIABSAH TiJIi, €CKi
OpBIC TiJI.

POJIb APEBHEPYCCKOI'O SI3bIKA B PEKOHCTPYKIIUU
MOP®OHOJIOI'UU CJIOBOOBPA3OBAHUSA
IMPACJIABAHCKOTI'O SA3bIKA
*Kaxymos I A.!

JIOKTOPAHT, Y30€KCKUH TOCyIapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET
MHUPOBBIX SI3BIKOB, TalkeHT, Y30eKucTan
georgejakupov(@gmail.com

AHHoTauusi. OCHOBHOM 1ENbIO HAy4YHOM CTaTbU  SIBJIAETCS
paccMOTpeHHe BOmpoca O craryce MOp(GOHONOTHMH U €€ IpoOIeMaTUKU
Ha Matepuaje MOP(OHOJOTUHU MpaclaBSIHCKOrO si3bika. CTaBUTCS TaKke
uenb Ui JajbHeHIiero yriyOJIEHHOTO HCCIeNOBaHUs MOP(OHOIOTUU

22



BULLETIN of Ablai Khan KazUIRandWL
Series “PHILOLOGICAL SCIENCES” Number 3 (62) 2021, 15-23

- IpenBapuTelibHAs PEKOHCTPYKIUS CJIOBapsl IMpasi3blka HAa OCHOBAHUU
CPaBHUTEIBbHO-3TUMOJIOTMYECKOTO HCCIIECAOBAaHUS JICKCUKU BCEX S3bIKOB
naHHOW rpynmbl.  BreickasbiBaeTcs uzes, 4YTO MOP(OHOIOTUYECKUE
OCOOCHHOCTHU CIIABSHCKUX SI3bIKOB OBLIN 3aJI0KEHBI YK€ B MPACIaBSIHCKOM
sI3bIKE. J{J151 X pEKOHCTPYKILIKUK 0COOYI0 pOJIb UTPAIOT AAHHBIE TPEBHEPYCCKOTO
s3plKa KaKk OFHOTO U3 JHAJIEKTOB Tpas3blka U OCOOYyI0 Ba)KHOCTb
MIPEJICTABIISIOT JaHHbIE JApPEBHEPYCCKOro ciioBaps. Ilpu 3ToM BO3MOXHBI U
HEKOTOpbIE Pa3lnuyMsi B XPOHOJOTHYECKON IITyOMHE PEKOHCTPYKIUH IJis
pa3HBIX CiIy4aeB, TaK KaK B MCTOPUM MPACIABSIHCKOTO SI3bIKa BBIJICISIETCS
paHHenpaciaaBsIHCKUI MepHo, A0 TEHACHIIMH K yTpaTe 3aKpPbITHIX CIOTOB U
MepHO/Ia TIOCIE YTPAThl 3aKPBITHIX CIOTOB (MO3IHENPACIABIHCKUN IEPUOT).
TenneHIMs K yTpaTe 3aKphITHIX CIIOTOB CIIOCOOCTBOBAIAa MOHO(TOHTU3ALIUU
TU(PTOHTOB, KOTOpasi CYIIECTBEHHBIM 00Opa3oM MpeoOpa3zoBaia HE TOJBKO
(hOHONOTMYECKYl0, HO U JAPYTUE€ CHUCTEMBI MPACIaBIHCKOTO SA3bIKA, MPEXKJIEe
BCEr0 — ero MOP(OHOJIOTHIO.

Ha wmarepuane wu3ydeHus U OINUCAaHUS  TEOPETHYECKHUX HJAEH
WU3BECTHBIX JMHIBUCTOB 20-21 BEKOB oOmpeaessieTcs Takas HaydyHas
npobsemMa, Kak mpobraema H3y4yeHUs CBA3M (DOHOIOTHMUECKOH CTPYKTYphI
MopdeM ¢ ux ciaoBooOpazoBaresibHbIMU (DyHKIMsIMU. [loaTomMy Oosbiioe
BHUMAaHUE yAEINSeTCs U3YYCHHUIO POJIM YepeoBaHui, QyHKIIMOHUPYIOIIUX B
CJII0BOOOPA30BAHUU.

AKTyallbHOCTh MpPOOJIEMBbI B TOM, YTO PAacCCMOTPEHHUE B3aMMOCBSI3U
(OHETUKHM U TPAaMMAaTUKH KaK B CHHXPOHHH, TaK ¥ B JUAXPOHUU HE TOJBKO
MOCTOSIHHO BBIJIBUTAETCS KaK HEOOXOIMMBIM acHeKT JUHIBHCTUYECKOTO
UCCJIEIOBAaHMS B TEOPETUUECKUX pabOTax, HO U CTAHOBUTCSA HENPEMEHHOU
YacTbl0 COBPEMEHHBIX OIMCATENIbHBIX, MCTOPUYECKUX U CPABHUTEIBHBIX
rpamMMaTk. CrenualibHble HCCIEIOBAHMS IMOCBALIAIOTCS MOP(POHOIOTUU
OT/EINIbHBIX S3bIKOB.

[IpuBoasTCS MHEHHUS PA3IUYHBIX YUYEHBIX O MECT€ MOP(OHOJIOTUU
B Hayke ( 4YacTb TIpaMMaTUKH,(OHONIOTHH, MEXbIPYCHBII ypOBEHb U
ap.) Ortmeuaercs ponb H.TpyOenkoro kak mpeacraButens IIpaxkckoro
JUHTBUCTUYECKOTO KPY’KKa B IOCTAHOBKE MPOOJIEMbI MOP(OHOJIOTHH. .

CraTtbhsi UMEET OIpEeNeTCHHYI0 TEOPETHUECKYI0 3HAaYMMOCTh, TaK Kak
paspabarbiBaeT MpoOJIIeMaTHKy, CBA3AHHYIO C H3YyYEHHEM HCTOPHYECKOM
00yCJIOBIEHHOCTH MHOTUX SIBJICHHA COBPEMEHHBIX CIaBSHCKUX S3bIKOB.
PaGora mHTEepecHa [UIsl crielUaIiCTOB B 00JAacTU PYCCKOTO SI3bIKO3HAHMS,
CTYJIEHTOB, U3y4aIOIINX UCTOPHUIO S3bIKAa U COBPEMEHHBIE CIIABIHCKHE S3bIKU.

KiroueBble ciaoBa: MOp(hOHOJIOTHS, YEpeOBaHUA, MPACITABIHCKUN
SI3BIK, PEBHEPYCCKUIL SI3BIK.

Cmamos nocmynuna 20.06.202 1
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TEKCT U JUCKYPC KAK OCHOBHBIE ®OPMbI
KOMMYHUKAIIUHN
*ZarumyuHa ALA.!
'n. ¢. H., mpodeccop, KaisYMOuMSI um. AGbuiaii xaHa,
Anwmarsl, Kazaxcran
E-mail: aluth@mail.ru

AHHoOTauus. B craree paccmarpusatorcs B3nsael A.E.Kapnunckoro
Ha JIBa OCHOBHBIX CPEJICTBA KOMMYHHUKAI[MM: TEKCT M IMCKYpPC, KOTOpBIE
IpefcTaBiIeHbl Ha 0a3e TpUaabl: S3bIK, peub M pedeBas JEATEIbHOCTb.
TexcT W IUCKypc HMMEIOT MHOIO OOIIEro, COOTHOCSCH C SI3bIKOM Kak
CHCTEMHO-CTPYKTYPHBIM O0Opa30BaHHUEM, OJHAKO MEXIy HUMH UMEIOTCS U
CYIIECTBEHHbBIE Pa3IHUUS.

AHanu3upys HaydHble TPYZIbl yYEHOT0, aBTOP CTaThbU CUCTEMAaTU3UPYyeT
u o0oOmaer ero uaenm o Tekcre U auckypce. Ormeuaercs, uto A. E.
Kapnunckuii 0003Ha4MIT TEKCT KaK OCHOBHYIO, Hapsay ¢ AUCKYpcoM, hopmy
KOMMYHUKAIIMM. YYEHbI 4eTKO OmpeAessieT METOAbl U NpHEMbl aHalu3a
tekcta. [To A.E. KapnuHckoMy, aHanu3 TeKCTa - 3TO AEIMMUTALMS TEKCTa,
OIIpeJeNIeHNEe TEeMbl TEKCTa, YCTAHOBJICHHWE TEMBbl TEKCTa, ONpe/eeHue
CTPYKTypbl ~ TEKCTa,  BBIIBIEHHE  OCOOEHHOCTEH  BHYTpPHUSA3BIKOBBIX
CBsi3ell, omnpenereHHe CTUIUCTUYECKUX OCOOCHHOCTEH, YCTaHOBJIECHUE
[IParMaTHYeCKOi CYIHOCTH TEKCTa.

Cornacno mnpencrasnenussMm A.E. Kapinunckoro, TekctT, Hapsay ¢
JMCKYPCOM, SIBIISIETCSI MaKpOEIUWHHIIEH KOMMYHMKATUBHOM JIMHIBUCTHUKH,
TaK Kak JIeJIUTCS B IpoIiecce aHalu3a Ha 0oJiee MeJIKUE eMHMIIbI, TAKHE KakK:
NPeIOKEHNE, CIOBOCOYETAaHUE, CIIOBO.

Huckypc A. E. KapnuHckuil ompenenser — Kak «CBS3HOE YCTHOE
COOOIIEHHE € YYeTOM BCeX OKCTPAJMHIBUCTHUECKUX (akTopoB». VY
JMCKypca aBTOp BBLAEISET ClIeAyIOIIHe 0COOCHHOCTH: AUCKYpC - Mpolecc
peyenpou3BoOCTBA B 3BYKOBOM (opMe, CIHOHTaHHas pedb B KOHKPETHOU
CUTyalluu C Y4eTOM BepOalbHbIX M HeBepOaIbHBIX cpelcTB. [Ipu mrob6om
BUJIE JUCKypca 00s3aTeNbHBIM SIBJISIETCS JIMYHBIN, BU3yaIbHbBIN U CITyXOBOU
KOHTaKT MEXJ1y YYaCTHHKaMM KOMMYHHUKAI[MM, TEKCTOBas e Iepejiada
MH(POPMALIMU TAKOTO HETIOCPEACTBEHHOIO KOHTAKTA HE MpelyCMaTpUBAeT.

B craree yka3piBaeTcsi, 4YTO B COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTHYECKUX
HCCIIEIOBAaHUAX MHPOJOKAIOT PAa3BUBATH MOJOKEHHUSI YUEHOIO, CBS3aHHBIE
C OSTUMM JBYMs OCHOBOINOJAralOIlMMH TOHATUAMU KOMMYHHKATHBHOIO
HarpaBlIeHUs s13bIko3HaHUA. OTMedaeTcs, 4To B HACTOsIIee BpeMsl OTHOU U3
BaKHBIX METOJ0JIOIMYECKUX MPOOIEeM 0CcTaeTcsl BOpocC o AuddepeHuuanum
U KOPPEJSILIMY MOHATUH «UCKYPC» U «TeKCT». B To ke BpeMs ycunuBaeTcs
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HWHTEpPEC K NPHUKIATHOMY HCIIOIB30BAaHUIO TEOPHHM TEKCTa W JIUCKypca, B
YaCTHOCTH 0c000€ MECTO B COBPEMEHHBIX MCCIICOBAHMSIX TEKCTA U JJUCKypCca
3aHUMAIOT MTPOOJIEMBI, CBSA3aHHBIC HHTEPHET JUCKYPCOM.

BrIiBoABI clenaHHBIC B CTaThe, MHTEPECHBI KAaK ISl CIICIUATUCTOB B
0071aCTH S3BIKO3HAHMS], KOMMYHUKAITUH, TaK U JTS CTYJICHTOB SI3BIKOBETUYECKUX
CIENUAJIbHOCTEH B IIaHE HM3YyYCHUS WCTOPUU CTAHOBJICHHMSI Ba)KHEUITHX
TEOPETHYCCKUX TOHIATHI HAYKH.

KiaroueBbie cjoBa: TekcT, AUCKypC, S3BIK, pe€Yb, KOMMYHHUKAIIHS,
MPOIIECC, pe3yNIbTaT, CIOCOOBI IPeICTaBIeHUs HH(POpMAITUH.

OcHOBHBIE N10JI0KEHHUS

Pa3zputne muHrBuctuyeckod Hayku XXI Beka XapakKTepu3yercs
HayajoM (GOpMUPOBAHUS HOBOW MHTETPAIbHOM MapagurMbl 3HAHUSI, KOTOpast
MperoyaraeT y4yeT 4YesloBeUYecKoro (akropa, TO €CTb MHOT0OOpa3HbIX
JUYHOCTHBIX, COLIMOKYJIBTYPHBIX U T03HABATENIbHBIX aCIIEKTOB ACSITEIbHOCTH
roBopsiero. [lpoucxoaut sipko BeIpaKeHHOE CMELICHHUE aKIIEHTa C U3y4EHUs
BHYTPEHHEr0 YCTpPOWCTBa s3bIKa HA UCCIEJOBAHUE MPOLECCYaTbHBIX
ACIEKTOB S3bIKOBOH JesiTeNIbHOCTH. Oco00e BHUMaHUE MPHU ATOM yIeseTcs
WCCIIEIOBAHUIO (PYHKLIIMOHUPOBAHUS sI3blKa B peajbHOW KOMMYHHKAIUH,
YCTaHOBJICHHIO CBSI3U MEX/1y KOTHUTUBHBIMHU U PEUEBBIMHU sIBICHUAMU [1].

Takoe mnonoxkeHue J1en MpeaonpenesieH0 TeM, YTO COBPEMEHHbIN
MUp [I00aIM3alui XapaKTepU3yeTcs HENMpeKpallarolIMMHCS, MOCTOSHHO
YBEJIMYUBAIOUIUMUCS MH(MOPMALIMOHHBIMUA MOTOKaMH. TeKCT W AMCKYpC,
SIBIISISICH OCHOBHBIMU (POpMaMy KOMMYHUKAIIUU, TOMOTAIOT OPUEHTUPOBATHCS
B ATOH JIaBUHOOOpa3HOI Macce U MOoy4yaTh JOCTYI K HEOOXOUMBIM, HOBBIM
3HaHuaM. Wudopmanusi, npeicTaBieHHas B MIMPOKOM HHPOPMALIMOHHOM
1oJie, He Xa0TUYHa, a CTPYKTYPHO OpraHU30BaHa 1 NpeabsBIiseTcs B popmare
TEKCTOB U JUCKYPCOB.

BBenenue

@opMUpPOBaHWE HOBOM HAyYHOM JIMHTBUCTUYECKOW IapajurMbl
koHla XX Beka, MOHMMaHUE MPUYUH, CBA3AHHBIX C PAa3BUTHEM HAyUHBIX
MIPEJICTABICHUI O YEJIOBEKE M €ro OTHOILIEHHUSAX C OKPYXAIOMIMM MHPOM,
pacimipeHre u yniyOjgeHHe 3HaHMW B 007acTU SI3bIKO3HAHHUSA, CO3JaHHe
0a30BBIX JIMHIBUCTHUYECKUX KOHIEMIMI COBPEMEHHOCTH HE OTAEIUMBI
OT MMEHHM 3aMeyaTejbHOr0 Ka3axXCTaHCKOTO, BCEMHUPHO H3BECTHOTO
JUHTBHUCTA, JOKTOpa (QuIONOrHYecKux Hayk, npodeccopa Kapnunckoro
ABpama EdbpemoBuya, KOTOpbli ObUT IPU3HAH YeI0BEKOM Troaa B 1993 romy
(KemOpuK).

Kpyr npodeccuonanpabix uarepecoB A. E Kapnunckoro Ob11 oueHb
IIUPOK U Pa3HOOOpa3eH W OAHOW W3 MpoOIeM, KOTOPOM YYEHBIH YHels
0oibllIoE BHMMAaHHE, U KOTOpass M B HACTOSILEE BpEMs 3aHHMAET YMbl
JIUHTBHUCTOB, Obla MpobiieMa, CBA3aHHAs C TAaKUMU 0a30BBIMH MOHITHSIMHU
COBPEMEHHOM JTMHTBUCTUKH KaK TEKCT U AUCKYPC.
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PesyabTarbl

A.E KapnuHckoro Bcerma MHTEpPECOBAIM BOIPOCHI, CBSI3AHHbBIC
C S3bIKOM, peYbl0 M KOMMYHHUKalued, B ero pabore «Metomomnorus u
napajgurMbl COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUKWY MPEICTABIECHBI B3IVISAbl YUEHOTO
OTHOCUTENIbHO TaKUX 0a30BBIX MOHATHH KOMMYHHKATHBHOTO acCIeKTa
SI3bIKO3HAHUS TTOCIEIHUX AECATUIICTUH, KaK TEKCT U JUCKYPC.

A.E.Kapnunackuii 0003HaUMI TEKCT KaK OCHOBHYO, HAPSTY C TUCKYPCOM,
bopmy koMmyHUKaIUH. [Ipr 5TOM, KOMMYHUKAIIHIO UCCIIEOBATEb TOHUMAET
KaKk «O0OMEH MBICISIMU MEXIY KOHKPETHBIMH HWHAMBHAAMU B YCIOBHSIX
KOHKPETHOH CHUTyalluu C HCIOJb30BaHHEM BepOaTbHBIX W HEBEPOAIbHBIX
CpeICTB OOIIeHMs», TpPHU HCCIENOBAaHUH KOTOPOW CJelyeT MOHUMATh
«KaKuM 00pa3oM YelOBEK MOJB3yeTCs] STUMH CPEICTBAMHU ISl IMepenadu
CBOMX HMHTEHIUN COOECENHUKY WU YUTATENI0 B KOHKPETHBIX YKU3HEHHBIX
oOcTosTenbcTBax» [4, ¢.25]. A.E. KapnuHckuii ueTko onpenenser MeToabl U
mpueMbl aHanu3a Tekcta. Kak ObU1o OTMEUYEHO BBIIIE, MHTEPEC K U3YyUEHUIO
TEKCTa OKOHYATEJIbHO 3aKpenuiics B TPAJAULMOHHON JIMHIBUCTHUKE B 60-¢
rogel XX Beka. BriocienctBuu pa3sBUTHE JIMHTBUCTUYECKOW HAyKd U
BIMSHHUE KOTHUTHBHOTO IMOJIXOJa OMpEAeNUIN HEOOXOAMMOCTh YTOYHUTH
TPAJULMOHHBIE TIOHATHS TEOPUM TEKCTA, IMOSBUIUCH HOBBIE JIAHHBIE O
npobieMax KOMMyHHUKAIUK. TekcT o0nagaeT ciaeyouMi 0COOCHHOCTAMHU:
3TO pe3ynbTaT Mpoliecca PEeuenpou3BOACTBa B rpaduueckoit gopme, 3TO
orocpenoBaHHas (00paboTaHHas) peub, i TEKCTa XapaKTePHbI OTCYTCTBUE
JIMYHOTO KOHTAKTa MEXAY KOMMYHHMKAaHTaMHU, MOPOXKICHHE U BOCHPUITHE
peuH B pa3IMYHBIX MPOCTPAHCTBEHHBIX U BPEMEHHBIX YCIIOBUSX, a TaKkKe
OJIMH aBTOp PeUM NP HEMOJHON KOMMYHUKATUBHOW CUTYyaluu [4, c.26].

Ponp aBTOpa TEKCTa COCTOMT B CIEOYIOUIEM: «aBTOp TEKCTa
OPUEHTHUPYETCS] Ha KAKOIO-TO YCPEIHEHHOI'O 4YHUTaTeNs, C KOTOPbIM OH
HE HMMEET JIMYHOIO KOHTaKTa M HE 3HAeT €ro peaklMH Ha colepKaHue
Tekcra. KoMMyHUKaTUBHasi cTpaTervss aBTOpa OJHO3HAuHAa, B TO BpEMs
KaKk CO CTOpPOHBI YHWTaTeNs, TModydareias WH(OpManuu, IOMycKaeTcs
MHOXKECTBEHHasi HMHTeprnperanus Tekcta. OmHako 5TO0 00CTOATEIHCTBO
MMEET CBOM MPEUMYIIECTBA, TaK KaK IMO3BOJIAET C BBICOKOW CTENEHbIO
JIOCTOBEPHOCTU CYIUTh O JTyXOBHOH M SI3bIKOBOM JIMYHOCTH aBTOpA. TeKCT
paccMmarpuBaeTcsl Kak IeIOCTHOE, CEMAaHTHUECKH CBSI3aHHOE 00pazoBaHUeE,
CO37aHHOE 110 OIpPEACICHHOMY 3aMbIcily aBTopa. Ero Bocmpusatrue B
CBETE 3aMbIClIa aBTOpa OOECHEYMBAETCS HE TOJIBKO YHCTO SI3BIKOBBIMU
CpeICTBaMH, HO U HEOOXOIUMBIM OOIINM (POHIOM 3HAHUUN YUTATENs O MUpE
u npeaMere conepxkanus tekcray [4, c.111]. CormacHo mpencTaBleHHUsIM
A.E. KapnuHcKoro, TeKCT, Hapsiiy ¢ AUCKYpPCOM, SIBISIETCS MaKpOEAUHUIIEH
KOMMYHHMKATUBHOM JIMHIBUCTUKH, TAK KaK JIEJIUTCS B MPOLIECCE aHAIM3a Ha
Oosiee MeNKHe eIUHUIIBI, TAKHe KaK: MPeNIOKEHUE, CIIOBOCOYETAHHE, CIIOBO
[4, c.112]. CnexgyeT 0cO00 OTMETHUTD, YTO aHATHM3 TEKCTA HOCUT KOMILIEKCHBIH
XapakTep, NPEACTABIAIOMIMNA CcOOO0N psJ MOCIEeIOBATENbHBIX IIIATOB B
CUCTEeMeE aJITOpUTMa YEeJIOBEKa, KOTOPBIN BRIMISAUT CIEAYIOIIUM 00pa3oM, o
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A.E. KapiauHckomMy 3TO: JE€IMMUTAIMS TEKCTa, OMPEICIICHUE TeMbl TEKCTa,
YCTaHOBJICHHE TEMBbl TEKCTa, ONPECIICHUE CTPYKTYphl TEKCTa, BBISBICHUE
0COOCHHOCTEH BHYTpPHSI3BIKOBBIX CBSA3€H, OIpeleleHne CTUIMCTHYECKHUX
0COOCHHOCTEH, YCTAaHOBJICHHE ITParMaTU4IeCcKoM CyIHOCTH TekeTa [4, ¢.113].

A.E.KapiuHCKHi1 CBSI3BIBAET TEKCT C MHUCbMEHHBIM BapUaHTOM
CYLIECTBOBAHMS $3bIKa, TaKUM 00pa3oM, MEPBbIM M3 IMPU3HAKOB TEKCTa
SBIIIETCS €r0 3aBepUICHHOCTb, Jajiee CJIEAYIOT COOTBETCTBHE HOpPMaM
JUTEPaTYypHOrO s3bIKa M TpPeOOBaHUSAM JKaHpPA, TEKCTy CBONCTBEHHA
onpejieNieHHass CTPYKTypa (B KOTOpOil 00s3aTelbHBIMH KOMIIOHEHTaMU
SBIIIOTCS  3arOJIOBOK M Psii  CBEpX(ppa3oBbIX E€AMHCTB), a TaKxke
CUCTEMa CpEJACTB CBS3U, BKIIIOYAIOIIAsl €€ pa3Hble THUIbI (JIEKCHYECKYIO,
rpaMMaTHYECKY0, JJOTHYECKYI0, CTUIIMCTUYECKYIO), ISl TEKCTa XapaKTepPHbI
L[eJICHAIIPaBICHHOCTh U IparMaThuyeckasi yCTaHOBKa.

3naueHue  (¢paHIly3cKOro TEpMHUHA langage, TpPeaTIoKEHHOTO
®.ne Coccropom Hapsiiy ¢ TepmuHamu langue u parole, B koHUenuuu
A.E. Kapnunckoro_0mnmke BCEro MOAXOAUT K MOHATHIO «MaKpOTEKCT»,
MIPEJICTABIISIIONIEMY COOON €TUHCTBO SI3bIKa U PEYU - COBOKYIHOCTH aKTOB
KOMMYHUKAaTUBHOW JI€ATEIbHOCTH, 3a(UKCUPOBAHHOW B 3BYKOBOW WU
rpadgudeckoir ¢Gopme. MaKpOTEKCT —3TO OOBEKT MaKpPOJIUHTBUCTHUKH,
paszenaMu KOTOPOW SIBJSIIOTCS KOTHUTHBHASI TUHTBUCTHUKA U JIMHIBUCTHKA
tekcta [5, c¢.12]. OTHOmIEHHS KOMIIOHEHTOB COCCIOPOBCKOM TpHUabl
SI3BIK-pPEeUb-peueBas JeATeabHOCTh, omucanHbie JI.B. IllepOoii u ero
MOCJIEIOBATENISIMHM, CXEMaTHYECKH MOXKHO IPEICTaBUTh KaK MUPAMUIY, B
OCHOBaHUU KOTOPOM JIEKUT 0cobast MUTaTellbHas Cpefia - peueBOi MaTepHall,
B KOTOPOM BOILIOIIAETCSl CUCTEMa sI3bIKa. Mexay CIOsSIMU 3TOM HMHUpaMUIbI
MIPOUCXOTUT TMOCTOSHHOE B3aWMOJICHCTBUE, CYyTh KOTOPOIO 3aKJIIOYaeTCs B
MIOCTOSIHHOM O0OOTallleHU! B3aWMOJICHCTBYIOIIUX CUCTEM - CHCTEMBI SI3bIKa,
pEYEeBO OPraHU3AIMU U TIOMOJIHEHUE PEYEBOT0 MaTepuana [6].

O0603HaYMB OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU TEKCTa, YUEHBIM ompezenser
MOHATHE «JUCKYpC» U TPEACTABISET 3HAYMMbIE XapaKTEPUCTHKU €ro
(YHKIIMOHUPOBaHUS. Y AUCKYPCa aBTOP BBIJIEISIET CIIEAYIOIINE OCOOCHHOCTH:
JTUCKYpC - MPOLECC PEeuernpou3BOACTBA B 3BYKOBOH (hopMe, CIOHTaHHas
peub B KOHKPETHOM CHUTyallMM C y4eTOM BepOalbHBIX M HEBepOaIbHBIX
cpenctB. Ilpu mo0om Buze AMCKYpca OOSI3aTENbHBIM SBISETCS JIMYHBIM,
BU3YyaJIbHBI M CIIyXOBOW KOHTAaKT MEXAY y4YaCTHUKAaMU KOMMYHHKAIUH,
TEKCTOBas K€ repenadya MHPOPMAaIUK TAKOTO HEMOCPEJACTBEHHOTO KOHTAKTa
He npeaycMmarpuBaercsa. BzanmooOmen mbicisamu, o A.E. Kapauackomy,
IIPU IUCKYpCE MPOTEKAeT B YCIOBUSAX €IUHCTBA MPOCTPAHCTBA U BPEMEHH.
JIBa aBTOpa (MpU ABYCTOPOHHEM TUCKYpPCE) MOCTOSHHO MEHSIOTCS POJIIMU
W MOTYT TpecieIoBaTh OOIIME WM pa3jIudHble Ienu oOmeHus (Oecena,
pasroBop, crop, 1uckyccus [4, c.26].

A.E.KapiuHckuil onpenensier JIUCKYpC KaK «CBSI3HOE YCTHOE
COOOIIIEHHE C YYETOM BCEX SKCTPAIMHIBUCTHUECKUX (PAKTOPOB (CUTYyallUs,
xapakTep coOecenHuKa, KuHecwka W Qonamus)» [4, c.118]. Juckypc
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MpesCcTaBIsieT co00l sIBIIEHHE MPOMEKYTOUHOTO IMOPSJIKa MEXIY Ppeyblo,
oOlIeHHEM, S3BIKOBBIM MOBEJICHHEM, C OJHON CTOPOHBI, U (UKCUPYEMbIM
TEKCTOM, ¢ Apyroil croponsl. A.E.KapiuHCkuii 4eTko pazivdaeT MECTO
TEKCTa B JIBYX MIOCTACAX: JJI JUHTBUCTUKHU TEKCTA TEKCT — ATO S3BIKOBAS
JAHHOCTb, a I AUCKYpCca — UCTOYHUK U3BJIeYeHUs HH(opManuu 06 0coObIX
MEHTAJbHBIX MHpaxX (COLMANBHBIX, HJICOJOTUYECKUX, TMOJIUTUUECKUX,
KYJBTYPHO-HUCTOPUYECKUX, STHOTICUXOJIOTMUECKUX, MU(POJIOTUUECKUX).

B nacrosiiiee BpeMs B IMHTBUCTUKE [TO-TIPEKHEMY COXPaHsIETCsI THTEpeC
K TaKUM TMOHATHUSAM, KaK «TEKCT» U «IUCKypc». COBpEeMEHHBIE MOIXObI K
TaKMM HEOJHO3HAUHBIM SIBICHUSAM, KaK TEKCT U JUCKYPC, XapaKTepU3yeTcs
HOBBIMH TEHACHIMSAMHU, HO wuueu, pa3paboranneie A.E.KapnuHckum
OTHOCHUTEIIbHO TEKCTa U AUCKYpCa, OCTAIOTCS aKTyaJbHbIMU.

Cerognst (¢eHOMEH JAMCKypca LenecooOpa3HO MMOHMMATh — Kak
MHOTOMEPHOE COLIMO- M JIMHBOKYJIBTYPHOE SIBIEHUE, B Ipejesiax KOTOPOro
OCYUIECTBIIAETCA BepOalibHAsl KOMMYHHKAIIHMS B OMPEICIIEHHON MpeIMETHO-
tematuueckoil cdepe. Kak u moboe apyroe JTUHTBOKYJIBTYPHOE SIBICHHE,
JTUCKYPC MO’KHO HHTEPIIPETUPOBATH B IIPEJIENIaX TPEX YPOBHEH pernpe3eHTaluu
— COOCTBEHHO-sI3bIKOBOTO ((popma), COLMOKYJIBTYpPHOTO (ComepikaHue) |
KOMYHHKATHBHO-TIPAarMaTH4ecKoro ((QyHKITHs).

B coBpeMeHHOIi HHTEepIpeTaluu JUCKYPC HE UMEET MPOCTPAHCTBEHHO-
BPEMEHHBIX IPAHMUII, OH HE UIMEET HU Havalla, HU KOHIIA, a TOTOMY HEBO3MOXKHO
OTIPE/IETUTh, KOT/IA U T/I€ 3aKOHYMJICS OUH JTUCKYPC U HadaJICs JPYTOM.

Boigensaior  cienyromme — JUCKYpPCHUBHBIE — THUIBL:  JAUCKYPCBHI
npodeccuOHaNbHOTO HampaBlieHusl ([eJaroru4eckuii, HSKOHOMHYECKHI,
IOPUINYECKUH, MEIUITMHCKUKN, OaHKOBCKHM), JUCKYPCHl COLMAIBHO-
HJICOJIOTHUECKOTO CBOMCTBA (PEIMTHO3HBIN, 330TEPUYCCKHM, CaKpaJbHBIN,
PEBOIIOLIMOHHBIN, TEPPOPUCTUUECKUI), AUCKYPCHl COIMAIbHO-OBITOBbIC
(cemMelHbIN, MOJIOACKHBINA, JIPYKECKHH), ITUCKYpPChl  BUPTYyaJIbHOM
KOMMYHHKaAIUU  (hopyM-auckype, Onor-auckype dar-mauckypce). Crnmcok
TaKHX JUCKYPCOB SIBJISIETCSI OTKPBITHIM MTOCKOJIBKY ONPEAEIISeTCS IPUHILIUIIOM
JUHAMHYHOCTH - OJIHU TUCKYPCHI YXOISAT C UCTOPUYECKON apeHbl, a Jpyrue
MPUXOASAT UM Ha CMEHY. YIIUIH, HallpUMep, KOPUUHEBBIN TUCKYpPC TPETHETO
pelixa M KpacHbIM JHCKYpC COBETCKOM BIIACTH. [[MCKypChl BO3HMKAIOT,
OBITYIOT M HMCUYE€3al0T B OMNPEACNICHHOM HCTOPUYECKOH, COLUOKYIBTYPHOU
cpene, onpeAeNnsonei cyTh, crietuduky U GopMbl peueBoil KOMMYHHUKAIIUH.

B noctMonepHHUCTCKOM TPAaKTOBKE AMCKYPC MPEACTaBIEH Kak crocod
CTPYKTYpU3allud B OOIECTBEHHOM MBbIIUICHUU KapTUHbI COLUAIbHOU
peanbHOCTU. KpuTHueckuii nuckypc-ananus GoKycupyeT BHUMaHHE, [TIaBHBIM
00pa3oM, Ha BIACTHO-MOJUTHYECKOIN U UEOJIOTrHUECKOi MpUpoae JUCKypca
U JenaeT MpeIMeTOM M3Y4YEeHMsI peau3yeMble B JUCKypCax OTHOILIEHUS
MOJYMHEHUS, HEpPaBEHCTBa, JAWCKpUMUHAIMU. Hanpumep, Bexymmmu
MpPaKTHUKaMH JIUCKypca pacu3Ma BBICTYNAIOT COLMAJbHBIE WHCTUTYTHI U
rpynnsl, GopMUpyrolue 00IECTBEHHOE MHEHHE, K MX YHUCIY OTHOCATCS
ANIUTHL:  TMOJIMTUYECKUE, HH(POpPMALMOHHbIE, Hay4yHble. KOHTEKCTHBIE
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MaTpHIBl JIUCKypca, O0O0Jadaroniue ATHOKYIBTYPHBIMU OCOOCHHOCTSIMH,
M3YYaloTCs C MO3MUIMN UX cuMBoJInYeckoit pynkmuu. [llnpoko npencrapBieHo
B COBPEMEHHOHM JIMHTBUCTHKE HW3yYECHHE COIMAIbHO-OPUEHTHPOBAHHBIX M
npodeCcCUOHaTLHO-OPUEHTUPOBAHHBIX JTUCKYPCOB [7, ¢.3].

B cBoro ouepens, B COBpEeMEHHBIX pabOTax TEKCT pacCcMaTpUBACTCS
KaK OJlHa M3 OCHOB JIMHIBUCTUYECKUX HUCCIEAOBaHHUM. PsJl yueHBIX cuuTaeT
OCHOBHOU €IMHMIICH 53bIKa HE CJIIOBO W IPEJIOKEHHE, a TEKCT, moJjaras,
YTO UMEHHO TEKCT, a HE MPEIJIOKEHUE SBIISACTCS BBICIIMM M HE3aBUCUMBIM
SI3BIKOBBIM €JTMHCTBOM [8, c.4].

PazBuBatorcsiuaen b.M.I"acniapoBa, KOTOpBIH, ONIpeaesiss AMHAMUYE€CKUM
XapakTep M HEOJHO3HAYHOCTh TNPHUPOIBI TEKCTa, CYUTAET, 4YTO JH00O0E
BBICKA3bIBAaHUE MIPEJICTABIISICT TEKCT, TO €CTh ATO - OMPEICICHHBIN S3BIKOBOM
apredakt, Co3TaHHBIA Ha 0a3e sS3BIKOBOTO Marepuaja MpU MCIOJIb30BaHUH
KOHKPETHBIX YCTOSIBIIUXCS TPHEMOB. YUECHBIM OTMEYAeT IMPHU STOM, YTO
YTOOBI MOHATH COJAEPKAHUE TEKCTA, TOBOPSAIIMN JOKEH BKIIOYUTH 3TOT
SI3LIKOBOM apTe(akT B IBMYKCHHE CBOCH MBICIIN, JUHAMUKY, 00HEIUHSIOITY IO
caMble pPa3HOOOpa3HbIE BOCIIOMHHAHUS, ACCOIMAIIMU, OILICHKH W JApYyTHE
ncuxo(u3nyeckue ¥ SMOIMOHAIBHBIE PEAKIMU, KOTOpPhIE TIOCTOSIHHO
npoHocsTcss B co3Hanuu [9, ¢.343]. Tekct, B mogoOHOM NMOHMMaHUU, HE
MIPOCTO OTPAKAET U MPEACTABIAET PETbHBIA MUP, CKOJILKO €TI0 KOHCTPYHPYET
u Tparchopmupyet. Ocod0 B IMHIBUCTHUECKUX UCCIIEAOBAHMIX BBIACIISICTCS
MOTM(POHUYECKUN ACTIEKT TEKCTa, MPEAONPEACIISIIONINN MHOKECTBEHHOCTh
€ro MHTEPIPETAINH U UHTEPTEKCTYaIbHOCTD.

B nHacTosimee BpeMsi OJHOM M3 Ba)KHBIX METOHOJOTHYECKUX MPoOIeM
ocTaeTcs Bonpoc o qudpepeHnranui U KOpPEIsaIuu MOHATUNH «TUCKYPC» H
«TEKCTY.

Haunbonee 0000mEHHBIM CHIOCOOOM  pa3aUYCHHUS SBISICTCS HX
MPEACTABICHUE B BHUJEC COOTHOIICHUS «OOIIee — YacTHOE», B KOTOPOM
TEKCT CIIYXKUT COCTABJISIONICH €IMHULICH TUCKYpca, a TUCKYPC — €AUHULICH
0osee BBICOKOTO YpoBHS. [Ipu 3TOM OTMEYaeTcCs, 4TO TEKCT HCCIEAYeTCs
Ha JUCKYPCHUBHOHM TOYBE, TO €CTh T'OBOPSAT O JIHUCKYPCHBHOM IIOJIXONE K
HCCIIEI0OBAHMIO TeKCTa. JIMCKYpC ¥ TEKCT CBSA3aHBI OTHOIICHUEM PEaTu3alliHy:
JUCKYPC HaXOIUT CBOE BBIPAKEHHME B TEKCTE, OH TPAKTYETCS KaK PEeYeBOE
coOBITHE, B XOZI€ KOTOPOTO TBOPHUTCS TEKCT. [I0CKOIBKY OOIIIEHUE TPOUCXOIUT
P TTOMOIIX CO3/1aBa€MbIX TEKCTOB, HO B PEKUME PEaJTbHOTO BPEMEHH, 3TO
CBOETO0 pojia AUCKYPCUBHBIEC TEKCTHI. JIF000# AUCKYpC MopoxaaeT TeKCT. Eciu
paccMaTpuBaTh TEKCT M JUCKYPC KaK aOCTPAKTHO-TEOPETHUCCKUE MOHSATHSA,
TO YETKO BHJIHA Pa3HMIIA, CBSI3aHHAs C OCOOEHHOCTIMU MEXaHM3Ma CO3TaHMS
YCTHOM M TMCBMEHHOW peud M crnenudukodl ux (yHKIHOHUPOBAHHUS B
KOMMYHHKATHBHOM IIPOIIECCE.

Ocoboe MecTo B UCCICNOBAaHUM TEKCTAa M AUCKypca 3aHUMAIOT
poOIeMbI, CBS3aHHBIC C UHTEPHET MPOCTPAHCTBOM. IHTEepec mpeicTaBiIsoT
WHTEPHET JUCKYPCHI, TEMOHCTPHUPYIOIINE MPUHAIICKHOCTh K MPUKIIATHON
chepe A3BIKOBBIX HccleoBaHuil. CunTaeTcs, 9To Ucnoib3oBanue MaTepHera
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B KauecTBE HCCIIEJIOBATEIbCKOM 0a3bl SIBIETCA MHOTOOOCIIAIOIINM,
MOCKOJbKY €CTECTBEHHBIM $3bIK 3aHMMaeT IIEHTPaJbHOE MECTO B
uHpopmaruke. braromaps pa3BUTHIO HHTEPHET TEXHOJOTUH, OJHUM U3
OCHOBHBIX HaNpaBJICHUI MPUKIAJAHON JTUHTBUCTUKH SBISETCS KOPIyCHas
JUHTBUCTHKA, 0a30il UCCIIEOBaHUA KOTOPOM SBISETCS THIIEPKOPITYC
tekcToB [10, ¢.27,c.97]. B Hacrosiuiuii MOMEHT HEBO3MOXHO NPEACTaBUTh
COBPEMEHHOE SI3bIKO3HaHME 0€3 TaKUX MOHSITHH, KaK TeKCT W JUCKYpC, HO
ceiiuac K HUM J100aBIIAIOTCS TaKKe TaKhe COCTaBISIONINE, KaKk HH(OpManus
Y UHTEPHET KOMMYHHUKAIIHSL.

Oobcy:xxnenue

OpHMM Y3 JIMHTBUCTOB, pPa3pa0OTaBIIMM MOJOXKEHHS, KOTOPbIE
Jeru B ocHOBY nuddepeHnuanuu Tekcta u auckypea os1 @. ne Coccrop,
pa3fenuBIIUil BIIEPBBIC S3BIK U PEUb, OTAEIUB TEM CaMbIM COLUAIBHOE OT
WHauBHyanbHOTO [2]. B cBOIO ouepenp pedeBoe OOIICHHE MPOMCXOIUT B
IByX (hopMax: yCTHOM M NMHMCbMEHHOM. YCTHas pedb - 3TO Jro0as 3Bydaras
peub, OIHUM U3 TJIABHBIX CBOWCTB KOTOPOH SIBISIETCS HEOoOpaTUMBIi,
MOCTYTaTeNbHbIN, TUHEHHBIA XapaKkTep, OHAa MOXET OBITh MOJATOTOBJIEHHOMN
U HemnoArotoBjieHHOW. [lucbMeHHas peub OTIMYaeTcs OT YCTHOM TeM, 4YTO
nepeaaeTcs CO3AaHHOM JIFOBMHU 3HAKOBOW CUCTEMOM, (DUKCUPYIOIIEH YCTHYIO
peub u obnagaromiei crnocoOHOCThIO ATUTEIBHOTO XPaHEHU HH(OpMaIUH.

Tekct BbICTYNaeT MpPeIMETOM M3YYEHHUS] TaKOrO ILIEHTPaJIbHOTO
HaIpaBIeHUS S3bIKO3HAHUS KaK JTMHIBUCTUKA TEKCTa. Pa3BuUTHE TMHIBUCTUKU
TEKCTa, CTPEMUTEIbHAs SBOJIIOIMS KOTOpOM Hadanach ¢ 60-x rogoB XX
BEKa, MO3BOJIIET CYUTATh 3Ty 00JacTh (hyHIaMEHTOM, 0a30il COBpeMEHHOU
JIMHTBUCTUKU B 1eioM [3]. BbIIensioT HECKOIbKO OCHOBHBIX IEPUOAOB
Pa3BUTHS JTUHTBUCTUKH TEKCTa: MEPUOJT 3apOXKICHHS JIMHIBUCTUKY TEKCTA B
Hepax CTPYKTYPHO-(QDYHKIIMOHAJIBLHOTO SI3bIKO3HAHUS, KOTOPBIN OTINYaeTCs
MOBBIICHHBIM BHUMAHUEM K CTPYKType IJIaHa BBIPa)KEHUS Kak Haubosee
JOCTYITHOMY, CHCTEMHOMY JIMHIBUCTHYECKOMY OMHMCAHMIO. 3aTeM HACTyMHaeT
MEepPHUO/l Pa3BUTHUSl JIMHIBUCTHUKU TEKCTa, KOTOPOMY CBOMCTBEHHBI WJIEU O
He0oO0XOMMOCTH omnpeiesieHUs] (OPMANIbHBIX U COAEPIKATEIbHBIX KaTeropui
TEKCTa, MOUCK (POPM U CPEICTB TEKCTOBBIX CBs3€H, BBIABICHUE (PAKTOPOB
TEKCTOOOpa30BaHusl, UCCIEA0BAHUE €IMHULI, MPEBBIIAIONINX MPEATIOKECHHIE
B paMKax LeJoro Tekcra. V HakoHel MPUXOAUT MEepuojl, KOraa HAeu
JUHTBUCTUYECKOTO aHajlIM3a TEKCTa MepepacTaioT B CPOPMHUPOBABIIYIOCS
Hay4YHY0 JUCIUTUTMHY —(JIMHTBUCTHKY ) TCOPHIO TeKCTa. BaTON HOBOM HayYHOM
cepe TEKCT NpPEACTaeT Kak MPOILECC U pe3yibraT PeyeBOM AeATeIbHOCTH,
B KOTOPOM IMPOSIBISIOTCS MHOTOOOpa3HbIE BO3MOXKHOCTH B3aUMOJEHUCTBUS
YeJioBEKa U sA3bIKa, OTPAXKAIOIINE OCHOBHBIE aCIIEKThl YeJIOBEYECKOTO OBbITHS
COLIMAJILHOTO, TICHXOJIOrHYECKOro, MpodeccHoHaNbHOI0, XyI0KECTBEHHOTO
Y MH/IUBU]IyaJIbHOTO.

B cBoro ouepenar wuccienoBaHus AUCKypca Havdanuch B 80 rombl
npouuioro croserusi. Jluckypc sBisercs 0ObeKTOM MEKIUCIMILTUHAPHBIX
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WCCIIEIOBAaHMM, JHMAaNa3oH €ro MCIOJIb30BaHUs HACTOJIBKO BEJIMK, YTO
MOYKHO CHOpPUTh O TOYHOCTU M MPAarMaTUyHOCTHU YMOTPEOIEHUS TaHHOTO
TepMuHa. VICTOKM Teopuu TUCKYPCUBHOIO aHAJIKM3a CBS3aHbI C PA3IIUYHBIMU
HalpaBlIECHUSIMU psiia OTpaciiell 3HaHMS, OObEKTOM H3y4YeHHUS KOTOPBIX
SBIIIETCA SI3bIK: C JIMHTBUCTUKOM TEKCTa, TEOpUEH pEeueBbIX aKTOB,
JIMHTBUCTUYECKOM  MparMaTuko, JIMTEPATypOBEACHUEM, TEOpUEeH U
MPAKTUKOM [TepeBOJIa, KOMMYHUKATUBUCTUKOM, KOMIIBIOTEPHON JIMHT BUCTUKOM
U TIporpaMMaMu «UCKYCCTBEHHBIH HHTEIUIEKT». Teopusi AMCKYPCHUBHOTO
aHaiM3a, MOMHUMO TEOPETHYECKON JMHTBUCTUKH, TaKXKe HMEET TOUYKHU
MIepPEeCeUeHus C LEJbIM PSAIOM TaKUX T'YMAaHUTAPHBIX U €CTECTBEHHBIX HayK
Kak: ¢unocodusi, MCUX0aorus, (U3HOIOTHSA, COLMOJIOTHUsS, 3THOrpadus,
MHU(DOIIOTHS, CEMUOTHKA, TEOJIOTHUSI.

3akaoueHne

B xauecTBe 3aKkiIOYEHHs XOYeTCS CKa3aTh, 4YTO, HECMOTPS Ha
METOJIOJIOTHYECKOE M TEXHOJOTHYEeCKoe OOHOBJICHHE, MPOUCXOSINee B
JIUHTBUCTHYCCKHUX MCCIICIOBAHUSX, U CETOIHS BAYKHBIMH U BOCTPEOOBAHHBIMH
ocratorcs B3nAael A.E  KapnmHCckoro, paccmarpuBaroiero TEKCT Kak
IIeJICHAIIPaBICHHO 00pabOTaHHYIO peub, a JUCKYPC — KaK MPUMEP PEueBoro,
SKUBOIO OOIIEHYS.
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KYHEMK-KYPBUIBIMIBIK (hOpMaIiusi PETiH/IE TUIMEH OailIaHBICTHIPATHIH OPTaK
KakKTapbl Kell, Oipak ojlapIblH apachlHIa aWTapibIKTall ailblpMalIbUIBIKTap
na 6ap.

FanbiMHBIH FRUTBIMU €HOEKTEpiH TasiJjail OTBHIPHIN, Makajia aBTOPbI
OHBIH MOTIH MEH IUCKYpPC Typajbl OWIapbIH JKYHemnem, KaJlbUlaljbl.
A.E.KapnuHCckuii MOTIHII JUCKYPCIEH KaTap KapbIM -KaTblHac (opMachl
petinae OenriiereHi aiTeuIaabl. FaasiM MOTIHI TanIayabiH 91iCTepiH HAKThI
anbpikTanael. A.E. KapnuHckuiiniH ke3Kapackl OOMBIHINA, MOTIHJI Tajjay-
OWJI MOTIH/II @XKBIPaTy, MOTIHHIH TaKbIPHIOBIH aHBIKTAY, MOTIHHIH TaKbIPHIOBIH
Oenrijey, MOTIHHIH KYpPBUIBIMBIH aHBIKTAy, TUINIIIK KaThIHACTAP/IbIH
EPEKIICTIKTEPIH aHBIKTAy, CTHJIMCTUKAJIBIK EpPEKIICTIKTEP/ll aHBIKTAY,
MOTIHHIH MparMaTHKaJIbIK MOHIH OCKITY.

FanpiMHBIH alTybIHIIA, MOTIH AMCKYPCHEH KaTrap KOMMYHHKATHUBTI
JIMHTBUCTUKAHBIH MaKpoOipiiri Oosbin TaObLIaAbl, OWTKEHI OJI Taljaay
OapbIChIH/IA KilTl OipiikTepre OeliHeIl: coieM, co3 TipKeci, co3.

A.E.KapnuHCKUl  TUCKYpPCTBI  «OapiblK  AKCTPATMHTBUCTHKAJIBIK
(hakTopyapabl €CKepe OTHIPHII, KEJICUINeH aybI3ia xabap» Jen aHbIKTalIbl.
ABTOp AHMCKYpPCTBIH KeJleCl epeKIIeTIKTepiH aHBIKTalabl: JTUCKYpC-OyI
IBIOBICTHIK (hOpMaJlaFrbl COMIICY/Il IIbIFapy Ipolieci, Oenrin Oip karmaiaa
BepOababl KoHE BEpOANIbIIbI €eMeC Kypaiapabl €CKepe OTBIPBII. O3IITTHEH
ceiiney. JIucKypcThIH Ke3 KeJIreH TYpi YIIiH KapbIM -KaThIHACKA KAaThICYLIbLIAp
apachIHJIaFbl JKEKEe, KOPHEKI JKOHE ecTy OaljgaHbBIChl MIHACTTI OOJBIN
TaObUIAJbI, a7 aKmapaTrThl MOTIHIIK Oepy MyHIal TikeneW OaillaHbICThI
KaMTamachl3 eTIei .

Makanaga Kaszipri JIMHIBUCTHKAJIBIK 3€pTTEylepAe FaJIbIMHBIH
JIMHTBUCTUKAHBIH  KOMMYHHUKATHUBTI  OaFbITBIHBIH  OChI €Ki  ipreii
TYKBIpPbIM/IaMachblHa KAaThICThl YCTAHBIMJAAPHl JAaMbIIl Kelie >KaTKaHbIH
kepcerinai. Kazipri ke3me MaHBI3IBI OJiCTEMENiK Mocesenepain Oipi
«IIUCKYpC» JKOHE «MOTIH» YFBIMAAPBIHBIH TuddepeHInanusackl MeH
KOppeALUsACh Maceneci 00bI TaObbUIaThIHBI aiiThuta bl. COHBIMEH Karap,
MOTIH MEH JHMCKYpPC TEOPUSCHIH KOJAaHOaabl KOJNJaHyFa KbI3bIFYIIBUIBIK
apThIN Keneni, atan aitkanaa, MIHTepHeT -IuCKypcKa KaThICThI Macelesep
MOTIH MEH JUCKYpCKa OailflaHBICThI 3aMaHayH 3epTTeylieplie epeKIle OpbIH
anajpl.

Makanaga jkacajqfaH TY)KbIPbIMIAp JUHTBUCTHUKA, KOMMYHHUKAaLUs
cajachbIHAaFbl MaMaHJap YILiH e, TUHTBUCTUKAJIBIK MaMaH/IbIK CTYJIEHTTep1
YVUIIH J€ FbUIBIMHBIH MAaHbBI3bl TEOPHSUIBIK TYXKbIPhIMIaMalapbIHbIH
KAJIBINTACy TAPUXbIH 3€PTTEY TYPFHICHIHAH KbI3BIKTHI.

Tipek ce3aep: MoTiH, TUCKYPC, TiJI, COWUIIEY, KAPBIM-KaThIHAC, TPOIIECC,
HOTHIKE, aKIaparThl YChIHY ToCLIIEpi.
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TEXT AND DISCOURSE AS THE MAIN FORMS
OF COMMUNICATION
*Zagidullina A.A.!
'Doctor of Philological Sciences, prof., Abylai Khan Kazakh University of
International Relations and World Languages, Almaty, Kazakhstan
e-mail: Aluth@mail.ru

Abstract. The article examines the views of A.E. Karlinsky on two
main means of communication: text and discourse, which are presented on
the basis of the triad: language, speech and speech activity. Text and discourse
have much in common, correlating with language as a systemic-structural
formation, but there are also significant differences between them.

Analyzing the scientific works of the scientist, the authors of the article
systematize and generalize his ideas about the text and discourse. It is noted
that A.E. Karlinsky designated the text as the main, along with discourse, form
of communication. The scientist clearly defines the methods and techniques of
text analysis. According to A.E. Karlinsky, text analysis is the delimitation of
the text, the definition of the theme of the text, the establishment of the theme
of the text, the definition of the structure of the text, the identification of the
peculiarities of intra-linguistic relations, the definition of stylistic features,
the establishment of the pragmatic essence of the text.

According to A.E. Karlinsky, the text, along with discourse, is a macro-
unit of communicative linguistics, as it is divided in the process of analysis
into smaller units, such as: a sentence, a phrase, a word.

AE. Karlinsky defines the discourse as “a coherent oral message, taking
into account all extralinguistic factors.” The author identifies the following
features of discourse: discourse is the process of speech production in sound form,
spontaneous speech in a specific situation, taking into account verbal and non-
verbal means. For any type of discourse, personal, visual and auditory contact
between the participants in the communication is mandatory, while textual
transmission of information does not provide for such direct contact.

The article indicates that in modern linguistic research, the positions
of the scientist associated with these two fundamental concepts of the
communicative direction of linguistics continue to develop. It is noted that
currently one of the important methodological problems is the issue of
differentiation and correlation of the concepts of “discourse” and “text”. At
the same time, interest in the applied use of the theory of text and discourse is
growing, in particular, problems related to Internet discourse occupy a special
place in modern studies of text and discourse.

The conclusions made in the article are interesting both for specialists
in the field of linguistics, communication, and for students of linguistic
specialties in terms of studying the history of the formation of the most
important theoretical concepts of science.

Keywords: Text, discourse, language, speech, communication, process,
result, ways of presenting information.
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OCOBEHHOCTHU AMEPUKAHCKOH
HNOJUTKOPPEKTHOM JEKCUKHA
*Myp3araiuea M.K.!
' k.¢.H., mouent, Kazaxckuii yHHBEPCUTET MEKTyHAPOIHBIX OTHOIICHUN 1
MUPOBBIX SI3BIKOB IMEHH AObLTail XxaHa, AnmMarsl, Kazaxcran
e-mail: maral0903@mail.ru

AHHOTanusi. B cratbe paccmarpuBaeTcs (QyHKIHMOHUPOBaHHE
nonauTuyecku koppektHoi nekcuku B CMU CIHA u o0bscHsAeTCs npuinHa
CMEHbl TOJUTKOPPEKTHBIX 3B(eMu3MoB. CyTbl0 MOIUTKOPPEKTHOCTH
SBJISICTCS. BHELIHsISI OJaronpuUCTOMHOCTh CJIOB M BBIPQ)XKEHUH, NMpHU3BaHHAS
CIIy’)KMTb LI€IM HE YIEMUTb M HE YHU3UTHb JOCTOMHCTBO JIIOAEH,
OTHOCSIIIUXCSI K BO3MOXHBIM MEHbIIMHCTBaM. Ilapamerpel oTHeceHus K
TaKMM TIpylInaM MOTYT BapbUpOBaThCs OT moja A0 pacel. IlocreneHnHas
9KCIAHCHS SIBJIEHUS TIOJUTKOPPEKTHOCTH BBI3BIBAET NHTEPEC C TOUKH 3PEHUS
NIEPCIIEKTUBBI €I0 PACIPOCTPAHEHNUS B PyCCKOM U B JaJIbHEHUILIEM B Ka3aXCKOM
COLIMOKYJIBTYPHOM IIpocTpaHCTBax. HecMoTpss Ha MHOIOYMCIEHHOCTH
Hay4HBIX paboT 1Mo U3y4aeMoil mpobiaemMaTke, BCE emié HaXoAsATCs aClEKThl,
TpeOyrolye BHUMaHMs Hccienopateneil. [loaToMmy MHTEpEeCHO MpOCIEaUTh
pa3BUTHE JaHHOTO (PeHOMEHA B JMAXPOHMUYECKOM Kiroue. J(naxpoHudeckuii
cpe3 TOMOXET MPEANoJOKUTh BO3MOXKHBIE MyTH (PYHKIMOHMPOBAHUS
MTOJIMTKOPPEKTHOCTH B APYTUX SI3bIKAX KPOME aHITIMMCKOT0. JIMHrBUCTHYECKUM
OpYZIMEM MOJUTKOPPEKTHOCTH CiykaT 3Bpemusmbl. [loHsTne «OeroBas
JIOpOXKKa HBPEMH3Ma» OOBSICHSIET OECKOHEYHOCTh IpoLecca CMEHBI
MOJIUTKOPPEKTHBIX 3B(YEMU3MOB JJIi HOMMHAIIMM OJHUX U TeX ke (haKkToB
U peanuil. YCTONYMBBIE KOHLENTHI B CO3HAHUM HOCHUTEIIEH s3bIKA CIIyXKaT
NPUYMHON cMeHbl 3BpemMu3MoB. CienoBaTebHO, B 0003pUMOM OyaylieM
HEeT TMPHUYUH JUIsI OCTAHOBKM YIOMSHYTOH JOpOXKH, IOKa B OOIIeCTBax
CYLIECTBYIOT IIPUYMHBI Ul JUCKPUMHMHALMM JIIOJEH IO IOy, pace,
HAllMOHAJILHOCTH, COLMAJIBHOMY CTaTyCy, MaT€pHaJbHOMY IIOJIOXKECHHIO,
COCTOSIHMIO 370pOBbs. B NaHHOM HccCleOBaHMM TNPUMEHSUINCH METOIBI
KOTHUTHUBHOTO, COLIMOKYJIBTYPHOTO, IPAarMaTHYeCKOro aHaJIN3a.

KiarueBble ciaoBa: 3BpeMH3M, MOJIUTKOPPEKTHOCTh, «Oeropas
JOPOXKKA IBPEMHU3MA».

OcHOBHBIE NTOT0KCHUS

[IpetBopeHre B JKUM3Hb HEKOTOPHIX MpeAckasaHui  JIxopmxa
Opyamna u3 ero KHUTH «1984» MOXKHO TpociieAnTh Ha puMepe peHoMeHa
nonuTkoppektHocTd [2]. KoHTpomupyst s3bIK, Oypkya3Hoe OOIIECTBO
MBITAETCS] U3MEHUTD MAaPaJUrMy MBILIUIEHUS] CBOMX YJICHOB.
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Onwupasce Ha Teoputo Cenupa- Yopda, anonoreTsl MoJIUTKOPPEKTHOCTH
HaBS3bIBAIOT OOIIECTBY «UJCATbHBINY S3bIK, MIPU MOMOILIU KOTOPOrO XOTST
(hopMHpOBaTh y JIOACH «HaeaTbHOE» MbIIUICHHE [3, ¢.443].

HecMoTps Ha TpyOHOCTH HAXOXKJIEHUS HMCTOKOB JIAHHOTO SIBICHUS,
HECOMHEHHO, YTO €r0 BO3HUKHOBEHHE BOCXOAUT K 3apOXKICHUIO COI[MAIbHBIX
JBUKEHUM, B TIEPBYIO Oo4epeib, (heMUHU3MA.

C ycwienneM (HEeMUHUCTHYECKUX HACTpOCHHM B cepenuHe 20-To
BEKa, a MOPKE C BO3HHKHOBEHHWEM TaK Ha3bIBAEMOIO «OOpaTHOro», WU
yepHoro, pacu3ma B CIIIA nonuTkoppeKTHOCTh HabupaeT 000pOThL, O MyTH
3axBaTbIBasi B OPOUTY CBOETO BIUSHUS BCE CEepbl U aCIIEKThI O0IECTBEHHON
KU3HU, BKJIIOYas MOJIUTUKY, 00pa3oBaHUE, MEAUILIUHY, KYJIbTYpY, TUTEPATypy,
penuruto, CMU.

BBenenue

B Hacrosmee Bpemsi Takod (EHOMEH, KaK TOJUTKOPPEKTHOCTb,
MIPOHM3BIBAET BCE ACMEKThI KU3HHU 3amaJHbIX CTpaH. [Ipu HeogHO3HAUHOM
OTHOIICHUHU K HEMY, HUKTO HE MOXKET M30€KaTh CIEAOBAHMS €€ JUKTATY, TaK
KaK UITHOPUPOBAHKUE U HAPYIIEHUE €€ HOPM MOTYT IPUBECTH K COIIMAIBHOMY
OCYXKJICHUIO ¥ HaKa3aHUIO, BIUIOTh JIO UCKIIOYCHUS M3 YUYEOHOTO 3aBEIICHUS
WJIU YBOJILHEHHUS C PaOOTHI.

MarepuaJ u MeTOAbI

BcenenctBue  «A3bIKOBOTO  MMIIEPHAIM3Ma» — AHIVIMMCKOTO  SI3bIKA
[1], a Taxke wu3-3a mpolecca IMOOATU3alMK, JaHHOE SBJICHHUE IpHU
MIPOTUBOPEUHUBOCTU U MOPON a0CYpAHOCTH €ro TpeOOBaHUI OXBAThIBAET BCE
6osnbie ctpad. [IoaToMy HeoOX0UMBI TadbHEHIINE UCCIIEIOBAHUS JTAHHOTO
JIUHTBOCOIMOKYJIBTYPHOTO ()€HOMEHA C MO3ULIUU PA3IUYHBIX HAYK.

Pe3yabTarbl

[ToMUTKOPPEKTHOCTh ~ XapaKTepU3yeT IOCTOSIHHAs CMEHa  CIIOB,
BOCIIPUHMMAEMbIX O€3ynpeuyHbIMH Ha dTalle BHEAPEHHUs, HOBBIMU
cunoHumamu: Nigger -Negro -colored people — black -people of color - Afro-
American - African-American/black; ghetto - slum - inner city - economically
deprived.

beckoHeuHy10 pOoTaluio MOJIUTKOPPEKTHBIX 9B(EeMU3MOB aMEPUKAHCKUN
ncuxonuHrBUCT CtuBeH [InHKEp Ha3Banm «OETOBOM JOPOKKOHM IBhemMu3zMar
[5]. JIromu HAXOASTCS B MOCTOSTHHOM ITPOIIECCEe TI000Pa HOBBIX «BEIKITUBBIX)
CIIOB 1711 00O03HAYEHHS SMOIMOHAIBHO HATrPYXEHHBIX WM HEMPHUSTHBIX
peanuii, HO MOAOOpaHHBIA ABPEMU3M CO BpEMEHEM O00pacTaeT CTapbIMU
e accolMalusIMU U IpUOOpEeTaeT Te K€ HeraTuBHbIE KOHHOTAalMU. Takas
e Touka 3peHus y A. M. KameBa, cunraromiero, 4To 4actoe yrnorpeodiacHue
sB(heMu3Ma BeJeT K yCUJICHUIO acCOLMAllUi MEX /1y HOBbIM HAUMEHOBAHHUEM
U CTapbIM 3HAYEHHEM U MOCTEINEHHOMY IPEBpPAILCHUIO 3BGEMU3Ma B CBOIO
MPOTUBOIIOJIOKHOCTH [6, . 41].
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«beroBas nopoxka 3BheMu3Ma» 00bSCHIETCS HATUYUEM YCTOMYMBBIX
KOHIICTITOB B CO3HAaHUM HOCHUTeNed s3blka. VIMEHHO 3TH KOHUENTHI, a
HE CJI0OBa, CBA3aHbl C HETaTUBHBIMU KOHHOTauusMu. l[lepenmeHoBaHue
CTaporo KOHIIETITa HE OCTAaHOBUT «OEroBYIO NIOPOXKKY», MOKa He Oyner
JOCTUTHYTO WCTUHHOE COLIMAJIbHOE PaBEHCTBO BCEX JIONEH, HE3aBUCHUMO
OT WX PAacOBbIX, HAIMOHAJbHBIX, BO3PACTHBIX, MOJOBBIX, (PU3MUECKUX,
MICUXUYECKHUX, MPOPECCUOHATBHBIX M CTaTYCHBIX OcoOeHHocTed. Takum
o0pa3oM, JT0JKHa OBITh HCKOPEHEHA UICOIOT s Cerperalyy o pa3indHbIM
JUCKPUMHHALIMOHHBIM TapaMeTpaM, 4YTOOBI MepecTarbh MepPerMEHOBBIBATH
OJIUH U TOT 7K€ KOHIIETIT.

CrnoBa «redskins» wim «red skiny», Ha3pIBaroIIee KOPCHHOE HACEICHUE
Awmepuku B 1800-x rogax, CTaHOBATCS YHUUM>KUTEIbHBIMU B 20-M BEKE, XOTA
U MPUCYTCTBYIOT B HA3BaHUAX U TAJIMCMaHaX LIKOJI U CIIOPTUBHBIX KOMaH.
C 5TuMU cI0BaMHU CBsSI3aHbl KOHHOTALIMU MEPHOAA KOJIOHU3AUUU AMEPUKU U
BOIH C KOpEHHBIM HaceleHneM. B KoHIIe eBATHAALIAaTOrO - HayaJje MpOoIIIoro
BEKa MOYKHO OBLIIO BCTPETUTh YIOTPEOICHHE TAaKUX CJIOB B IIEUaTH:

1) The concocter and leader of this atrocious massacre of these poor
but loyal redskins, was the poet, ALBERT PIKE, a native of Boston, formerly a
schoolteacher in Newburyport, Mass., and who, but few years ago, published
his “Hymns to the Gods,” in his native city. [7].

2) RED SKIN COMMUTERS A CIVILIZED TYPE; Four of Buffalo
Bill’s Sioux Chieftains Show the Influences of Travel [8].

Ha3Banue ¢yrooapHo#t komannmbl «Washington Redskinsy Obuto
M3MEHEHO JuIb Toibko B 2020 romy, 4TO MOBJIEKIO 3a COOOM BOJHY
MEepEeUMEHOBAaHM IO BCEH CTpaHe:

About 1,900 public schools in the United States still use Native
American nicknames or mascots for their sports teams, but the number
has been dwindling, especially in the months since the N.FL. team in
Washington heeded pressure from sponsors and shelved a logo and nickname
that had long been derided as offensive to Indigenous people [9].

Tpanchopmanuss cioB NPUMEHUTEIBHO K KOPEHHOMY HAaCEJICHHIO
aMEpPUKAHCKOTO KOHTHHEHTa C YYE€TOM TOJUTKOPPEKTHOCTH MOXHO
MIPEJICTAaBUTh B BUJE LIETIOUKHU:

Redskin — Indian — American Indian - Native American — First Nation.

[IporuBopeunBocTh TepMUHOB Indian u American Indian mWHAPOKO
M3BeCTHAa wW3-3a 3abmyxaeHuii Xpuctodopa Komymba, yBepeHHOro B
OTKpbITUM HOBOro nytu B Wuauio. B mocnenHee Bpemsi eCTb CBEIEHUS O
JIPYTUX MIPUYMHAX BOSHUKHOBEHUs cyioBa [10].

B neuatu 19-ro Beka Hapsiay ¢ redskins yacto Bctpedaercs u Indian:

SPANISH BAR, Aug. 8.--On the 4th inst., while Mr. S. Jackson, of the
State of New-York and W. J. Bruce, an Irishman, were traveling from Junction
Bar to Grey Eagle City, they fell in with a company of Indians, between the
North and Middle Forks, on the Ridge Trail, about seven miles distant from
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here, who, at first, appeared kindly disposed, in return for which my friends
distributed among them a few pounds of crackers.[11]

[lepBoe u3BecTHOE YIIOMUHAHUE CIOBOCOUETaHUs an American Indian
3adukcupoBano B 1650 roxay, cornacHo cioBapto Merriam-Webster [12].

Yacroe ynorpebnenue cinoBa /ndian enie MOKHO IPOCIEINUTh B ra3eTax
80-x rogoB 20-1r0 Beka:

The claim of three Indian tribes that an 1817 treaty entitles them to free
education at the University of Michigan has been rejected by the State Court
of Appeal [13].

Ho HeoOXxoauMo OTMETHUTH, YTO HECMOTPS Ha HEOAHO3HAYHOCTH
HaumeHoBaHus «Indians», OHO 70 CUX MOp BCTpeuaeTcss B OPUIMAIBHBIX
JOKYMEHTaX U Ha3BaHUSX:

“Theres nothing more unjust than the way we currently treat Native
people in the United States with whom we have treaty interest, and this was an
opportunity for us to put our money where our mouth is,” said Senator Brian
Schatz of Hawaii, the chairman of the Indian Affairs Committee [14].

[Tocnennee cnoBocoueTanue U3 1enoyku 3BheMu3MoB - «First Nationy»
-ynorpebnsiercss B Kanage u mpencrasisieTcss 06osee MOTUTKOPPEKTHBIM,
yeM «Native Americany. «Native Americany TO3ULUOHUPYETCS C
€BPOIOIEHTPUCTCKONW TOUKOM 3peHUs] Ha UCTOPHUUECKHE COOBITHSI, COTTIACHO
KOTOpOH, 10 MOATBEP)KIACHUSI OTKPBITHS HOBOTO KOHTHMHEHTA HUTAJIbSHILIEM
Awmepuro Becriyuun He OepeTcsi B pacueT CyIIeCTBOBaHNE KOPEHHBIX KUTEJEH
u ux cooctBeHHOU uctopun. CornacHo «OduinaabHOMY MOTUTKOPPEKTHOMY
crnoBapto u cnpaBounuky» [.bepna u K.Cepda, xoTs 3T0T TEpMHUH npU3HaeTCs
MHOTMMHU KOPEHHBIMU aMepUKaHIAMH, TPEANOUYTUTENbHEE YIOTPeOIaTh
Ha3BaHUS ITIJIEMEH, KOTOPbIX HacuuThIBaeTcs okoio 500 [15, ¢.36-37].

Oobcy:xxnenue

[ToMUTKOPPEKTHOCTh TOHUMAETCS B 3amaHOW TPAJUIHMH IIHPE,
yeM B cTaBmieM kiaccuueckum omnpeneneHun  C.ITep-MwunacoBoii:
«ITomuTHyeckass KOPPEKTHOCTh SI3bIKA BBIPAKAETCS B CTPEMIICHHH HAWTH
HOBBIE CMOCOOBI SI3LIKOBOTO BBIPAKEHUS B3aMEH TeX, KOTOPHIC 3aJIeBAIOT
YyBCTBA M JIOCTOMHCTBO WHAMBUIAYYMa, YIIEMJISIOT €r0 4YeJIOBEUECKHUE
MpaBa TPHUBBIYHON S3BIKOBOM OECTAKTHOCTBIO W/MIW TPSIMOJWHEHHOCTHIO
B OTHOIIICHUH PACOBOM M MOJOBOW MPUHAJJICKHOCTH, BO3PACTa, COCTOSHUS
310POBBSI, COLIMAIBHOTO CTaTyca, BHEIIHETO BUIa U T.1.» [4, c. 215].

[TepBoHauanbHO Mpearnoararoas HMCKOPCHCHHE SI3BIKOBOM
JTUCKPUMMHAIIMKM 10 OTHOIIECHWIO K MEHBIIMHCTBAM JIr00Oro Buaa (paca,
HaIlMOHAJLHOCTh, CEKCyallbHass OPUEHTAIMS U T.J.), MOJUTKOPPEKTHOCTH
OMmyTajla CBOMMH CETSIMH BCE BO3MOXKHBIC allpUOPU M  arOCTEPUOPH
yIIEMJICHHBIC CJIOU conmyMa. Kpome Toro, MoJMTKOPPEKTHOCTh MOCTY KU
XOPOIIUM MPUKPBITHEM JIJIT MACKUPOBKHU COITHATBHBIX TTPOOIIEM.

HckycHO 3aByanMpOBaHHBIE SI3BIKOM HEMPUITBAHBIC (aKThl >KH3HU
KKYTCSI HE TAKMMU Y)KE )KECTOKUMH WM TIO30PHBIMHU.
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JIMHrBUCTUYECKUM OpyiueM (peHOMEHA MOJTUTKOPPEKTHOCTH B MIEPBYIO
oyepenb CIyXaT 3B(GEMHU3MBI, MOHUMAaeMble HaMU KaK «3MOIIMOHAIBHO
HEUTpaJibHbIE  CJIOBAa  WJIM  BBIPAKEHUS,  YNOTpeOsiseMble  BMECTO
CUHOHHMMUYHBIX UM CJIOB WJIM BBIPAKEHUH, IPECTABIISIOIIUXCS TOBOPSIIEMY
HETIPUJIMYHBIMU, TPYOBIMU WJIM HETAKTUYHBIMEUY [3, ¢.590 ].

JleHoTaTHBHAs KOPPENIALUS SBISETCS 00IIUM MPU3HAKOM 3BPeMU3Ma U
MPsIMOY HOMHHALIUK, OCHOBHBIM KPUTEpUEM OTINYUS IBGEMU3MA OT MPSIMOTO
HAaMMEHOBAHHUS, UMEIOIIETO HeraTUBHbIE acCOLUAINH, SIBISIETCS] KOCBEHHBIN
XapakTep HOMHUHAIIMM U TOJIOKUTENIbHbIE WM HEHTpajJbHble KOHHOTAIIUH.
OBdemMHu3Mbl BOCHPUHUMAIOTCS HE TaK OCTPO H3-3a WX CMSTYarollero
BO3/ICMCTBUS, H3-32 YEro IMPOUCXOJUT CBOETO poOjAa MaHHUIYJIUPOBAHUE
CO3HaHHMEM Jitoiel. OB(PEMH3MBl YACTO MEPEHMEHOBBLIBAIOT SBICHUS,
TaOyHpOBaHHBIE OOIIECTBOM.

Hampumep, cioBo «retarded» ObuTO BBeJeHO Kak OoJiee Imajsias
aJpTepHaTHUBA TEPMHUHY «imbecile». OmHako ciioBo «retard» ¢ Tex mop crajo
CTOJIb € OCKOPOUTEIbHBIM, M TEHEPh €ro 3aMEHSIOT TAKUMH CIOBaMH, KaK
«special needs» nnm «intellectually challenged.

3akiroueHue

Takum o0pa3om potaius 3BPEMHU3MOB TI0J] THETOM TpeOOBaHUI
MOJIUTKOPPEKTHOCTH Oy/IeT TMPOAOIDKAThCsA. MHOTHE acneKkThl (eHOMEHa
MOJMUTUYECKON KOPPEKTHOCTH NPHU MOBBIIICHHOM MHTEPECEe MCCIIe0BaTeeh
K HeMy Bc€ eme TpeOyIOT TalbHEHIIIero H3yYeHusI.
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Angarna. Makanana AKIII-Tare1 OyYKapaJIbIK aKmnapar
KYpaJIapblHAAFbl CasgCH JYPHIC JICKCUKAHBIH JKOHE CasiCu  JTYPBIC
aBemusMaepain e3repy cededi Tycinmipuieni. Cascu TypbICTHIKTBIH MOHI-
MYMKIH a3IIbUIBIKTapFa KaTaThIH afaMaap/IblH Kaaip-KacueTiH 0y30ay xKoHe
KEMCITIICY MaKCaThIHA KbI3MET €TYT'e apHaJIFaH CO3/Iep MCH CO3 TIPKECTEPiHIH
CBIPTKBI 9JIeNTUIIr. JInaXpoHAbIK Tajlaay aFbUIIIBIH TUTIHEH Oacka Tuiuepae
CasiCH TYPBICTBIKTHI TapaTyIblH MYMKIH OJAapblH O0OKayFa KOMEKTECE/Il.
Casicu TyphICTBIK KYOBUTBICHIHBIH OIPTIHJICTI KEHEI01 OHBIH OPBIC KOHE O/IaH
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opl Kazak oJEyMETTIK-MOACHH KEHICTITIHAET] TEPCIIeKTUBACH! TYPFHICBIHAH
KBI3BIFYIIBUIBIK TYJABIPAAbl. 3CPTTEITCH Moceneiep OOMBIHINA KOINTereH
FBUIBIMU )KYMBICTapFa KapaMacTaH, 3epTTEYIIUIePIiH Ha3aphlH KAKET €TETIH
acniektisiep omi jae 6ap. CoHabIKTaH OYJ1 KYOBUIBICTBIH IaMYbIH JHAXPOH/IBIK
JKOJIMEH OaKbuIay KBI3BIKTHI. «DBGEMU3MHIH KYTIPY JKOJBD YFBIMBI COJI
(hakTiyiep MeH peausiiap HOMHHAIMSIIAY YIIH CasiCH TYPhIC 3BhemMusMaepai
©3repTy MPOIIECIHIH MEKCI3AIriH Tycinaipeni. TimaiH caHaChIHIAFbl TYPAKTHI
yFeIMIIap 3BGeMU3MAEpAIH e3repyiHe cebenm Oomaapl. Jlemek, KakbiH
OoJamakra aTtajFaH KOJIJIbI TOKTATyFa CIIKaHJIal ceOem »OK, al Koramjia
aZamMaapbl KbIHBICHI, HOCLT, YJITHI, QJICYMETTIK MOpTeOeci, MaTepuaablK
JKarJaibl, JIeHCAyJbIFbl OOMBIHIIA KeMCITyiIep kesnecemi. byn 3eprreyme
KOTHUTHUBTIK, dJICYMETTIK-MOJICHH MEH ITParMaTUKAJIBbIK d/1iCTeP KOJIAH IbI.
Tipek ce3aep: 3BpeMusM, casic T1ypbICTHIK.

FEATURES OF AMERICAN POLITICALLY CORRECT
VOCABULARY
*Murzagalieva M.K.!

Icandidat of Philological Sciences, Associate Professor, Kazakh University
of International Relations and World Languages named after Abylai Khan,
Almaty, Kazakhstan
e-mail: maral0903@mail.ru

Abstract. The article examines the functioning of politically correct
words in the US media and explains the change in politically correct
euphemisms. The essence of political correctness is the external decency of
words and expressions, designed to serve the purpose of not infringing or
humiliating the dignity of people belonging to minorities. The parameters of
attribution to such groups can vary from gender to race. The gradual expansion
of the phenomenon of political correctness is interesting from its perspective
functioning in Russian and later in the Kazakh sociocultural space. Despite a
large number of scientific works on the studied problem, there are still aspects
that require the attention of researchers. Therefore, it is interesting to trace
the development of this phenomenon in a diachronic manner. The concept of
“euphemism treadmill” explains the infinity of changing politically correct
euphemisms to nominate the same facts and realities. Stable concepts in the
minds of native speakers are the reason for the change of euphemisms.

Therefore, there is no reason to stop the mentioned “treadmill” in the
foreseeable future. In this study, the methods of cognitive, sociocultural,
pragmatic analysis were used.

Keywords: euphemism, political correctness, euphemism treadmill.
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OYHKIMUU OBPAIIEHUSA B COBPEMEHHOM
AHITIMMCKOM SI3BIKE
ITak H.C.!, *Cmaxosa I'.)K .2
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AHHOTamusi. B jaHHON cTarhbe paccMaTpUBAIOTCS  ONHUCAHUS
KOMMYHHKaTHBHBIX (DYHKIIMH Pa3IMYHBIX TUTIOB OOpaIIeHUi B COBPEMEHHOM
AHIIMHACKOM si3bIKe. [1OBOPOT COBPEMEHHOTO SI3BIKO3HAHMS K H3YYECHHUIO
PEUEBO NIEATENBHOCTH C HEM30EKHOCTHIO TOCTABMII BOIPOC 00 YCIIOBHSX
YCIEITHOCTH €€ OCYIIECTBICHHMS, crocobax Tmepegadd COOOIIEHHS
MOJTydYaTeT0o B HauOojee IMOJHOM M HEMCKaKEHHOM BHIE, O CPEICTBaX
BO3/eicTBUA Ha ajapecara. OCHOBHBIM CPEICTBOM BBIPRXKEHUSI KaTeropuu
aZpecaTHOCTH TPAJUIMOHHO CYMTAeTCs OOpalieHue, CIOKHOCTh U
(GyHKIMOHATbHASL  JIBOWCTBEHHOCTh KOTOPOH TIIOCTOSIHHO —TIPUBIIEKAIOT
BHHMaHHE JIMHIBHCTOB. M B TO ke BpeMms, B HACTOSIIMII MOMEHT Haspelna
HEOOXOAMMOCTh CHCTEMaTH3allMM M CTPYKTYpUPOBAaHUS HAKOIUIEHHOTO
Marepuala ¥ aHaJln3a MEXaHW3MOB IOSIBJICHUS Y PEYEBOTO aKTa OOpaIleHHs
MParMaTu4eckoro 3HaYCHUsI.

®dopma obparieHus BaxHbI A7 3PPEKTUBHOTO U YCHEIIHOTO OOIIEHUS
1 YK€ TaBHO CYUTAIOTCS OYE€Hb BaYKHBIM ITOKA3aTEJIEM COCTOSIHHS OTHOIICHHIH.
MO’KHO HCTIONB30BaTh pa3IHYHbIe HOPMBI 00paIeH s, YTOOBI BEIPA3UTh CBOE
yBa)XEHUE HWJIH JIFOOOBB K JIPYTUM JIIONISIM, @ TaKKe OCKOPOUTH WM YHU3UTH
ux. UroObl TpaBHIBHO 00pamarsCs ¢ JIIOIBMH, HEOOXOAWMO YYHTHIBAThH
HECKOJIBKO (PaKTOPOB, TAaKME KaK COLUANBHBIN CTAaTyC HIIH PaHT JPYTroro, Mo,
BO3pAcCT, CEMEiHbIe OTHOIICHUs, MpodeccuoHanbHas uepapxus, paca WIn
CTENeHb OJIM30CTH.

DTO KacaeTcs W OCMBICIEHHsI rpaMMaTudeckoil (opmel oOpaiieHus,
U Kpyra cJOB, KOTOpbIE MOTYT BBICTYNaTh B KadecTBE OOpalmieHus, H
00OCHOBAaHHOCTH 0€3yCIIOBHOTO OTHECEHHs OOpalIeHUus] K peueBOMY
stukety. [Ipexxae Bcero, 10CTaTOYHO MPOTHBOPEUUBBIM SBISIETCS BOIIPOC O
rpaMMaTH4YecKOM CTaTyce OOpalleHHH.

OcHOBHast 1eb JIaHHOW CTaThbu 3aKJIIOYaeTcs B TOM, YTOOBI
Pa3HOCTOPOHHE OMUCaTh M HCCIEAOBATH CPEACTBA BHIPAKEHUS H
(bYyHKIIMOHMpOBaHUE OOpAIlleHHs B aHIIIMICKOM si3bIke. HaydHas 3HAYMMOCTB
paboTHl TIOMOXKET DIyO)ke TMOHSTH M ONHMCaTh MEXaHW3MBbl HCIIOJIb30BAHHS
oOpalieHuii B aHIIIMICKOM s3bIKe. [lpakTWdeckas 3HaYMMOCTh JAHHOTO
MCCIIeJOBAaHMS 3aKITI0YAETCS B TOM, YTO PE3YJIBTaThI TPAKTHUECKOTO MaTepHaa
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MOTYT OBITh HCIIOJIb30BaHbl B MPAKTHUYECKUX Kypcax IO MUCBMEHHOMY M
YCTHOMY TI€PEBO/IY M B KypcaxX COMOCTABUTEIbHON ITparMaTuKH.

B paGore ocymecTBiIeH KOMIUIEKCHBIM TOAXOM, YYWTHIBAIOIINN
COIMaJIbHBIC, CTPYKTYpHBIC, PEUYEBBIE, KOMMYHUKATHBHO-IIPAarMaTU4YeCKHE
acmeKThl  (PYHKIIMOHMPOBAHUS S3bIKA B YCIOBHUSAX  MEXKKYJIBTYPHBIX
KOHTaKTOB KOMMYHHKaHTOB. [lomoOHass Momens aHajau3a WHTETPUPYET
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHIO, MEKKYJIBTYPHYIO KOMMYHHKAITHIO,
MParMaJIMHTBUCTUKY, ASTHOJWHIBUCTUKY. IlompoOHBIN aHanu3 Hay4dyHOU
paboThI TOKA3bIBAET UYTO OOpAIICHUE JOBOJIBHO CIOKHAS U MPOTUBOPEUYUBAS
KaTeropusi.

KioueBble cJjioBa: oOpaimieHue, BHIBI OOpalIeHHs, ajpecar,
AHTJIMICKUN S3BIK, aPECAaHT, KOMMYHUKAIIHS, PEYb, PEUCBON ITHUKET.

OcHOBHBIE MTOJIOKEHUS

[To cymiecTByroIIeMy OINpEACICHHIO, MO OOpaleHHeM MOHUMAETCS
yIOTpeOJICHHE CYIIECTBUTEIBHBIX, MECTOMMEHHUH, CYOCTaHTHPOBAHHBIX
MpUIaraTeIbHbIX WU YKBUBAJICHTHBIX UM CJIOBOCOYETAHUH /ISl 0003HAYCHUS
JUI, K KOTOpPBIM oOpareHa pedb roBopsiero [2, 3]. OOpameHusMd B
MIEPBYIO OUEpeb CIIy)KaT UMEHA JIFOJIeH, Ha3BaHUS JIUIT TTO CTEIICHU POJCTBA,
MOJIOKCHHIO B 00IIIECTBE, MPOPECCUr, 3aHATHIO, TOJDKHOCTH, TUTYJIa, YMHA,
3BaHUIO, HAIIMOHAJILHOMY WJIM BO3PACTHOMY MPU3HAKY, B3AMMOOTHOIIICHHUIM
JIOACH WM K€ HCIOJB3YIOTCS TEPEHOCHBIC, MeTapopruyecKre 3HAYCHUS
cioB. OOpallleHue SBISIETCS HEOThEMJIEMOM YaCThIO MIOBCETHEBHOM KU3HH,
oOmenus moaei. bes Hero TpyaHO MPEACTaBUTh cede caMy KOMMYHHUKAIIHIO.

BBenenue

OOpaimenne — 9STO HE3aBUCHUMBIA  KOMIIOHEHT MPEIIOKCHHS,
000CO0JICHHBINT MHTOHAIIMOHHO W T'PAMMaTHYECKH, MPEIHAa3HAUYCHHBIN IS
0003HaYeHUs1 00BEKTa, ABJISAIONIETOCS aapecaroM peud. OOpallleHne, Kak H
BBOJIHBIC CJIOBa M BCTaBHBIC KOHCTPYKIIMH, OOBIYHO PACCMATPHUBAIOTCS Kak
OCJIOXKHSIOIIIE KOMITOHEHTHI TIPE/IJIOKCHUSI.

OO0paieHne M3y4eHo JOCTATOYHO TIIATEIbHO, HO M3-3a CJIO0KHOCTH U
MIPOTUBOPEYUBOCTH SI3BIKOBOM MPUPOBI CAMOTO 00BEKTa, MHOTHE BOTIPOCHI,
B TOM YHCJI€ CBSI3aHHBIE C OIPEIeIEHHEM OCHOBHBIX ITPU3HAKOB 0OpaIlieHUH,
OCTAIOTCSI HEPEIIEHHBIMU I PEIIAIOTCS PA3IMYHBIMHU YUYEHBIMH TI0-Pa3HOMY
[1,c.120].

Pe3yabTarnl

[TonoOHBIM 006pa3oM, MpoaHAIU3UPOBAB MHEHUS Pa3JIMYHBIX aBTOPOB
OTHOCHUTEIIbHO S3BIKOBOTO CTaTyca OOpallleHusl, MOKHO CJIeJIaTh BBIBOJI, YTO
oOpallieHre He ABJISIETCS HU CAMOCTOATEIbHBIM TPETIOKEHHUEM, BBIPAXKAIOIIUM
3aKOHYEHHYIO MBICJIb, HU MTOJHOLIEHHBIM YJICHOM MPEAJIOKEHUS.

Kak cioBo, Hao0opoT, oOpaimieHue W30BITOYHO C TpHU3HAKAMH, HE
CBOMCTBEHHBIMH CIIOBY (MHTOHALIMS, TPEIUKATUBHOCTD).
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B anmuiickoMm si3bike B (pyHKUIMH oOpallleHuss MOXKET BBICTYNaTh
OJTHO CJIOBO, HEpa3JelbHOE U JBYWICHHOE COYETAaHUE CJIOB, M IPyIIa CJIOB,
COCIMHEHHBIX MEXIY CO00M cor030M “and’” MO3BOJISIET pa3iuyaTh npocmele,
cnodicHble U cocmasHvle oopawenus [6, c.17].

IIpocmoe obpauyenue COCTOUT U3 OHOTO CJI0BA (MM CYIIECTBUTEIBHOE
— coOCTBEHHOE WJIM HapHIaTelIbHOE; HMs TMpujaraTelibHOE; JHYHOE,
BO3BpPaTHOE MECTOMMEHHE; HEOMpPEIeICHHOEe MECTOMMEHHE; Hapeune), Win
13 Hepa3/AeIuMbIX COUETaHUMN CIIOB:

Please, sit down, James. Hey, everyone, my name is Tommy Vasquez.
Stupid, I’ m trying to save your soul, Hey, yourself, why aren’t you home
packing your lunch box.

Cnoorcrnoe obpaujenue ectb 1100 pe3ynbTaT CIUSHUS OOpallleHUu WK
Pe3yabTaT OCIOKHEHUS POCTOT0 00paIlleHusl, BEIPAXKEHHOTO OJTHUM CIIOBOM,
WM Hepa3AelbHbIM COUYETaHUEM CIIOB:

My darling, 1 love you to the moon and back, Though, we understand
you two had differences lately, don’t ever invite vampires to your home, you
silly boy, Walking is a skill my dear like dancing.

OcOXXHEHHOE ONpeeNuTeNeM O0pallleHue MOXKET, B CBOIO OuYepe[b,
OBITH OCJIOKHEHO JIPYTHM ONpEACIUTENIEM BO BTOPOH U JAake B TpeTuil pas. B
KaueCTBE ONPE/ECIUTENCH B CI0KHOM O0pAIIEHUN MOXKET OBbITh:

1) mpuTsDKaTenTpHOE MECTOMMEHHUE TiepBoro juia - something I learned
from my sister, maybe my father was right about my marrying you.

2) uMs TIpuIIaraTeNibHOE M pudactue - okay, one of you go over there
and take statements from the young ladies, please. I see who you are on the
outside... little miss perfect, live in fear of making a mistake, come in early,
stay late, never get in anyone’s business.

3) UMs CyIIECTBUTEIBLHOE B OOIIEM U MPUTSKATEIILHOM Majexe - And
I’m thinking the only possible explanation is that his mum has gone into
witness protection. The Pink Palace is the name of a nightclub our Uncle
Humphrey used to go to before he was banned from the family.

4) nuyHOe MectomMeHue Broporo juna - I would like to renew our
invitation to all of you and I hope that all of you can attend this event.

5) onpenenuTeNbHBIA TPUIACTHBINA 000poT — Ghastly grim and ancient
Raven.

6) onpenenuTeNbHOE MPUIATOYHOE Npeayiokenne — Ye! Whose agonies
are evils of a day.

CocraBHOe oOpalreHue MpeaCcTaBIsieT coO00i coeMHeHNE o0paIieHui
B OJTHO OOpaieHue ¢ moMoIipio corosa “and” — Seems like just last month,
you and I were saving China, Once an insured person has paid contributions
for six months both he and his family are covered under the Health Insurance
Law 1967 [4, 18].

OcHoBHbIe (YHKIIMH 0OpaleHHs - HA3bIBAHUE TOT'0, K KOMY HallpaBlieHa
peub v (GYHKIMS MPUBJICUCHUS BHUMaHHs cOoOECeIHHKA K BBICKA3bIBAHMUIO,
MpHU3bIBA K YYAaCTHUIO B PEUU - OYEHb YAaCTO COYETACTCS C IKCIPECCHUBHOU
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OIICHKOM, C BBIPAXCHHEM CyOBEKTHMBHOTO OTHOIIEHUS ToBopsmero |[7].
DKCIpeccusi BBIPAKAETCS Pa3HBIMH  CPEICTBAMH  SI3bIKA: HMHTOHAIIMEH,
MOBTOpPEHHEM OOpallleHus, COMPOBOXKIAIOIUMHU €r0 MEKIOMETUSIMU WU
YaCTHUIIAMHU, JICKCUYECKUM 3HAYCHHEM CIIOBA, KOTOPOE BBICTYIMAET B POJIU
oOparmeHusl.

B peun obparienue, kak nMpaBuiio, BBHITOIHSAET 1BE PYHKLINUU, OOBIYHO
peanu3yrouuecs COBMECTHO: NMPU3BIBHYIO (aleUISTUBHYIO) U OIICHOYHO-
XapaKkTePHU3YIOIIYIO (SKCIIPECCUBHYIO (PYHKIINN).

B 3aBuCMMOCTH OT OTHOIICHU MKy TOBOPSIIIMM U €T0 COOECEeTHUKOM
SI3BIKOBOE  O(OpMJICHHE OOpalieHHs MOXKET pa3indaThCs. BhIIEsoT
oOpareHus o ceMmeiiHomy crarycy (mum, dad, brother, sister, grandmother,
grandfather), 1o  TpaxxmaHCKOMY, COIIMAJIBHOMY,  IOJHTHYECKOMY,
npodeccuoHaILHOMY CTaTyCy WM 3BaHWIO (captain, doctor, collegue,
General, Colonel, Major, Captain, Lieutenant, Sergeant, Corporal), mo
nonoBo nmpuHajuiexkHocTH (young lady, young man). Anpecar obpaiieHus
MOKET OBITh KaK WH/IMBHUyaIIbHBIM, TaK U KOJUIEKTUBHBIM.

Oobcyxknenue

[TankparoBa M.B. cuutaer, uto «oOpaliieHue UMeeT HETOCPEICTBEHHOE
OTHOILIEHWE K HOpPMaM pPEYEeBOrO STUKETa, MOCKOJIbKY HEOThEeMJIEMbIM
CBOMCTBOM pEUM BBICTYIAET €€ OOpalleHHOCTh, €€ aIPECHBIN XapakTep» [4,
c.136]. Urpas 3HauuMyr0 poJib B MEXKJIMYHOCTHOM OOIICHHH, OOpaIieHus
MIOMOT'al0T B3aUMOJICHCTBUIO TOBOPSIIETO U ajpecara U MOMOIaloT CO34aTh
ocoboe KOMMYHUKAaTHBHOE MpocTpaHcTBO. OOpalieHne, 1O MHEHHUIO
[TankparoBoit M.B., o0mamaer TakuMHU XapaKTEPUCTUKAMH PEUEBOTO
CTepeOoTUIIa, KaK BOCIPOU3BOIUMOCTh B (DMKCHPOBAHHOH (popme, BhICOKas
gacToTa (DyHKIIMOHUPOBAHUS B PEYM, BHUMAHHE K YETKOW OpraHH3aluu U
MaKCHMaJIbHasl yCHEIIHOCTh KOMMYHUKAaTUBHOTO KOHTAKTa, T. €. oOparieHue
MOXET OBbITh YCIOBHO OO0O3HAY€HO KaK SIPJBbIK WJIM pedeBas €IuHUIIA,
UTparolas IepBOCTENEHHYO POJIb B MEKIMYHOCTHOM OOIIEHHUH U CO3/1at011as
0c000€ KOMMYHUKAaTUBHOE ITPOCTPAHCTBO.

O T1oMm, yro OOpalleHue, SBISSCH CHHTAKCHUECKH CaMOCTOSITEIbHBIM
KOMIIOHEHTOM MPEITI0KEHHSL, CBSI3aH C OCTAIIbHOM YaCThIO MPEIOKEHHUS HE TOJIBKO
CEeMaHTUYECKH, HO 1 cuHTakcuuecku, ropoput H. FO. IlIBenosa: «Obparienne
- PacCIpOCTPAHSIONINICS YWICH NPEIIOKEHNUs - UM B (hopMEe MMEHUTEITLHOTO
TaJIe’ka, BO3MOXKHO - C 3aBUCAIIMMH OT HETO CIOBOPOPMAMH, YKa3bIBAIOLIMMH,
K KoMy oOpartieHa pedb.» [5, ¢.702]. JIMHrBUCT aHAM3UPYET CBA3b OOpaICHUS
C TPEIOKEHNEM, KOTOpasi 00HAPYKUBAETCSL B TOM, UTO «JTF000€ MPEAIOKEHHE,
cooOmiatoriee O JEHCTBUM WM COCTOSHUM OIPENEeNIEHHOr0 CyObeKTa U
MMEIOIIee B KAYECTBE CKa3yeMOro I1aroi B (popMe BTOPOTo JHLa, ¢ aOCOTIOTHON
PETYIIPHOCTBIO MOYKET PacIpOCTPAHSTHCS 00paIIeHIEM, Ha3bIBAIOIIM CyOBEKT,
KOTOpBIN 1100 0003HA4YEH B MOJUICKAILIEM MECTOMMEHHEM, JIMOO He 0003HaYEeH
coBceM. Bo-BropbiX, Bcerga, B JIIOOOM MPEIJIOKEHUH, OOpaleHHe CO3/aeT
CHHTarmy, JI0O BXOJUT B CHHTarMy BMECTE C IPyTUMH CJIOBAMU B MIPETIOKESHUID
[5,¢.702].

46



BULLETIN of Ablai Khan KazUIRandWL
Series “PHILOLOGICAL SCIENCES” Number 3 (62) 2021, 43-50

3akiaoueHue

B 3axitoueHue cienyer OTMETHTh, UYTO 3HaHUE (GopM oOpaiieHus K
coOeceTHUKY B aHINIMHCKOM $I3bIKE - OJUH U3 OCHOBOIIOJIATaOIINX MOMEHTOB
B U3YUYECHUU SI3bIKA.

OOpatieHre SBISIETCS CPEICTBOM  YHUBEPCAIBHOTO  XapakTepa,
BBIpAOOTAHHBIM SA3BIKOM JJIsi OOCIIY’)KHBaHHs UYEJIOBEUECKOro OOIIEHUs M
YCTAHOBJICHHUS CBSA3M MEXKJy BBICKa3bIBAHUSMH M CyObEKTaMH OOILICHMS,
HECYUIMM 3HAYMTEIbHYI0 KOMMYHUKAaTHBHYIO HAarpy3Ky M BBINOJHSIOIIMM
psia pedeBbIX (PYHKIMH B POLIECCe HEMOCPEACTBEHHOIO PEUeBOr0 KOHTAKTA.

OOpareHre aHIIMICKOTO sA3bIKa HE UMeeT 0co00i Mopdosornueckon
(GopMBI U BbIIEISIETCS HA OCHOBAaHMM BBIMOJIHAEMON UM B TEKCTE (QYHKLUU
ajipecalii COOOLIeHHUSI.

I'maBHOW (yHKIMENH oOpalieHus sBiseTcs HASHTU(UKALUS aapecara
peun TIpH HEMOCPEICTBEHHOM BepOaJbHOM KOHTAaKTe C HHUM. Takxke
(GyHKLMIO 00palIeHNss MOTYT BBIMOJHATH Pa3IMYHbIE YaCTH PEUU: HE TOJIBKO
CYIIECTBUTENIbHBIE U MpHUIararesibHble, HO U MECTOMMEHUS, YUCIUTEIbHbIE
U Hapeuus, ¥ MX COYETaHMs, €CIM OHHM BBLACIAIOT ajgpecara pedd Ipu
HEMOCPeICTBEHHOM BepOaIbHOM KOHTAKTE C HUM.

OOpaiieHre  aHIIMIMCKOTO  sI3bIKAa  SIBISICTCSI TpaMMaTHYeCKd U
CHUHTAKCUYECKH CAMOCTOSTEIbHOM €IUMHUIEH © MOXET BXOIUTh B
NpeUIOKEHHEe U yHOTpeOnsiThcsl aBTOHOMHO. llpu 3TOM oOHO oOnagaer
MHTOHAIIMOHHOM 3aKOHYEHHOCTBIO U CaMOCTOSITEIbHOW KOMMYHHUKAaTHBHON
LEJIBIO.
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Anparna. byn Makamama Kasipri aFbUIIBIH  TUTIHAETT op Typii
Kaparna Ce3JepAiH KOMMYHHKATUBTI (DYHKIMUIAPBIHBIH CHITATTaMalapbl
KapacTeipblaaapl. Kazipri Tinm OUTIMIHIH Ceiyiey OpeKeTiH 3epTTeyre OeT
OypybI OHBI JKY3€Te aChIPY/IbIH IIAPTTAPbI, ATYIIbIFa XabapiIaMaHbl HEFYPIIbIM
TOJIBIK JkKoHEe OypmMananOaraH Typae Oepy Tocuiaepi, aapecarka oacep €Ty
KYpaJiapbl Typajbl MOCEJICHI KOTep/Ii. AJlpecar caHaThIH OUIIIPYIiH HET13r1
Kypajbl AICTYPJI TYpAe Kaparma ce3 OOJIBIN caHaaJbl, OHbIH KYPAEILIiri
MeH (yHKIHMOHAJABl KOcapiaHybl JIMHTBHCTEP/iH Ha3apblH YHEMI ©31HE
aynapaapl. CoHbIMEH Oipre, Kasipri yaKbITTa >KUHAKTaJIFaH MaTepHUAaJI/IbI
KYHeIey JKoHe KYPhUIBIMJIAY XKOHE COMIICY aKTICIH/Ie TParMaTHKAIIBIK MOHHIH
naiaa 60y MeXaHU3MJICPIH Tajaay KaKEeTTUIIr TybIHAbI.

Kaparna ¢popmacer THIM/II )KOHE COTTI KapbIM-KaThIHAC YIIIIH MaHbI3IbI
JKOHE Y3aK YaKbIT OOWbI KapbIM-KAaThIHAC YKaFIaWbIHBIH KOPCETKIII OOJIbITT
caHanapl. backa amammapra KypMeT HeMece CYHICIeHIIUIIK OUIIipy YIIiH,
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COHJali-aK oJapIbl KOpjay HeMece KypMeTTey YVIIH Kaparmna Ce3iH
opTypiti dopManapblH KoJiaHyFa Oomaabl. AmaMaapiabl IYphIC ycTay YIIiH
OipHere (akTopiapabl €CKepy KaKeT, MbICaJIb, QJICYMETTIK MOpTeOe HEMece
EKIHIIICIHIH IOPEXKEC, JKBIHBICHI, )KaChl, 0TOACHUIBIK KapbIM-KaThIHAC, KOCIOH
repapxus, HOCUT HEMEeCe JKaKbIHJIBIK TOPEKeci.

By xaparna cesfiH rpaMMaTHKaNIBIK (POpMaChIH XKOHE YHACY PETiHe
OpPEeKEeT eTe allaThlH Coe3/ep MICHOEPiH TYCIHyre J>XOHE YHICYdl ceiey
ATUKETIHE CO3CI3 XKATKbI3YAbIH HET13/UTIrHE KaThICTh. EH anapIMeH, KapaTrna
CO3/IIH rPaMMaTHKAaJIBIK MOpTEOeCi Typasbl MOcesIe 6T KaUIIbUIBIKTHI.

byn MakamaHplH Heri3ri MakcaThl - aFbUIIBIH TUIIHIE COMiey
KYpajIapblH JKOHE JKYMBIC ICTEYIH JXKaH-KAKThl CHIIATTay JXOHE 3EpTTey.
JKYMBICTBIH  FBUIBIMA ~ MaHBI3JBUIBIFBl  aFbUIIIBIH  TUTIHAC OTIHIIITEPIl
naljagaHy MEXaHU3MJIEPIH TEPEHIPeK TYCIHyre JKOHE CHUIlaTTayFa
KeMekTeceni. by 3epTTeyniH MpaKTHKAIBIK MaHBI3IbLUIBIFBl MAaTEPUAIIBIH
HOTIDKENIEPiH jkaz0alla >KoHEe aybi3la aygapMa OOWBIHINA MPaKTUKAJBIK
KypcTapa >KOHE CaJbICTBIPMAlIbl IparMaTHKa KypcTapblHIA KOJIJaHyFa
OO0JIaTBIHIBIFBIH/IA.

JKyMbIcTa KOMMYHUKAHTTapIbIH MOJICHHETAPAJIBIK OailslaHBICTaphI
JKarJIalblHaA TULIH KbI3MET €TYiHIH OJICYMETTIK, KYPBUIBIMIBIK, COMIICY,
KOMMYHHMKATHBTIK-ITParMaTUKAJIBIK ACIEKTIIEPIH €CKEePETIH KEMIEH Il TICiI
Ky3ere achlpbulgbl. MyHIAil Tanmay MOJIENi JIMHTBOMOJICHUETTAHYIBI,
MOJICHUETAPAIBIK KOMMYHUKAIHUSHBI, MparMaJIiHTBUCTHKAHBI,
ATHOJIMHTBUCTHUKAHBI OipikTipeni. FhUIBIMH JKYMBICTBIH €TKEH-TeTKeHIl
TaNgaybl Kaparma Ce3[iH ©eTe Kypelli JXOHE JayJibl KaTeropus CKEeHiH
KepceTesi.

Tipek ce3aep: Kaparma ce3, KapaTia Ce3IiH TYPJIepi, alpecar, aFbUIIIbIH
TiJIl, aAPECaHT, KOMMYHUKAIIHSI, COMIICY, COUIIEY dTHUKETI.

FUNCTIONS OF APPEAL IN MODERN ENGLISH
Pak N.S.!, *Smakova G., Zh.?

"Doctor of Philosophy, Professor, Department of Oriental Philology
’master student 2 grade, specialty “MO059 - Foreign Philology”
1.2KazUMO & WL them. Abylai Khan
e-mail: knspak@mail.ru', *gaziza-hanum@mail.ru?

Abstract: This article discusses the descriptions of the communicative
functions of various types of address in modern English. The turn of modern
linguistics to the study of speech activity inevitably raised the question of
the conditions for the success of its implementation, the ways of transmitting
the message to the recipient in the most complete and undistorted form, and
the means of influencing the addressee. And at the same time, at the moment
there is a need to systematize and structure the accumulated material and
analyze the mechanisms of the address of a pragmatic meaning in the speech
act of conversion.
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The form of address is important for effective and successful
communication and has long been considered as important indicator of the
state of relations. You can use various forms of address to express your respect
or love for other people, insult or humiliate them. In order to address people
correctly, several factors must be taken into account, such as the social status
or rank of the other, gender, age, family relations, professional hierarchy, race
or degree of intimacy.

The main purpose of this article is to comprehensively describe and
explore the means of expression and the functioning of the address in the
English language. The scientific significance of the work will help to better
understand and describe the mechanisms of using appeals in the English
language. The practical significance of this research lies in the fact that the
results of the practical material can be used in practical courses on written and
oral translation and in courses of comparative pragmatics.

The paper implements a comprehensive approach that takes into account
the social, structural, speech, communicative and pragmatic aspects of language
functioning in the conditions of intercultural contacts of communicants. This
model of analysis integrates linguoculturology, intercultural communication,
pragmalinguistics, ethnolinguistics. A detailed analysis of the scientific work
shows that the address is a rather complex and contradictory category.

Keywords: address, types of address, addresser, English language,
addressee, communication, speech, speech etiquette.
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AnHotanusi. Crarhs MOCBAIICHA M3Y4YEHHIO (YHKIIMOHUPOBAHUS
sa3pik0B B [laBnogmapckom IlpuupThlibe, HCTOPUYECKHU —SBISIOIIEMCS
MOJMATHUYECKUM UM TOJHUSA3bIYHBIM pernoHoM. CTaThsl HamKMcaHa B paMmKax
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npoekToB Ha 2021-2023 roxwl. Pabora ¢punancupyercs Komurerom Hayku
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MunucrepcTtBa oOpa3oBanuss u Hayku PecrnyOonmukm Kaszaxcran (rpaHT
AR09259988).

B pabote craBuTCS LIeib aTh XapaKTEPUCTUKY SI3bIKOBOW >KU3HU B
ceBepHOM peruoHe KaszaxcraHa, ommcath B3aMMOJCHCTBHE Ka3axCKOTO,
PYCCKOTO M JpPYTUX SI3BIKOB B W3MCHHMBIIMXCS B TOJABI HE3aBHCHUMOCTH
KazaxcraHa yciioBUsIX, KOT/Ia 3aKOHOJIATEIHHO 3aKPEIJICH CTaTyC Ka3aXCKOro
SI3bIKA KaK TOCYIapCTBEHHOTO, TIPOBO3IVIAIEHO CBOOOIHOE M PABHOIPABHOE
pa3BUTHE BCEX JPYIHX S3BIKOB, a TaKke OOOCHOBaTh HEOOXOIAUMOCTH
pa3BUTHSI SI3BIKOB B ceBepHOM pernone PK. ABTop cunTaet, 4To BCECTOpOHHEE
W3yUYCHHE S3BIKOBBIX KOHTAKTOB C PETMOHAIBHBIX MO3WIMK — aKTyaJbHas
npodieMa JyXOBHOTO MOJbeMa U Pa3BUTHS NMOJIMAITHHUECKoro Ka3axcraHa.

B crarbe nomuepkuBaetcs, 4to B Kazaxcrane Ha NpUHIMITHATIBHO HOBOU
OCHOBE ObLIa pa3paboTaHa aKTHBHAs SI3bIKOBAasl IMOJIUTHKA, HAIPaBICHHAsS
Ha pa3BUTHE S3BIKOB BCEX ITHOCOB W 3THUYECKHX TPYIII, POKUBAOIINX B
MHOroHanuoHaipHOM Ka3zaxcrane. B To e BpeMsi aBTOp CTaTbu yKa3bIBaeT
W Ha HMEIOUIYIOCS MpOOJIeMy: COXpPaHSIOUIasics JIMHTBHCTUYECKas
HEOJHOPOTHOCTh pernoHOB KazaxcraHa oka3pIBaeT Bce 0oJiee CyIeCTBEHHOE
BJIMSIHUE HA €T0 MOJTHOIICHHOE SI3IKOBOE Pa3BUTHE.

Ha KOHKpEeTHBIX MpHMepax TOIMOHMMOB, Ha3BaHHW pEaIMi MPUPOJIBI,
Ha3BaHWH >KUBOTHBIX, COLMAIBHOW M aJMUHUCTPATUBHOW TEPMHUHOJIOTHH,
KYJIBTOBOH TEPMUHOJIOTHUH, HA3BaHHI 00BIYaeB, 0OPSI0B, OBITOBBIX peauii U
JIp. aBTOP XapaKTepU3yeT MPOIECChI B3aUMOICHCTBHS SI3bIKOB B [1aBonapckoM
[IpuupThimbe, AeIaeT BHIBOA O TOM, YTO UMEBIIASCS IO CHX MOP B PETHOHE
JMCTIPOTIOPIIHSI B UCTIOIB30BAHHUH SI3BIKOB TIOCTEIICHHO MPEOJI0JICBACTCS.

3anMCTBOBaHUS U3 Ka3aXCKOT'O SI3bIKA B PYCCKHI MOXKHO pacCMaTpuBaTh
B JIBYX aCIEeKTax: B ()YHKIMOHAJIBHOM, T.€. B IJIAHE BBISBICHUS HamOolee
aKTHBHO B3aUMOJICHCTBYIOMIMX (DYHKIIMOHAIBHBIX cep S3BIKOB, HX
TEPPUTOPUAIBHBIX, COLUMAIBHBIX W TNPO(EecCHOHATBHBIX JHUAICKTOB, U B
COOCTBEHHO-JICKCHYECKOM IUIaHE, T.€. B OTHOLICHHM HauOOJee aKTHBHO
B3aMMOJICHCTBYIONIMX M BCIICACTBUE OTOr0 HamOoiee pPa3BUBAIOIIUXCS
JICKCHKO-CEMAHTUYECKUX Pa3psiIOB JICKCUKH.

PaGora BHOCHUT oOmnpemIeHHBIH BKJIAaI B pa3paboTKy mpodieM
COLMOJMHIBUCTUKH. E€ pe3yasraTsl MOTYT OBITh HCIIOJIb30BAHbBI B TPAKTUKE
MPEToJaBaHusl COIMOIMHIBIUCTUKY B By3e. OHa MPECTaBISET UHTEPEC LIS
CTCIIUATMCTOB B 00JIACTH COIMOIUHIBUCTHKH, TPUKIIAHOTO SI3bIKOBEICHUS B
EJIOM, JUTSI CTY/ICHTOB, MATUCTPAHTOB, M3y YarOIIUX BOIPOCHI B3aUMO/ICHCTBHS
SI3BIKOB, SI3BIKOBOTO CTPOUTEINILCTBA, SA3BIKOBOW TIOJIUTHKH.

KawueBble CJI0Ba: s3bIKO6As NOIUMUKA, SI36IKOGAS.  CUMYAYUs,
83aUMOOeCMBUE AZbIKOB, KA3AXCKULL A3bIK, PYCCKUL A3bIK, NOIUIMHUYHOCTIDb,

OcHOBHBIE MTOJIOKEHHUS

CymiecTByeT ATHHUYECKas IOTPEOHOCTh pa3IMYHBIX HApOJOB B
Pa3BUTUU POJIHOTO SI3bIKA HE3aBHCHMO OT YHMCIICHHOW MPEJICTaBICHHOCTH
HOCHUTEJIEH, IOCKOJIBKY HMEHHO 4Yepe3 3HAaHUE POJIHOTO S3bIKa JIOIU
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naeHTUGUIUPYIOT ce0st co cBoei Haruel. M 3ToT mHTEepec npeacraBuTenei
Pa3IMYHBIX 3THOCOB M 3THUYECKUX TPYMI TOJOKEH B OCHOBY SI3bIKOBOM
nonutuku PecnyOnmuku Kazaxcran. «l'ocymapcTBo 3a00THTCS O CO3AaHUU
YCIIOBUM 71l UI3YUYEHUS U Pa3BUTHUSA A3BIKOB HapoaoB Kazaxcranay» [2, c. 6].
Uepes pa3BUTHE SI3BIKOB JIOCTUYb JTUHTBUCTUYECKOTO CYBEPEHHUTETA YJICHOB
Hariero odmecTBa — rocyaapcTBeHHas uaest Kazaxcrana B si3bIKOBOIi cdepe.
Omna BbIpa)kaeTcsi B OBJAJICHUU IPakJaHAMH HECKOJIBKUMHU SI3bIKAMHU, B TOM
YHClIe TOCYIapCTBEHHBIM.

BBenenue

OOperenne KazaxctaHoM HE3aBUCHUMOCTH BHECIO KapIUHAIbHBIC
W3MEHEHUS B yCI0BHs (yHKIIMOHUPOBAHUS SI3BIKOB. 10/1bI S3BIKOBON pedopMbl
KOHIIa MPOLUIOTO CTOJICTUSI TPEJCTABISIOT ISl Ka3aXCKOrO Si3bIKa HOBBIM 3Tarl
B €ro (yHKUMOHMPOBAHUM, KOTOPBIA XapaKTEpU3YeTCsl PACIIUPEHUEM €ro
OOIIeCTBEHHBIX (DYHKIMH. ITOMY CHOCOOCTBOBAJIO OOpETEHUE Ka3aXCKUM
SI3BIKOM CTaTyca TOCYIApCTBEHHOTO SI3bIKA, YTO KOHCTATUPYIOT OCHOBHOM 3aKOH
Pecnyormuku Kazaxcran — Koncturymms PecryOmukn Kazaxcran [1], 3akon
«O s3pikax B PecnyOnmmke Kazaxcran» [2], «locymapcTBeHHass mporpamma
(hyHKITMOHUPOBaHUSI ¥ pa3BUTHS s13b1KOB Ha 2011- 2020 rome» [3].

MarepuaJ u MeTOAbI

CeBepHbIE PETHMOHBI SIBISIFOTCSI PETMOHAMHU CO CIIOKHOM cuTyaluein
[0 BHEJIPEHHIO TOCYIAapCTBEHHOIO si3bika. Ha mpumepe OCIOKHEHHBIX B
JUHTBUCTUYECKOM OTHOILIEHUU obOnacteil Kazaxcrana Hamu mnpennpuHsTa
MOTIBITKA UCCIIEIOBATh:

- PETHOHBI, XapaKTePU3yEeMbI€ BHICOKON MOIMAITHUYHOCTHIO (Oosee 90
HaIlMOHAJIBLHOCTEH), B KOTOPOM Y/IEJbHBIN BeC Ka3axCKoro HaceneHus (46,3
%) HUKe 0011IepecTyOIMKaHCKOTO CPeIHeCTaTUCTHUECKOro mokaszaress (63,1
%), ¥ T11e KaXKIbIM BTOPBIM JKUTEJIEM SIBISIFOTCS Ka3aXu, FOBOPAIIUE HA CBOEM
POHOM U BMECTE C HUM Ha PYyCCKOM SI3BIKE;

- TEpPUTOPUU C BBICOKOM J0Jied pycckoro HaceneHuss —1885605
yenoBek (38,4 %), u xapaKTepHO 0COOEHHOCTHIO KOTOPOTO SIBJISIETCSI HU3KUN
MPOIICHT BIAACIONINX Ka3aXCKUM s3bIkoM (Bcero 11-15 %, u3 Hux 88,3 %
BIIAJICIOT c1a00);

- 4acTh cTpansbl, Tae 753239 (15,3 %) xureneit OTHOCATCS K pa3IUYHbIM
STHUYECKUM TIpynmnaM, MOJaBisioniee OONbIIMHCTBO MPEICTaBUTENICH
KOTOPBIX €1a00 BIIAJCIOT POAHBIM M TOCYJAapPCTBEHHBIMH si3bIkaMu. DakTop
MOJIUATHUYHOCTH, a ITIABHOE, HU3KUH TPOLIEHT BJIa/ICIOIIUX FOCYAapCTBEHHBIM
S3IKOM U POAHBIM CpEAM HEKa3aXCKOW HAIlMOHAJIbHOCTU MPHUBOAAT K
OCJIO’)KHEHHUIO SI3bIKOBOM cUTyaluu [4].

Pe3yabTarbl
B commanpHO-koMMyHHKaTHBHON cucteme (CKC) IlaBmomapckoro
[IpuupThilIbst MpeACTaBICHbl pa3IUYHbIC TUIBI JABYS3buus. OOHUM U3
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OoCHOBHBIX KOMIOHEHTOB CKC sABisieTcs Ka3axCKUM U PYCCKHUM SA3BIKH.
CoBpemMeHHasl SI3bIKOBasi CUTyallUsl XapaKTEpU3yeTcs TEeM, YTO CHJIBHO
BIIMSTHUE PYCCKOTO s3bIKa HA APYTHUe A3bIKU. OCOOCHHO SPKO 3TO MPOSIBIISETCS
Ha ypoBHe Jiekcukd. [IpeobnagaroT 3aMMCTBOBAaHHUS W3 PYCCKOTO f3bIKA U
Yyepe3 HEro MHOCTPAHHBIX CJIOB U TEPMHUHOB, YEM U3 JIPYTUX SI3bIKOB, TaK,
Hanpumep, B OO c10BapHBINA (POH]T pa3TUYHBIX S3bIKOB BXOAST JIEMEHTHI
n3 obmactu: 1) OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKON M MEXIYHAPOIHON >KU3HU
(mexnapanusi, KOHBEHIMSI, MHCCHOHEp, IUILUIOMATusi); 2) €CTECTBEHHBIX,
TEXHUYECKUX, OOIIECTBEHHBIX HAyK (XUMUs, (PU3MKa, SKOHOMHKA, TEXHHUKA);
3) oTpacieli NPOMBIIIEHHOCTH M CEJIbCKOIO XO3sICTBa (Menuopanus,
BETEpUHApUs, arpoHOMHs); 4) moMmairHero ObITa, ONEKIbI, OOYyBH |
T.J.(KOCTIOM, KPOCCOBKH); 5) HapogHOTO TBOpuecTBa (Oananaiika, OasH,
rUTapa, My3bIKaHT) U Jp.

TecHoe B3auMoJIEiiCTBIE PYCCKOTO SI3bIKA C A3BIKAMU JPYTUX 3THOCOB
B pa3iM4YHBIX cdepax OOMECTBEHHOW >KM3HHU, MPUOOIIEHHE K PYCCKOMY
SI3bIKY OOJBIIOrO 4YHCIIa IMPEACTaBUTEIeH Ka3axCKOM HAIMOHAJbHOCTH H
JPYTUX 3THUYECKUX IPYII 0Ka3aio U MPOJI0JIKAET OKa3bIBaTh 3HAUUTEIHHOE
BJIMSIHUE U Ha HEro, MPek/Je BCEro, B Pa3BUTUU M 0OOTalllEeHUH CJIOBAPHOTO
COCTaBa, TEPMUHOJOTUH, SBISAIOIIUXCA Hauboliee TMOABMXKHBIMH U
MIPOHUIIAEMBIMU YPOBHAMHU s3bIKa. OCOOEHHO SIPKO 3TO MPOSBISIETCS HA
YpOBHE TMpPSIMBIX KOHTakToB. IIpenmMyIiiecTBeHHO B OBITOBOM OOIIEHUU
Ka3aXxOB C IMPEACTABUTEISIMH PYCCKOTO M JIPYTHMX STHUYECKUX TPYMI.
SI3pIKOBOE B3aMMOJCHCTBHE HCCIEAYEMOr0 pPEruoHa, U B OCOOEHHOCTH
basnaynbckoro, JleOspkuHCKOro 1 Maickoro pailoHOB, Tj€ OOJBITUHCTBO
HaceJeHMs Ka3axy, MOKa3bIBACT, YTO BIMSHHUE Ka3aXCKOTO Ha pedb HE TOJIbKO
OWTMHTBOB PYCCKOM, HO U APYTUX HAIIMOHAIBHOCTEH BeChbMa 3HAYUTEIIHHO.
HaubGonee wuacto BcTpewarommecss Ka3axu3Mbl, MPUHATBIE B Ipolecce
JUINTEIBHOTO OOIICHUS, CBS3aHbI CO CIEAYIOUMMU CEMaHTUYECKUMHU
paspsmamu: 1) wumeHa coOcTBeHHble TonoHMMBI (Exubacty3, Akcy,
Kapao6a, Kypryns); 2) npupoaHbie peaanu, >KUBOTHBIH MHUD (DKYT, TakbIp,
KacKbIp, KylIKap); 3) couuanbHas W aJMHUHUCTPATHBHAs TEPMHUHOJIOTHUS
(akuM, OacThIK, aiimak, ayin); 4) oObryaum, Tpaauiuu (cabaHTyHd, HaypbI3,
Ka3akIila-Kypec); 5) KyapToBas TepMuHojorus (Kypban-Oaiipam, aiit, ypasa,
mapwuar); 6) ObIToBbIe peanuu (OemdapMak, KyMbIC, KYBIpAAK, Kasbl); 7)
SMOILIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHAS JIEKCUKa (KaJbIMIIUK, OapbIMTady, paxmar,
canam). Bce 3T 3auMCTBOBaHUS U3 Ka3aXCKOT'O s13bIKa MOKHO PacCMaTpPHUBATh
B JIByX acrlekTax: B ()yHKIHOHAJIbHOM, T.€. B IJIaHE BBISBICHMs Hauboiee
aKTUBHO B3aUMOJCHCTBYIOIMX (YHKIMOHAIBHBIX cdep S3BIKOB, HX
TEPPUTOPUAIBHBIX, COLUHUANBHBIX W MPOPECCUOHATBHBIX UAJCKTOB, U B
COOCTBEHHO-JICKCUUECKOM IIJIaHe, T.€. B OTHOILICHUH Haubojee aKTHUBHO
B3aMMOJCHCTBYIONIMX M BCJEACTBUE OJTOr0 HamOosee pa3BUBAIOLIUXCS
JIEKCUKO-CEMaHTHUECKHUX Pa3pPsIOB JIEKCUKH.

[To cTenenn 0CBOEHHOCTH 3aMMCTBOBAHHIA, 110 UX PACIIPOCTPAHEHHOCTH,
YHOOTPEOUTEIPHOCTH B TE€X WIM WHBIX (PYHKIIMOHAJIBHBIX Ccdepax
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COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa YUYCHBIE BBIJICISIOT CICIYIOIUE OCHOBHBIC
TPYIIIBI JEKCUYECKUX 3aMMCTBOBAHHIA U3 Ka3aXCKOT'O SI3bIKA:

1) nmexcuka, TEPMHHOJIOTHS W HOMEHKIIATypa, BXOJSIIAs B CIOBapb
PYCCKOTO JIMTEpaTypHOTO si3bika. Takas JIGKCHMKa HMMEET IOBCEMECTHOE
ynotpebneHne B cepax (HYHKIMOHMPOBAHUS HE TOJIBKO PYCCKOTO S3bIKa,
HO ¥ MHOTHX JIDYTHX: aKcakaJ, JacTapxaH, JUKYT, JDKaliay, JUKUTHUT, Oaira,
yaraH, aiipaH.

2) oOmeynorpeOuTenbHas JIGKCHKAa — 93TO CJIOBA, ITOJTYYHBIIHE
HauOoJIbIlIee  PACIPOCTPAHEHHE B  ONPEACICHHOH  TEPPUTOPHH U
YHOTpeOIIsieMbIE B PyCCKOM SI3BIKE B Pa3HBIX cepax ero GyHKIIMOHUPOBAHHUS
— B OOJIACTHOH IeYaTH, pajro U TEICBUICHUH, B SI3bIKE XYIIOKECTBEHHOMU
JUTEPaTypPbl MECTHBIX aBTOPOB, B COITMATLHO-TIPO(ECCHOHAILHBIX INAICKTAX,
B PEYU MECTHOTO PYCCKOTO HACEJICHUS U PYCCKOH pedd IMpencTaBHTENCH
KOPEHHOTO HacelleHHs: OaJbIK, Kecellka, Oailaku, Kaparad, KeMIIUp, ata,
aramika, Ka3akiia-Kypec, HaypbI3, TOH, TaMalia T.11.

3) JOKaNbHBIC PETMOHAJBHBIC 3aMMCTBOBAHMS, (DYHKIIMOHHUPYIOIIHE
B JIMAJIEKTaX PYCCKOTO M JIPYTHX SI3BIKOB B TOH WJIM WHOW MECTHOCTH
peruoHa. J/laHHas JeKCHKa IPEUMYIIIECTBEHHO CBs3aHa CO Chepoil OBITOBOTO
0OIIIEHUS U ¢ HEKOTOPBIMH MpodecCHOHAIbHBIMU chepamu: Oy3biHs (Oy3ay),
KyHa)KUHA, KYHAHIIUTAp, MyPYHAYK, TYHTYIIKa, KOTYp, CyTHUIIA, KapXHH,
KallliK, KapMaK, TEKUMET, OalTIaKu, 1aMOaJibl, IIaJIeKu, KOITEPMEHb, COKBID,
Ounrapa, OaariaHuuk, Oajalika, KbI3bIMKa, TaMbIp, Oaiira3bl, KapMak.

Oobcy:xxnenue

B pasnuyHBIX cTpaHax W CcoOOIIEeCTBaX CTpaH, PETHOHAX MHpa
HaIlMOHAJIBLHO-SI3bIKOBBIC BOIPOCHI PEIIAIOTCS MO-Pa3HOMY B 3aBHCHUMOCTH
OT CJIOKMBIIICHCSI B HUX SI3bIKOBOW CHUTYallUU, OT KYJIBTYPHBIX TPAIUIUH, OT
00II1eCTBEHHO-TTOJINTHYECKONH 0OCTaHOBKH, XapaKTEPHOH JIJIsl TOW WJIM MHOM
cTpanbl. Tem He MEeHee, HECMOTPS Ha BCE pa3JIMyusl, BOSHUKAET HEMaJIO OOIITUX
BOITPOCOB U IMOAXOIOB K UX peIIeHUI0. [1010KUTENbHBIN ONBIT, HAKOTJICHHBIN
B Pa3HBIX CTPaHAX B PEIICHUH COITMOIMHTBUCTUYECKUX IMTPOOIEM, MOXKET ObITh
MCIIoNIb30BaH U B KazaxcraHne, KOHEUHO, HE CKOITUPOBAH, @ TBOPYECKH OCBOCH.
OnbIT MOJIEPHUBHPYIOUIUXCA CTPAaH TOKA3bIBAET, YTO TEPPUTOPHATILHBIC
0COOCHHOCTH Pa3BUTHSA B MEPUOA IPeoOpa3oBaHU MOTYT MPEBpAIIaThCs
B MOIIHYI0 MOOWJIHM3YIOUIYIO CHIIy. YMEJIO€ HMCIOJIb30BaHHE pPa3HOOOpasus
PErMOHANIBHBIX YCIIOBUM CIOCOOHO MpHUAAaTh TMOKOCTH OOINEH S3BIKOBOM
CTpaTeruy TOoCydapcTBa. Takke CHEeHMHAIMCThl CUMUTAIOT, YTO YCHICHHE
pOJIM W Yy4YacTHs PETHMOHAJIBHBIX COOOIIECTB B IMPOTEKAIOUIUX IMPOIEccax
JienaeT pa3pabaThiBacMble MEPbl U MEXaHHM3MbI MX OCYIICCTBICHHUS Oojee
3¢ HEeKTUBHBIMU.

VYHUBEpCAbHBIX MOJIEICH S3BIKOBOTO PAa3BUTHsI HE CYIICCTBYET.
Kaxxmoe rocymapcTBo Ha ONpeneeHHOM 3Tare HCTOPHYECKOTO Pa3BUTHS
BbIpaOaThIBa€T COOCTBEHHYIO MOJECNb, WMCXOAS W3 IeJIe W COIAep KaHHs
SI3BIKOBOM ~ TOJUTHKHM, C YyYE€TOM pPa3IWYHBbIX JIMHTBUCTUYECKUX U
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AKCTPATMHIBUCTHYECKUX (akTOpoB. COLMYM MOXKET ObITh MOHOATHHYHBIM,
60 MonMuATHUYHBIM. W OT 3TOro (pakTopa BO MHOTOM 3aBUCHUT SI3BIKOBAs
cuTyanus B rocyaapctBe. B Mupe HacuuthiBaercs 6osnee 200 rocynapcts ¢
pa3IUYHbIM OOLIECTBEHHBIM CTpoeM, pa3sHou ujeonorueit. [lomapmusiomniee
OOJIBIIMHCTBO TOCYIAPCTB SIBJISIETCSI MHOTOHAIIMOHANBHBIMHU. XOTSI TaKue
CTpaHbl, Kak Snonus, AHmus, @paHiys, OTHOCUM K MOHOSTHUYHBIM, HO JTaXKe
B HUX MIPOXKUBAIOT MPEACTABUTEIH PANIUYHBIX HAITMOHATBLHOCTEH. «HUCTBIX)»
OJTHOHALIMOHAJIBHBIX TOCYJapCTB MPAKTUYECKH He ObiBaeT. M MOCKONIbKY
OOJIBIIMHCTBO CTPAH SBJISIOTCS MOJIMAITHUYHBIMU, TO B HUX B OOJIbILIEH WK
MEHbIIEH CTeNeH! CYIIECTBYIOT SI3bIKOBBIE POOIEMbI, KOTOPbIE HEOOXOIMMO
periats. 3ta mpobiemMa CTOUT U Iepe] HAllUM TOCYIapCTBOM, TaK KaK «HOBbIE
colMangpHO-MoNUuTHUecKue peanuu Kazaxcrana cerogusi TpeOyIoT SA3bIKOBOU
MOJIUTUKY, OTBEYAIOIIEH MOTPEOHOCTAM IOJMATHUYECKOTO HaCEJIeHHUs
CTpaHbl M YYHUTBIBAIOIICH OCOOCHHOCTH S3BIKOBOH, JeMOrpaduuecKod u
MOJIUTUYECKOU cuTyanum» [5, c.11]. M mockonbKy Kaxjas cTpaHa C y4ETOM
CBOEH HaIMOHANBHOW crenupukn (GopMupyeT COOCTBEHHYIO MOJICIb
SI3BIKOBOM MOJIUTHKH, TO HAa MPUHIIUITHAIBHO HOBOI OCHOBE ObL1a pa3paboTaHa
aKTUBHAsl S3bIKOBAas MOJUTHKA, HANpaBJICHHAas Ha pPa3BUTHE S3BIKOB BCEX
THOCOB M J3THUYECKUX TPYII, MPOKHUBAIOIIMX B MHOTOHAI[MOHAJIHLHOM
Kazaxcrane. OnHako coxpaHsoniasicsi JUHIBUCTHYECKasT HEOAHOPOAHOCTh
pernonoB Kazaxcrana okas3biBaeT Bce Ooliee CyIIeCTBEHHOE BIHMSHHUE Ha €ro
MIOJIHOLICHHOE SI3bIKOBOE Pa3BUTHE.

Bompoc 0 B3auMOIEHCTBUU S3BIKOB B TMOJIMITHUYECKOM O0OIECTBE
AKTUBHO M3Yy4aJiCsi COBETCKOM sI3bIKOBEIUECKOM Haykoil [6], [7]. Ho ¢ yueTom
peanuii IHA B HACTOSIIEE BPEMsI CYLIECTBYIOT 3HAYUTENbHBIC Pa3IudHs
MEXIy TeM, KaK OH CTAaHOBWJICS DPaHbIIE U B MOCIEIHHUE IECATUIICTHS,
MOCJIE TMOSIBIIEHUSI TPYJAOB, OTKPBIBIIMX BO3MOXKHOCTH U3Y4YEHHUS S3BIKOBOTO
B3aMMOJIEHCTBHUS C HOBBIX ITO3UIIMI.

Bompocam nBysi3bIYMsI M MHOTOSI3BbIYMS, B3aUMOBIUSHUS SI3bIKOB
yaensieTcsi cepbe3noe BHuMaHue B Tpynax b.X. Xacanosa [8], M.I1. CkuGuno#,
[9], 3..K. AxmeTrkanoBoit u1 M.M. Konbinenko [10], JI.2K. KaceimoBoii [11]
U IPYTUX BEAYUIMX JUHIBUCTOB. OIHAKO 3TOT aCleKT HAa YPOBHE PETMOHOB
pecyOIMKH BCe eI11e 0CTaeTCsl HEA0CTaTOYHO HCCIeI0BaHHBIM. MeXIy TeMm,
W3yYEHHUE SI3bIKOBOM KU3HU PA3HBIX 3THOCOB, TPOKUBAIOIINX B OTIPEICTICHHON
YacTH CTPaHbI, OTIMYAETCS OT JAPYTUX COBOKYIHOCTBHIO €CTECTBEHHBIX U
HCTOPUYECKHU CIIOKUBLIUXCS IKOHOMUYECKHUX, COLUANBHBIX U KYJIBTYPHBIX
0COOCHHOCTEH, MOITOMY B3aUMOBIMSHHE W B3aHMMOOOOTallleHUE S3bIKOB
MPEJICTABISIeT 3HAUUTEIbHBIA HAy4YHBI HWHTEpEC, IOCKOJIbKY peueBas
MIpaKTHKa HApoIoB Oorara COOBITUSMHU, MHTEPECHBIMHU (haKTaMu, HOBBIMU
SIBIICHUSIMU, WHTEPIPETAlsi U OCBEIIEHHUE KOTOPHIX MOXET O0OOraTHTh
COLIMOJIMHI'BUCTHYECKYIO HAYKY.

B3aumogeiicTBie Ka3axCKoro, pycCKOro M ApPYTUX S3BIKOB HMeEET
HCTOPUYECKYIO CBsI3b. ECIIM TOBOPHUTH O JABYSI3BIYMU Ka3aXxOB U PYCCKHUX
BPEMEHHM 3aCElIeHUsl TEPBBIX IEPECEICHIIEB Ha TEPPUTOPHUIO Kpas, TO
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B3aMMOO0OOTralllEeHUE SI3bIKOB, Pa3BUTHE JBYA3BIYMS, OCOOEHHO Ka3aXCKO-
PYCCKOTO, PyCCKO-Ka3aXCKOro, MPUOOPETaNo MOBCEMECTHBINM XapakTep.

3HaUMTENbHBIA  BKJIAQX B TMPOIECC  B3aMMOIPOHUKHOBEHUS,
B3aMMOJCHUCTBUS SI3BIKOB Ka3aXCKOI0 M PYCCKOTO HAapoJOB BHECIHU
Boiatonuecss auyHocty IlaBnogapuiuuer: ['H. Iloranun, K.M. Carnaes,
I1. BacunseB u muHorue apyrue. IlaBmomapckoe IlpuupThilibe ciiaBuTCA
CBOMMM y4yeHbIMU. OTCIOA MPUILIM B HayKy 25 3HAMEHMUTBIX JIMYHOCTEH,
U3 KOTOpBIX 12 cranu akajgemMukamu, 13 ydyeHbIX — YWICH-KOPPECIOHICHTaMU
HammonansHolt AxkageMun Hayk, 142 - 1OKTOpaMH HayK, KOTOPbI€ B TOW WJIH
MHOM Mepe BHECIH U BHOCST ONPEACIICHHYIO JIENTY B Pa3BUTHE PA3IUUHbIX
SI3BIKOB.

Bonbioit uHTEpEC B M1aHe pa3BUTHS U B3aUMOOOOTAIIEHHS Ka3aXCKO-
PYCCKOTO, PYCCKO-Ka3aXCKOTO JIBYS3bIYUS MPEACTABISAIOT HEUCCIIEOBAHHBIC
CTOPOHBI KHM3HENEATEIbHOCTH U TBopuecTBa Ipuropus Hukomnaesuua
[Toranuna, u3zBecTHOrO reorpada, ucciaenoBarTens >KU3HU ObITa U KYJIBTYPbI
Ka3aXxCKOro Hapoja, poauBlierocs Hemaineko or IlaBmomapa B ka3aubeid
CTaHMIIE, JKUTEIH KOTOPOW TECHO OOIIAINCh C KOPEHHBIM HacelleHWeM U
xopo11o 3Hau ero A3bIK. [ H. [ToTaHuH posiBUIT 5KUBOM MHTEPEC K KA3aXCKOMY
(bonpKIOpy, MOCIOBULIAM W TMOToBOpKaMm, cobupan ux. CoxpaHWINUCH
TaKKe€ B €ro PyKOMMCAX 3alMCAaHHbIE HAa Ka3aXCKOM S3bIKE MOATHYECKHE
npousBeneHusi byxapa xbpipay. OTH U apyrue ¢GakThl, JUYHbIE KOHTAKTHI C
W3BECTHBIMU JIIOJIbMU TOTO BpeMeHU A. bykelixaHoBbIM, A. bailTypChIHOBBIM,
M. /lynaTtoBbIM U APYTUMU MOATBEPKIAIOT MBICIL 0 ToM, uto H.I'. IToTanun
XOpOIIO BJAJEN Ka3aXCKUM S3BIKOM, I10ATOMY BCECTOPOHHEE H3y4EHHE
S3bIKa YYEHOTO, €r0 MUCHbMEHHOTO HACJeusl, BIUSHUS Ha S3BbIKOBYIO JKU3Hb
HapO/IOB MPEACTABISAET LIEHHOCTh B U3YYEHUH MPOIECcca Ka3aXxCKO-PyCCKOro
JIBYSI3BIYHSL.

Ku3Hb HSTHHUYECKHUX TPYyNI PEruoHa XapaKTepU3yeTcs AaKTHUBHBIM
MPOLIECCOM OOIIeHUSs, pa3HOOOPa3HBIMU KOHTAKTaMH, COMPUKOCHOBEHUSIMU
C HOCHUTEJISIMH JPYTUX SI3BIKOB. Bce 3TO HE MOIVIO OTpa3uThCs Ha A3bIKAX
counymoB. Tak jke, Kak Ka3axu MepeHUMAIOT 3JIEMEHTHI KYJIbTYphl U S3bIKa
MepPEeCeNIUBIINXCA B 00JacTh MPEACTaBUTEICH pa3IUYHBIX STHOCOB, TakK
U S3BIKU JIPYTHX STHUYECKUX TPy OLIYTHUJIM Ha ceOe Takoe K€ BIHSHHE.
[IprueM OHO MPOUCXOTUT HA PA3TUYHBIX YPOBHAX SI3bIKA, XOTS T'PAHULBI U
XapakTep BO3JACHCTBUS KaXKJIOTO U3 S3bIKOB Ha IPYroil pa3iuvHBbI.

3aKJoueHue

YroTpebnsasich B pycCKOW pedd JUisi TOYHOTO O0O3HAYCHHSI TOTO HIIN
WHOTO TpeAMETa, SIBJICHUS, IMOHATHS, Ka3aXW3Mbl OOOTAIAIOT JIEKCHKO-
CEMaHTHUYECKYIO CHCTEMY PYCCKOTO sI3bIKa B IAHHOM PETHOHE, CIIOCOOCTBYIOT
PACHIUPEHHIO €r0 BBIPA3UTEIBHBIX BOZMOKHOCTEH.

Pycckue, >xuBymme Ha TEPPUTOPUH PETHOHA, HE MPOCTO 3HAIOT
OTJIEIBHBIE CJIOBA Ka3aXCKOTO SI3bIKAa (3aMETHM, YTO CTApOXKHUJIbI, OBIBIIHE
pYCCKHE Ka3aKu, CBOOOTHO UM BIIAJICIOT), HO U IIEHSAT ATOT S3bIK, HAKATUTHBAIOT
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HaOJIIONIEHUS HAJl €T0 YIOTPEOJICHHEM, CPAaBHUBAIOT €0 C POAHBIM SI3BIKOM,
MBITAIOTCS MHOT/IA JIeIaTh 0000IIEHUS ¥ BEIBO/IBI O MPUYMHAX 3aUMCTBOBAHUS
TOr0 MJIM MHOTO CJIOBA.

BzaumoneiicTBue, B3aMMOBIHMSHHE M B3aMMOOOOTAIllcHHE S3BIKOB
HaOJNIOAaeTCsA, TPEXKIe BCEro, Ha JIGKCHKO-CEMaHTUYECKOM YPOBHE.
Bcecroponnee m3ydeHHE SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB C PETMOHANIBHBIX TO3HUITUI
- aKTyajbpHas mpobiieMa JyXOBHOTO MOIbEMa M Pa3BUTHUS TOJUITHUYECCKOTO
Kazaxcrana.
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3eprreyre apHairaH. Makana 2021-2023 >xpuigapra apHajgfaH FbUIBIMU
XKoHe (Hemece) FhUIBIMU-TEXHUKABIK )K00anap bl TPAHTTHIK Kap>KbUIAHIBIPY
asiceiH/1a xKasbutraH. by sxkymeictel Kazakcran PecnyOnukacer binim sxone
FBUIBIM MUHUCTPIITIHIH FhUIbIM KOMUTET] Kapskbuianasipaas! (AR09259988
TPaHTBHI).

JKyMbICTBIH Makcathl - KazakcTaHHBIH COITYCTIK ailMaFbIHIAFbI TUIIK
emipre curmarrama Oepy, Toyenciz Kazakcranaarsl @3repreH skaraaiiia, sSsFHH
Ka3aK TiIl MEMJICKETTIK TiJT pPEeTiHIAe 3aHMEH OeKITUIreH, OapiblK Oacka
TIIACP/IH €PKIH JKOHE TEH JIaMybl JKapUsIaHFaH Ke3lle, Ka3ak, OPbhIC KOHE
Oacka TuUIIepaiH e3apa OaiJIaHBICBIH CUTIAaTTay, COHbIMEH KaTap Kazakcran
PecnyGnmKachIHBIH CONTYCTIK alMaFbIHIAFbl TUIIEPAl JAMBITY KaKETTLIITH
Heri3aey. ABTOp aiiMaKThIK MO3UIMSUIApAAH TUIIIK OalmaHbICTap bl KeIIeH/I
3epTTey MOJMATHUKAIBIK Ka3akCTaHHBIH pyXaHW KOTEPLIyl MEH JaMybIHBIH
©3€EKT1 MaceJieci el CaHaiIbl.

Makanana Ka3akcranma tyOereiai jkaHa HeTi3e KOIl YJITTHI
KazakcTanga TyparbiH OapiiblK ASTHOCTAP MEH JTHOCTApIbIH TUIIEPiH
JaMbITyFa OarbITTaNFaH OCJICEH/II TUI cascaTrhbl d3IpJICHreHl Oaca alThUIFaH.
CoHbIMEH KaTap, MaKaja aBTOpsI 0ap mpobieMaHbl 1a kepcereni: Kasakcran
allMaKTapbIHbIH JIMHTBUCTHKAJIBIK TE€TEPOTCHIIITIHIH CaKTalybl OHBIH
TOJIBIKKAHIBI

TonoHuMmaepAiH HAKThl MbICAIAAPbIH, TaOWFAT  IIBIHIBIFBIHBIH
aTayJapblH, JKaHyapjap arayliapblH, OJEYMETTIK JKOHE  OKIMIIUIIK
TEPMUHOJIOTUSIHBI, KYJIbT TEPMHHOJOTHSCHIH, 9JIET —FYPBIN, PICIMICPAIH
aTayJapblH, KYHIETIKTI eMipAi oHe T.0. KOJJaHa OTBIPBIN, aBTOP
[TaBomapaarbl TUIAEPAIH ©3apa OPEKETTECY MPOIECTEPiH CHUMATTAMIbI.
[IpuupTeim eHipi, Oyt aitMakTa TUIII KOJJaHYAaFbl TEHIePIMCI3IiK OipTiHACTT
YKOUBLIAIBI JCTT KOPBITHIH/IBI JKacanIbl.

Kazak TijiHeH opbIc TUTIHE CO3/IepAiH KipyiH €Ki acleKTiIe KapacThIpyFa
Oonazapl: (YHKIIMOHAIIBI ACIeKTile, SIFHM TUIIEPAiIH €H OeyceHai e3apa
opekeTTeceTiH (YHKIMOHAIABIK cdepanmapblH, OJapAblH  ayMaKThIK,
QJICYMETTIK JKOHE KOCiOM TUaJIeKTIJIEpiH aHBIKTAy TYPFBICHIHAH JKOHE THICTI
JIEKCUKAJIBIK aCIIeKTiAe, SFHU €H OCJICeH/1 e3apa OpEKETTECETIH KOoHE
HOTHM)KECIHJIE JIEKCUKAHBIH €H JaMbIIl Keje JKaTKaH JIEKCHKA-CEMAHTUKAIBIK
KaTeropusijIapblH aHBIKTAY TYPFBICHIHAH.

JKyMBIC COIMONIMHTBUCTHKA MOCEIICTIEPIHIH JaMyblHa Oenriii yiec
Kocaabl. OHBIH HOTHIKEJIEPIH YHUBEPCUTETTE COIMOJIMHIBUCTUKAHBI OKBITY
MpaKTUKAChIHIA KOJJaHyFa Oomaabl. Makama oJIeyMETTIK JIMHTBHCTHKA,
YKaJIbI KOJAaHOAIIbI JIMHTBUCTHKA CATaChIHIaFbl MaMaHIap YIIiH, TULIEPAIH
e3apa OalIaHBICHI, TUT KYPBUIBICHI, TIJ cascaTrbl MOCENeNepiH 3epPTTEUTIH
CTY/ICHTTEP, MarCTPAHTTAP YIIIH KbI3BIFYIIBLIBIK TYIBIPAJIbI.

Tipek ce3aep: TuI cascarbl, TUIAIK axyal, TULIEPAIH e3apa OpeKeTi,
Ka3ak TiJIi, OPBIC TLT1, MOTHUITHUKAIBIK.
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INTERACTION OF KAZAKH AND OTHER LANGUAGES
IN THE PAVLODARSKY PRIIRYTYSHYE
*Tekzhanov K.M. !

'candidat of Philological Sciences, Associate Professor
Dean of the Faculty of Education Pavlodar State pedagogical university
Pavlodar, Kazakhstan
e-mail: ktekzhanov(@mail.ru

Abstract. The article is devoted to the study of the functioning of
languages in the Pavlodar Irtysh region, which is historically a polyethnic and
multilingual region. The article was written within the framework of grant
funding for scientific and (or) scientific and technical projects for 2021-2023.
This work is funded by the Science Committee of the Ministry of Education
and Science of the Republic of Kazakhstan (grant AR09259988).

The aim of this work is to characterize the linguistic life in the northern
region of Kazakhstan, to describe the interaction of Kazakh, Russian and
other languages in the conditions that have changed during the years of
independence of Kazakhstan, when the status of the Kazakh language as
a state language is legislatively enshrined, the free and equal development
of all other languages is proclaimed, and also to substantiate the need for
the development of languages in the northern region of the Republic of
Kazakhstan. The author believes that a comprehensive study of linguistic
contacts from regional positions is an urgent problem of the spiritual uplift
and development of polyethnic Kazakhstan.

The article emphasizes that in Kazakhstan, on a fundamentally new basis,
an active language policy was developed, aimed at developing the languages
of all ethnic groups and ethnic groups living in multinational Kazakhstan. At
the same time, the author of the article also points out the existing problem:
the persisting linguistic heterogeneity of the regions of Kazakhstan has an
increasingly significant impact on its full-fledged linguistic development.

Using specific examples of toponyms, names of realities of nature, names
of animals, social and administrative terminology, cult terminology, names of
customs, rituals, everyday life, etc., the author characterizes the processes
of interaction of languages in the Pavlodar Priirtysh region, concludes that
the In the region, the imbalance in the use of languages is gradually being
overcome.

Borrowings from the Kazakh language in Russian can be considered in
two aspects: in the functional, i.e. in terms of identifying the most actively
interacting functional spheres of languages, their territorial, social and
professional dialects, and in the proper lexical terms, i.e. in relation to the
most actively interacting and, as a result, the most developing lexico-semantic
categories of vocabulary.

The work makes a certain contribution to the development of the
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problems of sociolinguistics. Her work results can be used in the practice
of teaching sociolinguistics at a university. It is of interest for specialists
in the field of sociolinguistics, applied linguistics in general, for students,
undergraduates studying the issues of interaction of languages, language
construction, language policy.

Keywords: language policy, language situation, interaction of
languages, Kazakh language, Russian language, polyethnicity
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INCUXOJIMHI'BUCTUYECKHUE ACIIEKTBI UCCJIIEAJOBAHUSA
OB ECTBEHHOI'O CO3HAHMUSA
*[1lasixmetoBa A. A.!
k. ¢. 1., morient, HAO «Kokmierayckuii yHUBEPCUTET
uM.I11.Yanuxanosay», r.Kokmeray, Kazaxcran
aisulu_sh@mail.ru

AHHOTalusl. ABTOp CTaThU pAacCMaTPUBAET BOIPOCHl Pa3BUTHUSA
OOIECTBEHHOTO CO3HAHUS C TOYKU 3peHHs UX (PyHAaMEHTaIbHOTO U
METO0J0ruYeckoro u3ydeHus. CoxpaHeHHEe KyJIbTYpHOTO Hacleaus B
YCIIOBUSIX MOJIEPHHM3AIMM HAIMOHAIBLHOTO (OOIECTBEHHOIO) CO3HAHMS,
MOBBIIIEHUE KYJIBTYPHOH M  THOJUTHYECKOM HWICHTHUYHOCTH Hapoja
Kazaxcrana kak rpaXgaHCKOTO cooOlecTBa UMEIOT (yHIaMEHTAIbHYIO
uccienoBarenbckyto 0azy.Ha marepuane aHanu3a Hay4dHBIX TPYAOB BHUIHBIX
yueHbIx B. pon ['ym60mnb1aa, JI. BalicrepOepa, COBpeMEHHBIX HCCleaoBaTeei
b.A.CepebpennnkoBa, M.C.Kauana, kazaxcranckux ydeHbix H.CanbikoBa
, K.Temupranuesa u Ipyrux, aBTop packpbIBaeT (PakTopbl MOAECpPHU3ALUU
OOIIECTBEHHOTO CO3HAHMS, SIBIIAIOIICHCS aKTyalbHOM ISl Ka3aXCTaHCKOTO
oOmiecTBa. Mcmonb3yss  MpueM aHKETHPOBAHMsS, aBTOP YCTaHABIIMBAET
«PAHTOBYIO MPEANOYTUTEILHOCTh B 3THOKYJIBTYPHOM CO3HAHUM» Ka3aXOB U
MpeJICTaBUTeNe pycckoro Hapona.B xome skcrnepumeHTa pPECHOHICHTHI |,
OMUpasich Ha (PPa3eosoru3Msbl , yKa3aiu 4epThl IPyroro Hapoja, paHrOBYIO
MPEIMOYTUTENLHOCTD 3TUX YEPT B ATHOKYJIBTYPHOM CO3HAHUU.

[TomyepkuBaeTcs, YTO NCUXOTUHTBUCTUYECKUNA aCMEKT MCCIIEIOBAaHUS
OOIIECTBEHHOTO CO3HAHMS MPEANONaracT pacCMOTPEHUE COOTHOIIEHUS
YesioBeKa (CO3HAHMS) U A3bIKA, PeYd U MbILIUICHUA. [ Ip1 5TOM SI3bIK BBITOIHSIET
POJIb MOCPEIHNKA B COOTHOIICHUN: MaTepUaIbHBI MHp - SI3BbIK — CO3HAHHE
(oTpaskeHue), T.€. A3BIK NMPUHUMAET ydacTUE B KOTHUTHUBHBIX Ipolieccax
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OTpakeHUsI OOBEKTHBHOTO MHpa YEIOBEKOM. ABTOP CTAaTbU PACKPBIBACT
MOHSTHS, o0ecIieunBaroIie (byHIaMEHTaIbHOCTh HUCCIIEIOBAHUN:
MEHTaJIbHAS, WIMJIMHTBOKPEATUBHAS, IEATEIHHOCTD, TParMaTU3M, COXPAaHCHHE
HaIlMOHAJBLHON WICHTUYHOCTH, KYJIbT 3HAHUS, OTKPBITOCTh co3HaHus. OHU
SIBJISTFOTCS BYKHBIMH COCTABHBIMU YaCTSIMHU IICUXOJTMHT BUCTHYE CKOTO U3y YCHHS
OOIIIECTBEHHOTO CO3HAHMSI, OTPAKEHHBIMHU B SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTSIX
Hapoga. C JaHHBIMU TOHATHUSIMU T€CHO CBSI3aHBI IPYTHMe Ba)KHBIC TIOHSITHS,
XapaKTepU3YIOIINECs] HAIIMOHAIBLHBIM CBOC0Opa3ueM: KOTHUTHBHBIC MOJICITH
JIMHTBOKPEATUBHOTO MBIIIICHUS, CTEPEOTHIIBI, IEHHOCTH, UICHTU(HUKAITHS.
Nx uccnemoBanue W ydeT pe3ysbTaTOB MCCIICIOBAHUS BAXKHBI B IPOIIECCE
MOJIEpHHU3AIUHU OOIIECTBEHHOTO CO3HAHMS.

Pabora BHOCUT OTpeIeICHHBIN BKJIAI B pa3paboTKy
IICUXOJUHIBUCTHYECKOTO aCIeKTa UCCIIENOBAaHMS OOICCTBEHHOIO CO3HAHMS,
SIBJISICTCS] aKTyaJIbHOM JUISl Ka3aXCTAHCKOM JIEHCTBUTEIbHOCTH.

CrenanHble B pab0OTE BBIBOJIBI MHTEPECHBI JIJIS CIICIIUATUCTOB B 00J1aCTH
MICUXOJIMHTBUCTUKH, TUHTBUCTUKH, (DHIIOJIOTOB, CTYJICHTOB, MaruCTPaHTOB.

KialoueBble cJioBa: OOIISCTBEHHOE CO3HAHHE, HAIMOHAJILHOE
CaMOCO3HaHHE, STHUYECKOE CO3HAHME, STHOCTEPEOTHII, I3bIKOBOE CO3HAHHE,
MBIIICHUE, TUHTBOKPEaTUBHAS JACATEIHHOCTD.

BBenenue

B cratee numpepa nammm H.A.HazapGaeBa «Bsrmsig B Oymymiee:
MOJICpHHU3AIUS  OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUS» TOBOPHUTCS O TOM, HTO,
YTOOBl CTaTh «...eqWHOW Hamuel CHIBHBIX M OTBETCTBEHHBIX JIIOICHY,
HeoOxoauMa  «...mMacmTabHas W (QyHmameHTanbHas pabota»  [1].
DyHIaMEHTAIBHOCTh HMCCJICIOBAHUS OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUS C TOYKH
3pEeHHs TICUXOJWHIBUCTUYECKUX ACIIEKTOB 3aKIIFOYAeTCS B PacCMOTPEHUU
COOTHOIIICHHS YeJIOBEKa (CO3HAHUS) U SA3bIKA, PEUYU U MBIIIICHHUS.

[IepBbIM ycCIOBHEM MOJACPHM3AIIMK OOIIECTBEHHOTO CO3HAHMS, KaK
YKa3aHO B CTaThe, SIBIISCTCS «COXPAHEHHE CBOEH KYJIBTYPbl, COOCTBEHHOTO
HallMOHAJIBHOTO Konma». Tak, B pabore B. ¢pon I'ymbonpaa «O paznuyum
CTPOCHHS YEJIOBEUCCKUX SI3BIKOB M €r0 BIUSHHUM Ha JYXOBHOE DPAa3BHUTHE
YEeJIOBEUECTBA» H3JIaraloTCsl OCHOBHBIC ITOJOXKEHUS, KOTOPHIE OTPAKAIOT
0COOCHHOCTH B3aMMOJICHCTBUS S3bIKA W KYJIBTYPBI, 3aKIIOYAIONIAECS B
OTIPENCIICHUN POJU S3bIKa B II03HABATEIBLHOW JACATEIHHOCTH YEJIOBEKa,
MeCTe B CTPYKType mo3HaHus. B HambOonee sIBHOM BUJE CBS3b «JIMYHOCTHY
("4emoBeK ¢ ero MBIIUICHHEM) — SI3BIK — KYJIbTypa OOHApYKHMBAETCS B €TO
Tpydax, HampuMep, B BBICKA3bIBAHMSIX: «CyMMa BCEX CJIOB, SI3bIK — 3TO
MHp, JICKAMUNA MEXKIy MHUPOM BHEIIHUX SIBICHUH W BHYTPEHHUM MHPOM
YeoBeKay [2]; «u3ydeHue s3bIKa OTKPBIBACT ISl HAC, IOMUMO COOCTBEHHOTO
€ro MCTIOJB30BaHMUs, SIIe ¥ aHAJIOTUIO MEXK]Ty YE€JIOBEKOM U MUPOM BOOOIIIE U
Ka)X/10M HaIlMen, CaMOBBIpaXKaloIIECs B A3bIke» [2, 348].
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Oobcyxnenne
SI3bIK KaK TMPOMEKYTOUYHBIH MUpP MEXKIYy MHPOM BeIlleld U YeIOBEKOM
(yHIaMEHTaNbHO pAcCMAaTpPUBAETCS, BO-TIEPBBIX, KaK OCMBICIEHHBIN

TBOpYECKUH TpollecC CO3MJAaHWs, BBIPAKEHUE JyXa HaApojAa, €ro
HAIMOHANILHOW KYJBTYphl; BO — BTOPBIX, KaK Ba)KHEUIINI MeXaHU3M
MO3HAHUS JEUCTBUTENBHOCTH, B (DOPMHPOBAHHMM BIIOJIHE OTMpEAETECHHON
«xaptuHbl Mupa» (Weltbild), co3naromelics moa BIUSHUEM TOTO WJIM UHOTO
SI3bIKA; B-TPEThUX, KaK OTPaKEHHE OMPENETICHHOTO CIIoco0a MpeICTaBICHHUS
BHES3BIKOBOM pEaTbHOCTH, TO €CTh HAIMOHANBLHOW BHYTpEHHEH (OpMBI
s3pIKa — MHUPOBO33peHHs ero Hapona [2, 348]. Jl.BaiicrepOep, pa3zBuBas
Mbiciiu B. ¢pon I'ym60mbaTa 0 «IIPOMEXKYTOUHOMY MOIOKEHUH SI3bIKA MEKITY
YeJIOBEKOM U MHUPOM, MOCTPOMI TPEXUJIECHHYIO MOJAENb sA3bIKa: 1) 3ByKOoBas
¢dbopma; 2) MBICTUTEIFHOE TOCTPOEHHE; 3) MPEIMETHI U SIBICHUS BHEIIHETO
MHpa, B KOTOPOM BTOPO# DIIEMEHT - MBICIIUTEIHHOE COIEPKaHNE BKITIOYAETCs
B S3BIK (CIOBO) KaK KOMIIOHEHT €r0 CEMaHTHYECKOW CHUCTEMBI, KOTOpas
paccMaTpuBaeTCs Kak «KapTUHA MHpay» JaHHOTO si3bika. OHa MpencTaBiseT
CBOEOOPA3HBIN «IIPOMEKYTOUHBIH SI3BIKOBOM MUY ; CO3/IaBaEMbIi TBOPYECKUM
JyXOM HallU{, OTTPAaHUYMUBAIOIIMM YEJIOBEKa OT MPHUPOJLI U OAHOBPEMEHHO
COEMHSAIONIMM €ro ¢ Hel [3, 69].

OcCHOBHBIE MOJIOKEHHS

PaccmatpuBas s3bIK Kak MPOMEXKYTOUHBIA MHp, IO HAIIEMy MHEHHIO,
HEeoOXOUMO HITH HE OT SI3bIKa K IpeaMeTamM OObeKTHBHOTO MHpa, a OT
MpPeIMETHOTO 00BEKTUBHOTO MHUpPA K SI3BIKY (CO3HAHUIO), TIOCKOJIBKY SI3BIK
Ha CaMOM Jelie SIBISETCS MPOMEKYTOUHBIM MHUPOM MEXAy MaTepuaibHbIM
MHPOM M €ro OTpakeHHEM B CO3HAHMU YeNoBeKa (MHIAMBHUAA). SI3BIK
BBITIOJTHSIET POJIb MOCPEIHNUKA B COOTHOUICHUH: MaTepUaIbHBbIA MU - S3bIK
— co3HaHHWe (OTpaKeHHE), T.e. SA3bIK MPUHUMAET y4acTHe B KOTHUTHBHBIX
nporeccax 00beKTUBHOTO MUPa YeTIOBEKa.

Kak BuauM, $3bIKOBOE CO3HAHHME HE CYIIECTBYeT OTIEIbHO OT
oOmiecTBeHHOTO co3HaHus. [lpenctaBisisi coOoif 4acTh OOLIECTBEHHOTO
CO3HaHMs, OHO (MIea’dbHOE TIO TPHUPOJE) pealu3yeTcss B Ipolecce
PEUEMBICITUTENILHON  N1eATEeNbHOCTH WHAMBHIOB B XOAE BOCIPHSITHS,
0oToOpaXkeHUsl EHCTBUTEILHOCTH MPHU MOMOIIY KOTHUTHUBHBIX MEXaHHU3MOB
MBIIIJICHHUS] WK OOBEKTUBAIIMU €r0 B X0€ OOMeHa MH(pOpMAaIHeld MEXIy
nmapTHepaMH Ha OCHOBE JIMHI'BOKPEATUBHOTO MBIIUICHUs (MEHTaJIbHOU
NESTENIbHOCTH), B 3TOM CBSI3U YCJIOBHS (DOpMHUPOBAHHS OOIIECTBEHHOTO
CO3HaHMsI, KOTOpbIe paccMaTpuBaroTcsBeTathenuaepananun H. A .Hazapbaesa
«B3rsaa B Oyayiee: MoaepHU3aIusl OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUSY, SBISIOTCS
OCOOCHHO AaKTyaJIbHBIMH U OCHOBOIIOJIAraloIIMMU B (DyHIaMEHTAJIbHOM U
MIPUKJIATHOM HUCCIIEIOBaHHH.

MeHnTanbHas, WIM JUHTBOKpPEAaTHBHAs, NESTEIBHOCTh — BaXKHBIN
KOMITOHEHT SI3bIKOBOTO CO3HAHUs, KOTopasi, Kak cuntaet b.A.CepeOpeHHUKOB,
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MMEEeT JBOSIKYIO HAalIPAaBJIEHHOCTD: C OIHOM CTOPOHBI, OTPAXKAET OKPYKAIOIILYIO
YelloBeKa JeUCTBUTEIBHOCTD, C IPYTOM - CaMbIM TECHBIM 00pa3oM CBs3aHA
C HaJMYHBIMU pecypcamu si3bika [4, 67]. JIMHrBOKpeaTMBHOE MBIIICHUE
— OTpakaTelIbHO-THOCEOJIOTUYECKasl JeSATEIbHOCTh,KOTOpasi  OMepupyeT
accolManusMU, Pa3HbBIMH Yy HOCHUTEJEH pa3iNyYHbIX S3BIKOB BCIIEICTBUE
KOTHUTUBHO — OOYCIIOBIIEHHOTO BOCIPHUSATHS MHUPA, OMNPEIEIISIONIEerocs
TE€M, 4YTO, BO-TIEPBBIX, KXl STHOC BOCIPUHUMAET OOBEKTHUBHBIA MUD
yepe3 MpU3My CBOEro HAI[MOHAJbHO OOYCIIOBICHHOTO MHUPOBO33pPEHUS U
COLIMAJILHOTO OTbITA; BO- BTOPBIX, OOBEKTUBHBIH MHUp MPEIOMIISIETCS B
HAIlMOHANILHO - OOYCJIOBJIEHHBIX MEXaHHU3MaxX IIO3HAHUS - KOTHUTHUBHBIX
MOJIEJISIX JIMHTBOKPEATUBHOTO MBIIIICHUSI.

YHuBepcallbHble KOTHUTHBHBIE MOJEIU MOTYT COBIAJaTh B Pa3HBIX
S3bIKaX BCIIEACTBHE YHUBEPCAJIbHOCTH MBICIUTENIBHBIX CTPYKTYP HApOAOB -
0000IIEHHOTO OTpa)KeHHs AEMCTBUTEILHOCTH, €IUHCTBA MUpPA U €IUHCTBA
€ro BOCIPHUATHS Pa3HBIMU JTHOCAMH, UYTO SBISETCS OCHOBAaHHUEM IS
(dbopMupoBaHus 00LIECTBEHHOTO CO3HAHMSI B MOJIUKYJIBTYPHOM TOCY/IapCTBE.

Bropoe ycinoBue — nparmarusM, Korjaa MoJepHU3aIHs HEBO3MOXKHA 6e3
M3MEHEHUs psAlla MPUBBIUEK U cTepeoTurnoB. [IparmMaTu3m ¢ TOUKH 3peHus
TICUXOJIMHTBUCTUYECKOM HAyKH 3aKJIFOYAeTCsl B TOM, YTO YEJIOBEK, OBJIa ieBast
COLIMAJIbHBIM OIBITOM HapTHEpPAa — MPEACTABUTENS  JIPYroil KyJIbTYpbl
MOTPYKAeTCsl B YYXKYIO KyJIbTypy, oOpacTaeT (DOHOBBIMU 3HAHUSIMU, I0]
KOTOPBIMH TIOHUMAETCSl «COLIMajbHAasi HCTOPUS KOMMYHHKAHTOB», O]
KOTOPOI MOHMMAIOTCS T€ XapaKTEPUCTUKH, KOTOPhIE BOZHUKAIOT y YeJIOBEKa
B pe3yJbTaTe BOCHHUTAHMS B MpeJesiax ONpeleleHHON IPYyMIbl WIK — MUpPa
SI3BIKOBOM OOIIHOCTH: IOBEJCHHE YETIOBEKA, CUCTEMAa €r0 MUPOBO33PEHUYECKUX
B3MJIAJIOB, STHUYECKUX OLICHOK ACTETUYECKUX BKYCOB, OOJIbLIAS YacTh €ro
3HaHui [, 13]. CTepeoTun onupaercs Ha MOHATHE LIEHHOCTb, T.€. TO CAMOE, YTO
SIBJISIETCS LJTM CTAHOBUTCS LIEHHBIM B JKU3HU yesioBeka. CyIiecTByeT OrpOMHOE
KOJIMYECTBO OIPE/IECICHUI 3TOr0 TePMHUHA, KOTOPbIE MOKHO PACHpPEIe/IUTh
B 4YEThIpe IpyMmbl: 1) HEHHOCTh — 3TO CBOMCTBO, (PyHKIUS OObEKTa B €ro
OTHOILIEHUU K cyOBeKTy. LIeHHOCTh cBsA3bIBaeTCA ¢ 6J1aroM, O 3HaUUMOCTBIO
JUIsl CyObEKTa, C TOJIE3HOCThIO [6]; 2) LEHHOCTh HMEET CyOBEKTHBHO-
OLICHOYHYIO TPUPOJIY, T.€. MPEAMET MPUOOPETaeT 3HAYUTEIBbHOCTH uepe3
orieHKy ero cyobexkroMm. M.C.KauaH BBIIBUTAET MOJIOXKEHUE O IIEHHOCTHOM
OTHOILIEHUU CcyObeKTa K 00BbEKTaM — HOCHUTENsIM IeHHOCTU. LleHHocTHOe
OTHOILIEHWE TIOHMMAETCs UM KakK OINpEICNICHHBI acCleKT IeJIOCTHO-
HEPACWICHEHHOTO OMNHCAHMS YelOBEeKa K JCHCTBUTENBHOCTH, K CaMOMY
cebe, koTopoe (opmHpyeTcs B MCTOPHUUYECKOM IPOILECCE aHTPOIO-COLUO-
KyJIBTyporenesa [6, 64]; 3) meHHoCcTh —0co0ast popma TyXOBHOTO IMOOY K ACHUS
K JICATENIbHOCTH U CHEU(PUUECKUN KPUTEPHUIl OLICHKH, €€ PEe3YyJIbTaToB Mpu
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MOMOIIM IEHHOCTHBIX HPUOPUTETOB. L[EeHHOCTHBIE NPUOPUTETHI JOAEH
MPUOOPETAIOT KECTKYIO NUCHUIUIMHUPOBAHHOCTH, KOTOpas CBSi3aHa C HX
CIIOCOOHOCTBIO CIIY’)KUTh CPEACTBOM KOJUIEKTMBHOTO BBIKHBAHUS B MUpE [7,
46]; 4) IEHHOCTBH - ATO 3HAUCHHUE OOBEKTA JACHCTBUTEILHOCTH ISl CYObEKTA.
Ha ocHoBe mnenHoctu u oueHku ¢GopMupyercs y cyObekTa HEHHOCTHas
KapTHHA MUPA, U31AI0TCSI IEHHOCTHBIE YCTAHOBKH U IpUOpUTETHL. LIeHHOCTh
Y OLIEHKA — MOMEHTHI MTPAKTHUYECKOTO B3aUMOJICUCTBUS 00bEKTa U CyObeKTa
IyTeM MOCTPOCHUS LIEHHOCTHOW KapTHUHBI MUpPa U [IEHHOCTHOW OpHEeHTALUU
YyeJI0BeKa MO OTHOUIEHUIO K MPEIMETY, TOHATHIO [§].

[IparmaTtu3m kak ycioBue GopMUpOBaHUE OOILIECTBEHHOTO CO3HAHUS
YeJlIoBeKa, 10 HallleMy MHEHHIO, BBICTYNAeT KaK YCTOHYMBOE PETYISITUBHOE
o0Opa3oBaHMe, KOTOpPOE IMpPHU3HACTCS KaK KOAU(DUIMPOBAHHOE MPABUIIO,
oOlaueHHOe B YCTHYIO WJIM NUCHbMEHHYIO (OpMy, COCTaBISIOLIee 4YacThb
HAIlMOHAJILHOM TICUXOJOTMM — JKUTEHCKOE CO3HAaHME, YTBEP)KICHHOE
00IIeCTBOM KakK €IMHCTBEHHO BEpHbBIE MOCTYJAaThl OOLIECHUS U YCTaHOBKH,
KOHTPOJIUPYIOLINE IOBEICHUE JIoei B 00IIeCTBE M Nepefaroluecs u3
MTOKOJICHUS B MTOKOJICHHUE MTPaBHJia BBKUBAHUS JTIOJICH B KOJIEKTUBE.

TpeTbe yciaoBre MOIepHU3AIMH 00111 CTBEHHOT'O CO3HAHUS - COXPaHEHHUE
HAIlMOHANBHOW HAeHTHYHOCTH. KareropuanpHelil anmnapar uaeHTUGUKALIUN
U UACHTUYHOCTH, pPacCMaTpUBA€MbIi B T'yMaHH3Me, UMeeT OOBEKTHBHBIC
U CyObeKTHBHbIC MPUYUHBI U3YUYCHHS, TaKHE KaK MOCTOSHHOE HM3MEHEHUE
MOHUMAHUS «UACHTU(UKALUNY», CBSI3aHHOE C COBPEMEHHBIM COCTOSHUEM
oOmiecTBa, HMCYE3HOBEHHME MHOTUX CBsI3ed M OTHOUICHHM, pa3pylIeHHe
MPEKJIE YCTOMUMBBIX CTPYKTYP M BO3HHUKHOBEHHE TEKYYMX COIMAJIbHBIX
cpel, MPUBOIANIME K HECTAOMIBLHOCTH COIMAIBHBIX U BO3HUKHOBEHUIO
HOBBIX J)KMU3HEHHBIX CHCTEM CYIIECTBOBAHUSA U ACSITEILHOCTH YEIOBEKA.

[Ipouiecc commanbHBIX HM3MEHEHUW MPOUCXOAUT C KOCMHUYECKOH
ckopocThio. COBOKYIHOCTH COI[MAJIbHBIX B3aUMOOTHOILIEHUH BHICTPAaUBaETCs
caMOil JMYHOCTBIO, HCXONS U3 IMOpsAJIKa CBOOOABI M CTPEMJICHHS K
ACKJIIO3MBHBIM  COLMAIbHBIM TMPAKTUKAM, YCKOPSIOLUIUM JBHKCHHE K
MIOCTABJICHHBIM IIEJISIM, OTHBIHE JIMYHOCTh HAaYMHAeT 00J1a/1aTh COLUaIbHON
KpeaTUBHOCTHIO, IPUBOASIIEH K TMOKMM B3aMMOOTHOILICHHUSM C TpYIMIaMu
JIOfIed, Narolledl BO3MOXKHOCTH IOTPYKaTbCsl B PA3lMYHBbIE KYyJIbTypHBIE
MUDBIL.

[TonuBapuaTtuBHOE NOBEIEHUE JIMYHOCTU U €€ aKTUBHOCTh — HOpMa
COBPEMEHHOM IUBWIM3AMOHHON KapTHHBL.  JIMYHOCTH mpHOOpeTaer
BO3MOXKHOCTH CO3/1aBaTh COLMAIbHBIE CBSA3H BO BCE 00JIee PACHIUPSIOIIEMCS
MIPOCTPAHCTBE KOMMYHHUKAIIUH.

dyHIaMeHTalIbHbIE HCCeoBaHus (eHoMeHa «UACHTU(UKALIN»
Hanu otpaxenue B Tpyaax .9pukcona («Childhood and Society», 1950,
«Identity: Youthand Crisis», 1956; «Identityandthe Life Cycle», 1959),paboTtax
Jlx.Kammana u C.Manuu, E.SIko6cona, A.Yorepmana, [[)x.Mapcun. Tepmun
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«MICHTH(UKALNSY, BBEACHHBIM B 000poT 3urMmyHaoM Dpeitom, o3Ha4aeT
COIIMOKYJIBTYPHYIO XapaKTePUCTUKY JIMYHOCTH, €€ TOXICCTBEHHOCTh CaMOM
cebe. ToxaecTBeHHBIE XapaKTEPUCTHKH COACPKAHUS «UICHTUDUKAITIN
YKa3bIBaIOT Ha TO, YTO TOXICCTBEHHOCTH COBEPIIACTCS 4Yepe3 OTPHUIlaHUE
JINYHOCTBIO Kau€CTB, € HE CBOMCTBEHHBIX, T.€. YE€PE3 OTHOIICHHUE K CamMOi
k cebe (B.Xécne, 3.Dpomma, I1.beprep, T.JIykmana, JI.'o3maH, A.DTkuHz,
C.XaHTHHTTOH).

«neHTudukanmsy TPaKTYeTCsS B PA3IMYHBIX CIIOBApSAX M U3JAHUAX
clenyomuM 00pa3oM: 1) B IICUXOJIOTHH TTO3HABATEIBHBIX MPOIIECCOB - [3TO]
yY3HaBaHUE, YCTAHOBJICHUE TOXKJICCTBEHHOCTH KAaKOTO-TMOO 00BeKTa; 2) B
TICUX0aHAJIN3€ - MPOIIECC, B PE3yIbTaTe KOTOPOTO HHAMBHU O€CCO3HATEBHO,
Onaromapsi dMOILIMOHAJIBLHBIM CBSI3IM BeleT cels (MM BooOpakaeT ceds
BEIyIIMM) TaK, KaK €Ciau Obl OH caM OBUI TEM YEJIOBEKOM, C KOTOPBIM
JTaHHAs CBS3b CYIIECTBYET; 3) B COLUAIILHON TICUXOJIOTHH - OTOXICCTBICHUE
WHIUBHJIOM Ce0sl C JPYTHM YEJIOBEKOM, HEIOCPEACTBEHHOE TEPESKHUBAHUE
CyOBEKTOM TOM WJIM MHOM CTEIIEHU CBOEH TOXICCTBEHHOCTH C OOBEKTOM.

[Ipodeccop Umkarckoro yHuBepcurera, (uaocod, commonor u
cormalbHbIN nicuxosor JIx. Mun pa3zpaboTai Teoputo, B KOTOPOU OOBSICHSACTCS
CYIIIHOCTb TPOIIECCa BOCHPHUATHS HHIMBHIOM JPYTHX JHYHOCTEH M pa3BUTa
KOHIICTIIINST «OOOOIIEHHOTO JPYTroro», B HM3BECTHOM CTETICHU JIOTIOHSIOIIAS
Y pa3BUBAOIIAS TEOPUIO 3epKAIbHOrO «S». B coOTBEeTCTBHMU ¢ KOHIIEHIMEH
JIx. Mupa, «0000IIEHHBIN APYTOi» MPEACTaBIsIeT co00H BCeoOIHe IIEHHOCTH
W CTaHIAPTHI MMOBEJCHUSI HEKOTOPOW T'PYIIIbI, KOTOPhIE (DOPMHUPYIOT y YICHOB
ATOM TPYIIIBI MHIUBHUTyTbHBIN «SI»-00pa3. MHIuBua B mporiecce OOIIeHUs Kak
OBl BCTaET HA MECTO JAPYIMX WHAWBUJIOB U BUIMT ceOsl Ipyrod JMuHOCThIO. OH
OLICHMBAET CBOM JICUCTBUS U HAPY)KHOCTh B COOTBETCTBUU C TPE/ICTABIISCMBIMH
OLIEHKaMH €T0 «0000IIEHHOTO Ipyroroy [9].

B ocnHoBe QopmupoBanus ¢eHoMeHa HACHTH(PUKAIMA HAXOHATCS
B3aMMOOTHOIIICHUS JIMYHOCTH C OKPYKAIOIIMM COIMYMOM, €T0 KYJIBTYpPOH,
cpemoii 0oOWTaHUS; COLUMAIBLHOCTh WHAMBHAA UM YHUKAJIBHOCTH €0
JUYHOCTH TOPOXKAAIT (EHOMEH 4YeJIOBEUECKOro BOOOINE, OCOOCHHOCTH
KOTOPOTO OTKPBIBAJUCh HAa TPOTSHKEHUHW BCEH HCTOPHHM TakK XKe, Kak
00BEKTUBHO ITOHHMMAJIaCh JKECTKas B3aMMOCBS3b JIMYHOCTH M OOIIECTBA.
N  TOABKO TIOSABIICHHE OTHOIICHHS KaK COOCTBEHHO YEIIOBEYECKOIO
KadecTBa 00€CrneurnBaio BO3MOXKHOCTh UACHTH(GUKAIIMK U HEOOXOAMMOCTh
WJEHTUYHOCTH, TMOPOXKIAIONMUX YIIyOJIeHHE M paclIupeHUue OTHOIICHUI
YeJioBeKa K ce0e B Mupe.

B mpomecce obOmecTtBeHHOTO paszBUTHSA  aud@epeHIpPOBaTUCH
W UHTETPUPOBATUCH CHUCTEMbl OTHOIICHWA WHIWBHJIOB B OOIIECTBE,
YCIOXKHSIUC, W (OPMBI, W THIIBI, YDIYyOISUIUCh pa3iudus YpOBHEH
UIeHTU(DUKAITIY THAUBUIOB 10 OTHOIIEHHUIO K CEMbE, POJTY, LIEXY, Pa3JIMYHOTO
poJia COIMaTbHBIM IPYIIIIaM, STHOCY, TOCYIaPCTBY U T.1.

HHTepecHbIM Ha HaIll B3MJISA, SBJISETCS UCCIIEIOBAaHNE UICHTU(DUKAITAN
W HJISHTUYHOCTH H3BECTHOTO KazaxcraHckoro ydenoro H.CanapikoBa,
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KOTOPBIM CUHTAIl, UTO «Pa3BUTHE JUYHOCTU B OOILEM BHUJE, €CIU OMYCTUTH
coliep)KaTenbHble JIeTald, €CTh IMpollecC HACHTU(UKALNN YelIOBeKa,
oOpeTeHus U YKperuleHHs COOCTBEHHOM uaeHTHYHOCTH». Vccrmemoatenb
paccMaTpuBaeT UACHTUYHOCTh KaK BHYTPEHHIOIO CaMOCTh 4eJOoBeKa, Ha
KOTOPYI0 B TpoOIecce KHU3IHEAEATEIbHOCTH CYyOBbEKTa HaKIIAJAbIBAIOTCS
MHOXKECTBEHHbIE  colasbHble ponud. Cpeau  pa3NUYHBIX  YpPOBHEU
WJCHTUYHOCTH JMYHOCTH OCHOBHBIMM OH Ha3bIBae€T HAIMOHAJIBHYIO U
roCyIapCTBEHHYIO UAECHTUYHOCTS [10, 37].

Bonbioii uuTepec Bei3biBaeT uccienoBanue Temupramuena K.A., koTopbiii
Ha OCHOBE aHaJIM3a COBPEMEHHBIX (PUIOCOMCKHX, ICUXOIOIMYECKUX MOAXO0B,
BBICKa3aJl MHEHHE O MHOKECTBEHHOM MJICHTUYHOCTH JIMYHOCTH, HEOOXOIUMOCTH
pa3nuyarh HMICHTHYHOCTh TMEPCOHAIBHYI0 OT WACHTUYHOCTH COOCTBEHHO
YeJI0BEUYECKOM, MIEHTUYHOCTh OT WHAWBHUIYyallUH, TPHU3bIBAJ OTKAa3aTbCs OT
KJIACCMYECKOM MapaJIMbl UCCIIEN0BAaHUS UICHTUYHOCTU U 3aMEHHTH TOHATHE
WJCHTUYHOCTU Ha KYJIBTYpHYI0 KomnereHuto. TemupranueB K.A cuutaer, 4yro
00beM TMOHATHUS KYJIBTYypHAs WJICHTUYHOCTh IOpa3ao LIMPEe, YeM STHUYECKas,
IpaXIaHCKasl, PETUTMO3Hast MACHTUIHOCTS [ 11].

Takum oOpa3om, HAEHTU(HUKAIUS BBICTYNAET KaK COLMAJIbHBIA I10
cBoeil mpupone (eHOMEeH, Kak pe3ynbTaT, (opmMa U YCIOBHE pa3BUTHUSA
COLIMAJIbHBIX OTHOIIEeHUN. Maentudukanus - Heobxoaumasi COCTaBIIAIOILIAs
(YHKIIMOHUPOBAaHUS JUYHOCTU B oOmectBe. CMbICT HIACHTHUQHUKAIUH -
oOHapy:keHue ce0sl B COILIMaIbHOM MHUPE BO BCEH CI0KHOCTHU €r0 CTPYKTYPHO-
COZlepXKaTeNbHOM OpraHu3aluu, 4ro sBisiercss 0a3oi  (opMupoBaHUs
OOIIECTBEHHOTO CO3HAHMSI, KOTOPOE pAacCMAaTPUBAETCS KaK 3THUYECKOE
CaMOCO3HaHME, BKJIKOUYaroniee 4 KOMIIOHEHTa: 1  -3MOLMOHAIbHBIN
(HEOCcO3HAHHOE COIEPEeKUBAHUE CBOEr0 EIWHCTBA C JPYTUMHU YJIEHAMU
ATHUYECKON TPYIIbI), 2- palMoHAIbHBIA (OCO3HAHHOE CONEPESKUBAHUE
CBOET0 €IMHCTBA C APYTUMU YWICHAMHU STHUYECKOH IPyMIibl); 3 — MEHTaIbHBIN
(0co3HaHHOE OTHOIIEHUE K AYXOBHBIM ILIEHHOCTSIM CBOEro Hapoaa); 4 —
UICHTU(PUKAIIMOHHBIM (CaMOCO3HAHUE KaK 3THUYECKOW HIACHTHU(PHUKATOP U
aTHooMpeaenuTens) [12, 195].

Crenyroliiee ycaoBUE€ MOIEPHU3ALMHN OOLIECTBEHHOIO CO3HAHMS - KYJIBT
3HaHUS. YCHEHIHOCTh MPOTEKaHHUsl KOMMYHHKATUBHOIO aKTa 3aBUCUT OT HAJIMYMS
y MapTHEPOB MO OOLICHUIO HEOOXOAMMOW 0a3bl 3HAHHM, a UMEHHO, SI3bIKOBBIX
3HAHUI U BHESI3bIKOBBIX 3HAHUI O KOHTEKCTE 3HaHUM 0 Mupe U T.14. Ho kpome atnx
3HAHUH, YYEHBIMU BBIICIISIOTCS B OT/IENIBHYIO KATETOPHIO 3HAHKUS O TIPaBUJIaX WIH
MocTyaaTax o0y4yeHusl. DTU paBUila UM KOHBEHIIMU BBIIEIISIOTCS B CBSI3H C TEM,
YTO /I IOHUMAHUS! JIEKCUYECKUX WM TPaMMaTU4eCKuX (PyHKIUMIA T0CTaTOYHO
3HAHUS S3bIKA KaK CHUCTEMbI, HO JIl MOHUMAaHMS IparMaTHyecKux (QyHKIHi
HEOOXOIMMBI HESI3bIKOBBIE, COLMATIBHO IMPEIOIPEALIieMble KOMMYHUKAaTUBHbIC
3HaHUS, 3TO TaKHUe, KaK KOMIUIEKC MPUHIIMIIOB WM TOCTYJIATOB OOIIEHHS WU
YCJIOBHI YCTICIIIHOCTH PEYEBBIX AKTOB.
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PesyabTarbl

CoranbHbIN KOHTPOIB MOJT PEUEBOH JeSTENbHOCTBIO OCYIIECTBISAETCS
BCJICJICTBHE TOTO, 4YTO B TPOIECCE MEXKKYIBTYPHOU KOMMYHHUKAIMH
HEOOXOIMMBIM SIBJISIETCSl JOCTH)KEHHE IMOHMMAaHUS W B3aMMOIIOHUMAHMUS
KOMMYHUKaHTaMH Jpyr japyra. IloHuMaHue W  B3aUMOIIOHMMAaHHE
JOCTUTAETCSl HE TOJBKO IMPH OONIHOCTH 3HAHWH, HAJWYUS COLUAIBHOTO
OmbITa, (POHOBBIX 3HAHUN O MUPE, IPOSIBIISIONINXCS B pe3ybTare 0OMEHa He
TOJIBKO SI3bIKOBBIMH 3HAKAMU, HO M ITyTEM OOMEHa MPOAYKTaMH JICSITeIbHOCTH,
MyTeM JIEMOHCTPALUU (ParMEHTOB PEYEBOTO, POJIEBOTO WJIM 3THUYECKOTO
MOBEJICHUS, COOJIIOICHUS] TIPABUJI PEYEBOTO M HEPEUYCBOTO TOBEACHUS, HO
U pPacCMOTPEHUS B IIMPOKOM KOHTEKCTE NPEACTaBICHUH, LEHHOCTEH W
CTEPEOTHIIOB OOBIZICHHOTO YKUTEHCKOTO CO3HAHUSI.

Ha wam B3mIsn, Uis  JOCTH)KEHUS TPOLIECCOB IMOHMMAHHS U
B3aMMOIIOHMUMAaHUS 1IeJIECO00Pa3HBIM TPEJCTABISCTCS 3HAHUE HE TOJBKO
COIMAJIBHOW MCTOPUHM M KOMMYHHUKAHTa, HO U TOJHOE MPHCBOCHHUE YYIKOH
KYJBTYPBI IyTeM (OPMHUPOBAHUSI COOTBETCTBYIONICH TCUXHKH JIMYHOCTH B
npoIiecce MPUCBOCHHS KYJIBTYPhI HE TOJIBKO CBOETO HAPOIa, HO U 9YKOTO.

OTKpBITOCTH CO3HAHUS KaK €IIIe OJHO BaYKHOE YCIOBHE MOACPHU3AIIUU
OOIIIECTBEHHOTO CO3HAHMSI OMMPACTCS HA THUYECKHU CTEPEOTHII, KOTOPHIH
dbopMmHpyeTCsI Ha OCHOBE CpPaBHCHHS YCTOWMYUBBIX, OSMOILMOHAIBHO
HACBIIICHHBIX, [IGHHOCTHO ONPEICICHHBIX 00pPa30B, BEIPAOOTAHHBIX Y OTHOTO
Hapoja — CTEPEOTUIIOB CO CTepeoTUriaMu apyroro Hapona. ChopmupoBaHHOE
B XOJIC COLMAJIM3ALUU CTEPEOTUIIBI ITHOCOB OTPAKAIOT B TOCIOBHIIAX,
MOTOBOPKaX, (ppa3eosoru3mMax OCHOBHbBIE YEPThI, IPUCYIINE TOMY HIH HHOMY
ATHOCY, TMO3BOJISIONINE OTIIMYUTh «MbI— OT HEe HAc» (CpaBHHUTE TOCIOBHUIIBI
PYCCKOTO U Ka3aXCKOTo 3THOCOB) (Tabmuma 1).

Tabmuna 1

Ne  |uepthr [ocnoBunpl U UX paH- YepTh [MocnoBuubl M HMX paH-
roBasg IPEIIOYTHTENb- | 5 roBas IpPeIIo4-TUTEIb-
HOCTb B OTHOKYJBTYp- E HOCTb B 3THO-KYJBTYp-
HOM CO3HAHUH PYCCKHX |HQ HOM CO3HaH-HH Ka3aX0B

1 KOJUICKTUBU3M |B OAMHOYKY He omoie- |1 rocrenpuuM- | Konax xemnce - Kyt
CIlIb ¥ HOYKY; CTBO
B TECHOTE, HE B 00K IE

2 TpyHomooue VY maxaps pyka 4epHa, 1a | 2 pamyuie Ken meifin, ak xypex

x11e0 Oen

3 TOCTEIIPUUM-
CTBO

HE TeM KpaceH mup, 4ro |3

OyJIeT, a TeM, UTO JIFOIU
JI0OpBI

JIro0oBb K pon-
HOM 3eMIIe

backa enne  cynaTtan
OomraHIIa, o3 eIHIe
yiITaH 6o

4 VYnans, pemm-
TEJILHOCTh

pycckmii Mmonoznern, Oa- |4

CypMaHaM KOHeLl; pyc-
CKUIl HU C MEUOM, HU C
KajayoM He IIyTHT.

TaTepHaIn3M

Yt00 He 3KalleTh BECh BEK
MOTOM, JKEHY JIOJDKHBI
MbI Oparh, TIOTOBOPUB C
ee OTIOM M IOINISEB Ha
MaTh.

5 Orpuianue 31a

3n0ro mobuTk, ceds ry- |5

OUTh; BO 3J€ JKHTh, IO
MHPY XOIUTb.

Otpunanue 31a

TEJIKy 4YyXKOMYy II0Xera-
elmb CO 37a, OHO MNaJeT
Ha TBOETO BOJIA.
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6 Crpemienue k| [Iobpo moomipsid, a 310 | 6 Crpemiienne K | Jlump Hamre ums godpoe
noopy mpomaii. J{obpo TBO- oopy — 100po LIEHHEH, YeM 30-
puTh, ceOst BECEIUTh JI0TO U cepebpo
7 TepnumocTs B | B KAKOM HAPOJIE KUBEILb, | 7 JIro6oBb Kk xu- | Tepr Tynek, ar marn-
MCXKI3THHYCCKHUX | TOTO O6bl'~laﬂ U ICPIKUCH. BOTHBIM TBIPBIM KEP, KO3bl KOII
OTHOILEHUSIX Ha Bcskuii nuiblk cBOM xKep, Oue caybIM yakKbIT
CaJITBIK
8 COBECTJIMBOCTb | B KOM CThIJl, B TOM U CO- | 8 OtBara, pemmu- |XKypek  JKyTkaH  ar
BECTb TEIBHOCTh KYJIaFbIHa OHHAY
9 CTpeMiieHHE K | yU€HbE — CBET, Hey4eHbe | 9 OcTopox-|OCTOPOXKHOCTb HHUKOTZA
3HAHUSIM - ThMa HOCTb,  ypaB- | HE IPUHOCHUT HaM Bpeaa
HOBEIIEHHBIH
XapakTep, cre-
IICHHOCTh
10 |IIesHCTBO Ha Pycu ectp Becenue | 10 JloBepuuBOCTD, | AKKOMIIEK, aKyKoNTail
IIUTH, HE MOXKET 0e3 Hero IIPOCTOyIINE
OBITH; JIBIKA HE BSHKET
11 0eCIeuyHOCTh ABocb HeOoCr pomHoit | 11 CrpemiieHne K | Y4uch y MyJpena u cro-
Opar 3HAHUAM ponuch rmiynuma. Ham
3HAHWE HE POXKACHHEM
JTaeTCs, YUYCHHEM M Tep-
TICHUEM JIaeTCst
12 |HenanpHOBHUT - 12 lupora aymm, | AkxapkeiH.  anm  mie-
HOCTb IIeAPOCTh IpbIii OBl W HaM BCETrO
HEMAJIO, JKaJIb PYKHU Ie-
JIpOMY HyXJa CBs3aa
13 | JIeHuBoCTH JKuser kak nTuna Hebec- | 13 Tpynoiaoone Kro npeycners B Tpynax
Has: HE CCCT, HC XXHCT. HC INbITACTCA, OT TCX U
Kusert, na HEOO KOMTHUT. caMm ajuiax OTpeKaeTcs
Jeno ot Ge3nenbst HE OT-
JIMYHT, OUTH OAKITYIIH
14 | OTKpBITOCTB, 14 JICHUBOCTh Kakas — Hukakas pabora
MIpoTa TyIIN — Bpar JICHTSIS

Kak mokasanu naHHbIE 3THOCOLMOIOTHYECKOrO MHJIOTAXKHOTO OIpoca
YYaCTHUKOB D3KCIIEPUMEHTA, KOTOPBIM OBLIO MPEAJIOKEHO OLEHUTh IO
naTuOaIbHONM cucteme 14 mocnosull (5 — Beicmuil O6ai, 14 mocnmoBwuil,
PacKpBIBAIOIINX pa3IMUHbIE CBOMCTBA PYCCKOM M Ka3aXCKOW MJIEHTUYHOCTH),
paHroBasi IpPEANOYTUTEIBLHOCTh IIOCIOBHI] OKa3ajach clenyomen: 1)
Y4aCTHUKH IKCIIEPUMEHTA CKIIOHHBI TPU3HATb, YTO PYCCKUX OTINYAET BBICOKUN
YpOBEHb TPYNIIOBOM COJMIAPHOCTH, Tpynoitodue (2), rocTrenpuumMcTBO
(3), ynane, pemuTenbHOCTh (4), oTpullanue 31a (5), CTpeMJIeHHe K 00py
(6), TepnUMOCTh B MEXKITHHYECKUX OTHOHIEHMSIX (7), COBECTIMBOCTH (8),
cTpemyieHHE K 3HaHUsM (9), HO BMECTE C TEM OTMEUaeTCsl PECHOHIEHTaMU
nesgHcTBO (10), Oecneunocts pycckux (11), HemanbHOBHAHOCTH (12),
1eHUBOCTH (13), OTKPBITOCTS, pysKemodue, mupora aymu (14).

KazaxoB oTinnyaror cieyrone OCHOBHbIE YEPThI, pacioI0KEHHBIE 10
PaHToOBON MPEANOUYTUTENBHOCTH: TOCTENPUUMCTBO (1), pagyiue (2), 11000Bb
K pomHoil 3emise (3), marepHanusm (4), orpunanue 3na (5), cTpeMieHUE
K 1100py (6), moOoBb K KHUBOTHBIM (7), OTBara M pEHIMTEIBHOCTH (8),

69



HU3BECTUA KasYMOuM$ umenu Abbliai XaHa
cepust «OUJIOJIOTUYECKUE HAYKW» Homep 3 (62) 2021, 61-74

creneHHOCTH (9), nmpoctoaymmue (10), cTpemnenue k 3HaHuto (11), mmpora
nymu (12), pynomtodue (13), nernBocts (14) [13].

3aKJoueHue

Takum 00pa3oM, COIMAIBHO-IIGHHOCTHBIE M  3THOCOIMAJIbLHBIC
ATHOIICHHOCTHBIC OPUEHTAIINH, JISKAIIIME B OCHOBE HAIIMOHAJILHOM KYJIBTYPbI
Ka3axo0B U PYCCKHX, MOXXKHO KJIacCU(PUIIMPOBaTh 1) MO CTPYKType, B 3TOM
ClTy4ae BBIICIISIOTCS BHYTPEHHHE IEHHOCTH — ATHOIIEHHOCTH KaK10T0 Hapoaa
(Ka3axoB M PYCCKHUX), JIeXkKAIKE B OCHOBE HAIIMOHAJIBHOW KYJIBTYPHI; 2) TI0
MOJAJILHOCTH (HEIPHSITHE 3J1a, CTPEMIICHHE K JOOpY U JIpyrue MO3UTHBHBIE
WU HETaTHUBHBIC XapaKTEPUCTHUKH); 110 COACPKAHUIO: PEIIUTHO3HEIE,
ICTETUYECKHE, DKOHOMUYECKHE, COLUANIbHEIE, IOJUTHYECKHE.

Kak Buamm, coxpaHeHHWE KYyJIbTYPHOTO HAclenus B YCIOBHAX
MOJICpHHU3AIMN HAIMOHAIBHOTO (0OIIECTBEHHOT0) CO3HAHMWS, ITOBBIIIICHUE
KYJIBTYpHOH W TIOJUTHYECKOM HIACHTUYHOCTH Hapoga Kazaxcrana kak
TPaKIaHCKOH OOITHOCTH UMEIOT (DyHIaMEHTAIbHYIO 0a3y UCCIIeA0OBaHMS.
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KOFAM/bIK CAHAHBI 3BEPTTEYIIH
INCUXOJUHI'BUCTUKAJIBIK ACIIEKTIJIEPI
*[1lasixmetoBa A.A.!

' .r.k. , moueHT «I11.YamuxaHoB aTbIHIAFbI
Kekmeray ynusepcureti» ¥ AK, Kekmeray, Kazakcran
aisulu_sh@mail.ru

AHpaTna. Makana aBTOpbI KOFaMJBIK CAHaHBIH JIaMy MOcCeJelIepiH
oJlapbl Iprefli  JKOHE OMICTEMENIK TYPFbIAaH 3€pTTey TYPFHICBIHAH
KapacThlpajibl. ¥JTTHIK (KOFAMJBIK) CaHAHBl JKAHFBIPTY JKaFJaibIHIA
MOJICHU MYpaHBl CaKTay, a3aMaTThIK KOraMm peTiHae KazakcTaH XajKbIHBIH
MOJICHH JKOHE CasiCh COMKECTUIINH apTThIpy ipreii 3eprrey Oa3achiHa
ne. Kepnekri rameivmap B. ¢on ['ymbomsar, Jl.BaiicrepOep, kasipri
seprreymisiep b.A.CepeOpennukoB, M.C.Kauan, Kka3ak FaabIMaapbl
H.CanpikoB, K.TemipranueB oHe OackalapablH FBUIBIMH €HOCKTEPiH
Tajiay Heri3iH/Ie aBTOp KOFaMJIbIK CaHAHBI )KaHFBIPTY (aKTOpPIapBIH allla/ibl.
byn kazak Korambl YIIiH ©3€KTi OOJbIm TaObLIaAbl. ABTOp cayaJHama
apKBUIbI Ka3aKTapiblH JKOHE OPBIC XaJIKbIHBIH OKIJIIEPiHIH «3THOMOJCHHU
CaHaJarbl JIOPEKEIIK apTHIKIIBIIBIFBIHY OCNTUIeH 1. DKCIIEpUMEHT Ke31H/1e
pecrnoHaeHTTED (Ppa3eoNOTHIIBIK OIpIIKTEpre CyWeHe OTBIphIN, Oacka
XaJBIKTBIH CPEKIICTIKTePiH, OJap/AblH 3THOMOICHU CaHAJarbl JOPEXKEIIK
apTHIKIIBUIBIKTAPBIH KOPCETTI.

KoraMplk caHaHbl 3€pTTEYIiH TCHXOJWHTBHCTUKAIBIK ACIEKTici
afgam (caHa) MEH TUIIH, COMJIEy MEH OMJIaylblH apachIHIaFrbl OANIaHBICTHI
KapacThIPY/Ibl KO3CHTIHI aTan KOpCeTUIreH.

byn skarnmaiima Tim KapeIM -KaThlHACTA JIEJNAT DOJIiH aTKapajbl:
MaTepHAJIBIK 9JIEM - TiI - caHa (pedieKcus), sFHU TUT aJlaMHBIH OObEKTUBTI
onemi OeliHeNeyIiH TaHBIM/IBIK MTPOIIECTEPIHE KAThICAIbI.

Makana aBTOpBI 3€pTTEyAiH Ipreiai CUIATblH KamMTaMachl3 €TEeTiH
VFBIMJIAP/bl  alllajbl: MEHTAIbAbl, HEMECE JIMHIBOKPEATHUBTi, OEJICEHITIK,
MparMaTu3M, YITTBIK O1pereiiiiKTi cakTay, O111M KyJIbT1, CAHAHBIH allTBIKTHIFbI.
Onap XaJbIKTBIH TUIMIK EPEeKMISTIKTEPIHAC KOPIHIC TamkKaH KOFamJbIK
CaHaHbI TICUXOJIMHT BUCTUKAJIBIK 3ePTTEYIiH MaHbI3/[bl KOMIIOHEHTTEP1 OOJIBITT
TaOBbLIAIbL.
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by yreIMaap WITTHIK OIpereiylikKIeH CUIlaTTajaThlH 0acka MaHBI3IbI
VFBIMIAPMEH THIFBI3 OaMJIAHBICTBI: JTMHTBHCTUKAJBIK IIbIFAPMAIIBLIBIK
OMJIayJIbIH  KOTHUTHBTI  MOJEIBICPi, CTEPCOTHUNTEP,  KYHJIBUIBIKTAp,
coiikectenaipy. Omapapl 3epTTey MEH 3epTTEY HOTHIKEICPIH KapacThIpy
KOFaMJIBIK CaHaHbBI KAHFBIPTY MPOIECIH/IC MAHBI3/IbI.

JKyMmbIC KOFaMIBIK CaHaHBl 3EPTTEYHIH ICHUXOJUHTBHUCTHKAIIBIK
ACIEeKTICIH JaMBITyFa OeNTii yiec Kocaibl, KA3aKCTAHBIK IIBIHABIK YIIiH
03eKT1 00JIBII Ta0bLIAIBL.

JKympicTa *acaiFaH TYKbIPBIMJIAP TCHXOJIMHIBUCTUKA, JTMHTBUCTUKA
CaJlaChIHBIH MaMaHJaphl, (UIONOrTap, CTYACHTTEP, MaruCTpaHTTap YIIiH
KBI3BIKTEL.

Tipek ce31ep: KOFaMJIBIK CaHa, YITTBIK OIpEreiilik, STHUKAJIBIK CaHa,
3THOCTEPCOTHII, JIMHIBUCTHKAIBIK CaHa, OJiay, TUIAIK IIbIFapMaIIbLIBIK
OpEKeT.

PSYCHOLINGUISTIC ASPECTS OF THE STUDY OF PUBLIC
CONSCIENCE
*Shayakhmetova A.A.!
!candidat of Philological Sciences, Associate Professor
NJSC “Kokshetau University named after Sh.Ualikhanov, Kokshetau,
Kazakhstan aisulu_sh@mail.ru

Abstract. The author ofthe article examines the issues of the development
of public consciousness from the point of view of their fundamental and
methodological study. The preservation of cultural heritage in the context of
modernization of the national (public) consciousness, the enhancement of the
cultural and political identity of the people of Kazakhstan as a civil society
have a fundamental research base.

Based on the analysis of the scientific works of prominent scientists
V. von Humboldt, L. Weisgerber, modern researchers B.A. Serebrennikov,
M.S. Kachan, Kazakh scientists N. Sadykov, K. Temirgaliev and others, the
author reveals the factors of modernization of public consciousness, which is
relevant for the Kazakh society.

Using the method of questioning, the author establishes “rank preference
in the ethnocultural consciousness” of Kazakhs and representatives of
the Russian people. During the experiment, the respondents, relying on
phraseological units, indicated the traits of another people, the rank preference
of these traits in the ethnocultural consciousness.

It is emphasized that the psycholinguistic aspect of the study of social
consciousness involves considering the relationship between a person
(consciousness) and language, speech and thinking.

In this case, language plays the role of an intermediary in the relationship:
the material world - language - consciousness (reflection), i.e. language takes
part in the cognitive processes of reflection of the objective world by a person.
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The author of the article reveals the concepts that ensure the fundamental
nature of research: mental, or linguocreative, activity, pragmatism, preservation
ofnational identity, the cult of knowledge, openness of consciousness. They are
important components of the psycholinguistic study of social consciousness,
reflected in the linguistic characteristics of the people.

These concepts are closely related to other important concepts
characterized by national identity: cognitive models of linguocreative thinking,
stereotypes, values, identification. Their study and consideration of research
results are important in the process of modernizing public consciousness.

The work makes a certain contribution to the development of the
psycholinguistic aspect of the study of public consciousness, is relevant for
Kazakhstani reality.

The conclusions made in the work are interesting for specialists in the
field of psycholinguistics, linguistics, philologists, students, undergraduates

Keywords: public consciousness, national identity, ethnic
consciousness, ethnostereotype, linguistic consciousness, thinking, linguistic
creative activity.

Cmamos nocmynuna 02.07.2021
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JEMKTUYECKUE ®YHKIIUH MECTOMMEHUI
B XYAOKECTBEHHOM TEKCTE U ITPOBJIEMBI IIEPEBO/IA
* Amuposa XK. I'!
'KaHaMaaT PUITONIOTHYECKUX HAyK, TOLECHT,
KazYMOuMJI um. AObLtaii xaHa,
Anmarsl, Pecniyonuka Kazaxcran
amirova2006(@mail.ru

AnHoTanusi. Bcerynnenue. JIuuHble MECTOMMEHHMS KaK HOCHUTENIH
NeKTHYeCKUX (YHKIHA SBISIFOTCS STOIEHTPUYECKUMU eTUHUIIAMH TEKCTa U
BBIPAKAIOT CYIIECTBYIOIIUE B JAHHOM HallUOHAJILHOM SI3bIKE HOPMbI pEYE€BOTO
ITHKETA, C KOTOPBIM CBS3aHbBI CIIEIU(PUIECKUE PETUTHOZHbBIE, HCTOPUYECKHE
1 OBITOBBIE ACCOIMAIIMU, OTPAXKAIOIIHE HAIIMOHATBHO-UCTOPUUECKHUMA OIBIT
HapoJa, ero KyinbTypy. B Xya0KEeCTBEHHOM TEKCTE JIMYHbIE MECTOMMEHMUS,
ynotpeOnsieMble B AHAloTax MEpPCOHAXeH, MO 3aMbICTy aBTOpa MOTYT
HECTH 3HAUMMOE KOMMYHHMKAaTUBHO-IPArMaTUYECKOE M XYI0)KECTBEHHOE
coJiep>KaHue.

lenb, oCHOBHBIE HAIIPABJICHUS U UIEU HAydyHOTro uccienoBanus. Llensb
TaHHOW paboThl — OMmpeaeNeHne BHUIOB BO3MOXHOW HWHTEIIEKTYaIbHOU
U OMOIMOHAIBHO-DKCIIPECCUBHON  uHOpMAIMK, [epeaaBaeMoll B
XyJIO’)KECTBEHHOM TEKCT€ JUYHBIMM MECTOMMEHMSIMU B paMKax IMaJOroB
nepcoHaxe. OTTEHKH HSTOM HHTEIUVIEKTYaJIbHOM M 3MOLIMOHAJIBbHOMN
uHpopMaIuy,  CBsI3aHHBIE CO  CHEHU(PUYECKUMU  PETUTHO3HBIMH,
HUCTOPUYECKUMU H OBITOBBIMU acCcOLMaIUsSIMH, OTpaXKarIHUMHU
HallMOHAJbHO-UCTOPUYECKUM OMBIT HApOAd, €ro KYJIbTYpY, BBISBISIOTCS
IIPU CONOCTABUTEIILHOM aHAJM3€ SI3bIKOBOIO Marepuaja, MpUHaAJIeKaALIEro
TeHETUYECKH W THUMOJOTHYECKU Pa3IUYHBbIM SI3bIKaM (B JaHHOM cllyyae —
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PYCCKOMY, aHIIMIICKOMY, UICTIAHCKOMY, Ka3aXCKOMY U 3CTOHCKOMY).

Kparkoe omnucanue Hay4HOW M TNMPAKTUYECKON 3HAYMMOCTHU PaOOTHI.
CraTbs mpecTaBiIsieT HHTEePEC ISl Pa3BUTHS TEOPUU JeiKCHca, TparMaTukKu,
JUHTBUCTUYECKON TEOPUH NIEPEBO/Ia M MTPAKTHUUECKOT0 IPUMEHEHUs B paboTe
HaJ IEPEBOJIOM Xy 0KECTBEHHOI'O TEKCTA.

Kparkoe omnumcanue wmeromosnorud — uccienaoBaHus. OCHOBHOM
METOJl HCCIIEZIOBaHUS — COMNOCTABUTEIbHBIA aHalU3 KOMMYHUKATHBHO-
MparMaTUyecKkoro  COAEpPKaHHUS JIMYHBIX MECTOMMEHUH B  PYCCKOM,
AQHIIUKACKOM, MCIIAHCKOM, Ka3aXCKOM M 3CTOHCKOM $I3bIKax B JUAJIOTMYECKHUX
(bparmeHTax XyJ0KECTBEHHOIO TEKCTA.

OcHOBHbIE pE3YyJbTaTbl M AaHalu3, BBIBOJbI HCCIEI0BATEIbCKON
pabotsl. TpaauIMOHHO ompezensieMble KaK CTHJIMCTHYECKH HEHTpalibHbIE
€IMHULBI PeYHd, MECTOMMEHMs] B PaMKaX TEKCTa MOTYT ObIThb HaJeJeHbI
3HAYUMOM HMHTEJUICKTYaJIbHOM u AMOILMOHAJIBHO-3KCIIPECCUBHOM
nH(popmaIme, 4acTh KOTOPOH HEPEIKO yTpauuBaeTcs mpu nepesoae. s
n30exaHus MOTepU Takoil MH(OpPMaLUK NMepeBOIYNKY HEOOXOTUMbI 3HAHUS
JUHTBOKYJBTYPOJIOTHYECKUX Cep Pa3INuHbIX S3bIKOB.

LleHHOCTh MPOBENECHHOIO MCCIEIOBAHUS 3aKIIOUAETCS B H3YUYEHUU
CUCTEMHBIX JEUKTUYECKUX 3HAYEHUU JIMYHBIX MECTOMMEHHUIl M OMHMCAHUU
WX KaK €IUHHI], CUHTE3UPYIOUIMX B ceOe DJIEMEHTHI SI3bIKa U KYJIbTYpPHI.
Takoil moaXoA K JMYHBIM MECTOMMEHHUSIM B CTPYKTYpPE XYI0’KECTBEHHOTO
TEKCTa MOXET OKa3aTh MPAKTUUYECKYIO IMOMOIIb MEPEBOIYNKY B padoTe Haj
MIEPEBOAOM JAUATIOTUYECKUX (PParMEHTOB TEKCTa, OTPAKAIOIINX COLIUATIbHBIC
U SMOIMOHAJIbHBIE OTHOILIEHUS TMEPCOHAXKEH, HMEIoUIe 3HAaYeHHe s
MMOHUMAaHUSA 0COOEHHOCTEH CIOKETA U TEKCTa B LIEJIOM.

KitoueBble cjioBa: JUYHOE MECTOMMEHHUE, JIMHTBOKYJIBTYpEMa,
NefKcUC, CceMaHTHKO-pedepeHIMaNibHOe COAepKaHue, IparMaTuyeckoe
cofiepKaHHe.

BBenenue

B ycioBusiX akTUBH3AIMU MEXKYIBTYPHOW KOMMYHHUKAIIMH, OypHOTO
pPa3BUTHUS €€ HOBBIX ()OPM MHUPOBAs JTMHTBUCTHKA HAPSAIY C KOMILJICKCHBIM
COTIOCTaBUTEIbLHBIM H3yUYCHUEM ITapauTrMaTHKN K CHHTarMaTUKHA CHCTEMHBIX
AJIEMEHTOB THIIOJOTUYECKH DPAa3IUYHBIX S3BIKOB BCE OOJBIIE BHUMAHHS
yaeaseT mpoodjeMaM HallMOHAIbHO-KYJIBTYPHOH cielIU(UKH KOMMYHHUKAIIAH,
HCCIIEN0BAHUIO CEMAaHTUKU N TOHAIBHOCTHOOIICHN S, ATAK)KE BO3MOXKHOCTEM X
aJICKBaTHOTO BOCIIPOU3BEICHUS B YCIIOBUAX MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAIIMH
IIPH MIEPEBOJIC TEKCTOB PA3INYHBIX KAHPOB U (PYHKITMOHAIBHBIX cTHiICH. [Tpu
ATOM 0CO0OTO IMOAX0/a, KaK U3BECTHO, TPEOYeT MepeBO XyI0KECTBEHHOTO
TEKCTa, MOCKOJIbKY MPUPOA 3I0KEHHOW B HEM MH(GOPMAIMK HEOObIYaliHO
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CJIO’KHA M BKJIFOYAET HECKOJIBKO B3aUMOCBSI3aHHBIX M B3aMOOOYCIIOBIEHHBIX
CTOPOH — MHTEJIEKTYaJIbHYIO M SMOIIMOHAJIbHO-IKCIIPECCUBHYO, COLIMATIBHO-
HCTOPUYECKYIO U JIMHTBOKYJIBTYPHYIO. XYIOKECTBEHHBIH TEKCT HEPEIKO
OTMEYEH U CBOMM CTHJIUCTHUYECKHUM KOIOM (MHIMBUIYalbHOM aBTOPCKON
CHUCTEMOHN XYIO)KECTBEHHOM peur), KOTOPBIM YacTO 3aTPydHSET €ro
SKBHMBAJICHTHBIN MEPEBOJ] C OJHOIO s3bIKa Ha Jpyroil 06e3 MHPOPMAaTHBHBIX
norepr M uckakeHudl. OnHUM U3 (HAKTOPOB, BIUAIOIIUX Ha 00BEM TaKUX
MH(OPMATUBHBIX IOTEph, SBIAETCA HAIMOHAJbHAs  CHEHU(UIHOCTD
rpaMMaTHKH S3bIKa OPUTHUHAJA U A3bIKA [IEPEBOAA.

MarepuaJjibl 1 MeTOIBI

I'pammaTuka Kak BakHeHIIas aOCTpakTHAas COCTABIAIOIIAS SA3BIKA,
OTpaXkarolllasi «CTPYKTYpy MbICIM B uncToM Buue» [1, 133], BMecTe ¢ TeM
nepenaeTr 0a30Boe KOHIENTYyaldbHOE COAEpIKAHME S3bIKa, OTpakarollee
crnenu(puKy HAIMOHAIBHOM MEHTAJIbHOCTH M XapakTepa HaIMOHAJIbHOTO
MbllieHust [2, 144]. I'pammarudeckue CpeacTBa BBIPAXKEHUS B S3bIKE
«lyXa HapoJa» B OTIMYHE OT JIEKCHKO-(PpPa3eo]oruueckoro mMarepuana B
COBPEMEHHOM JIMHIBUCTHYECKOH JHTEeparype HEAOCTaTOYHO OMHCAaHbl U
HYXJaloTcsl B 0ojiee nIyOOKOM HCCIIEOBAHUU C MPHUBJICUEHUEM S3BIKOBOTO
U pEUeBOr0 Marepuana THUIIOJIOTMYECKH M TEeHEaJOTMYECKU pa3IUYHbIX
S3bIKOB. B 3TOM I1aHe MpeNCTaBiIsieT MHTEPEC COMOCTABICHUE CHCTEMBI
JUYHBIX MECTOUMEHHUHN PYCCKOTO S3bIKa C aHAJTOTMYHBIMHU IPaMMaTHUYeCKUMU
3JIEMEHTaMU JPYTHUX S3BIKOB (B JAHHOW CTaThe — aHIVIMICKOT0, UCIIAHCKOTO,
Ka3aXCKOTO M SCTOHCKOTO) C IMO3ULHUN BBIMOJHAEMBIX UMHU JEHKTUUECKUX

GhyHKIIHA.

OcHOBHBIE MOJIOKEHMHS.

OnuH U3 co3aaTeneil yueHus 0 IEMKCHUCe KaK SKCTPATUHIBUCTUYECKOM
W JIMHTBUCTUYECKOM siBieHnHn Y. OuiIMop oTMeuan B KaueCTBE KIIFOUEBOTO
MOHATUSA O JIEUKCHCE TIOHATUE VKA3aMelbHOCMU KaK YHHUBEPCAIBLHOTO
CBOMCTBA S3BIKOBOM CHCTEeMBI: «Jlelikcuc — 0OTO Ha3BaHHWE, JaHHOE
TEM acCleKTaM s3blKa, WHTEPIpPETAIUsl KOTOPhIX 3aBHUCUT OT CHUTYyalluu
BBICKA3bIBAaHUS: BPEMEHU BBICKA3bIBaHHS, BPEMEHH JI0 M IOCJE BPEMEHHU
BBICKA3bIBAaHUS, MECTOIIOJIOXKEHHUSI TOBOPSIIETO BO BpEeMsl BHICKA3bIBAaHUS U
JIUYHOCTH ToBOpsmiero u ayautopun» [3, 220]. Takum ob6pa3om, coriiacHO
onpenenenuto Y. dunmopa, ACHKCHC — H3TO yKa3aHWE Ha JIMYHOCTHU
TOBOPSIIETO U aJipecara, MECTO U BpeMs BHICKa3bIBaHMS.

[Ipu mepeBome XymOKECTBEHHOTO TEKCTa HEM30EKHO BO3HHKAET
npoOiemMa aJieKBaTHOW TMepeladul Ouaio208 TEPCOHAKEH, OTpa)Karolux
Pa3HOOOpa3HBIE COIUATILHO ONPEACIICHHBIE CUTYaIUH OOIICHHSI, CEMAaHTHKA U
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TOHAJIbHOCTBHKOTOPBIX OITMPAETCS HACYIIECTBYIOIINE BJAHHOM HAllMOHAJIbHOM
SI3bIKE HOPMBI PEYEBOT0 3TUKETA, 00pa3yoIliye HAllMOHAILHO CIIEIIU(PUUECKY IO
MHKPOCHCTEMY CTEPEOTHUITHBIX (hOpMYIT 001IIeHUs (TIPUBETCTBUS, OOpaIICHUS
U T.1.), OOYCJIOBJICHHYIO Ccrieln(PUIECKUMU PEIUTHO3HBIMU, HCTOPUYECKUMU
1 OBITOBBIMU aCCOLMALIUAMHU, OTPAKAIOIIMMH HALMOHAIBHO-UCTOPUYECKUN
OTBIT HApoja, ero KylIbTypy. YacTe 3TOro Habopa HUMEET VHUBEpCANbHbll
Xapakrep, MHOBTOPAACH (YHKIIMOHAIbHO-CEMAaHTHYECKH B HAIMOHAJIBHO
crenupuIecKuX MUKPOCUCTEMAX, HO CYIIIECTBYIOT M 3HAYUTEIIbHbIC Pa3Inyuns
B TPAAMIMOHHBIX OOpalleHHsAX, HAUMEHOBAHUSAX JIMI, Y4YaCTBYIOIIUX B
JMaJIore WM SIBIIOIINXCA €r0 «00beKTaMu». B XynoKeCTBEHHOM TeKcTe
3TH JIEMEHTHI COJEpPKAaT OYEHb BAXKHYIO HMH(OPMAIINIO, KaK COLMAIBHO-
KyJBTYPHOTO, TaK W SMOLIMOHAIBHO-OKCIIPECCUBHOIO IUIaHA, MOCKOJIbKY
OOBIUHO MepelatoT HI0AHCHI COLIMANBHBIX OTHOLIEHUI MEXIY EpPCOHAKAMU,
BBIPAXKAIOT AMOILIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHYIO CUTYallMI0 OOMICHHUS Kak
BaXHYIO CTOPOHY Pa3BUTHS CIOXKETHOM JIMHHH.

Vuueepcanvrou yacTbio HabOpa TPaIUIIMOHHBIX HAUMEHOBAHUMN JIUII B
JUAJIOTMYECKOM PEeUH I MHOTUX COBPEMEHHBIX SI3BIKOB SIBIISCTCS, MPEXKIIE
BCEro, POHT IUUHBIX MeCmOoUMeHUl, KOTOPbIE BBIPAXKAIOT B AUAIOTHYECKOU
peur MPOTHUBOINOCTABIEHHWE TpeX MO3UIMH B pPEUYEeBOW CHUTYyallH
«aapecaHT peuMm // anpecar pedu // 00bEKT pedyw», AKTyAIU3UPYIOT
KOMIIOHEHTBl ~ CUTyalldd pEeYd U  KOMIIOHEHTbl pedepeHlnaIbHOro
COZiepKaHMUsl BBICKA3bIBaHUS, T.€. BKJIIOYAIOT KOMIIOHEHT JeHKcHuca.
[Ipu sToM peiikTHueckre (GYHKIMHM JOCTATOYHO YETKO pa3rpaHUYEHbI B
CUCTEME JIMYHBIX MECTOMMEHHUI W CUCTEMHO 3aKpEIUICHBI 32 KOHKPETHBIMU
JIEKCeMaMH, OIpeeNsisi HX CEeMaHTUKO-pedepeHInaIbHOe COJepKaHue,
o0pa3ys S3bIKOBYIO YHUBepcanuio. Tak, HarpuMep, B JIIOOOM SI3bIKE JINYHBIE
MecTouMeHusl 1-ro u 2-ro auna (pyc. s — mol, Mbl — 6bl; aHTN. I — you, we
— you; HCIL. YO — tu, NOSOtros — vosotros; Ka3axcK. MeH — ceH, 0i3 — ceHoep;
ACTOHCK. mina — sina, meie — teie M T.IL.) B TIEPBYIO OUepeb YKa3bIBAIOT HA
OTIpE/ICTICHHYIO TMO3UIMI0 YYacTHHKA PEYEBOrO aKTa, MPOTHUBOMOCTABISS
aZgpecaHTa M agpecara pedyd (poJjeBOi JEUKCHC), MECTOMMEHHUS 3-TO JIHMIa
(pyc. on, OHa, OHO, OHU; aHT. he, she,they; ucn. El, ella, ellos/ellas; kazaxck.
0], o11ap; 3CTOHCK. tema, nemad W T.I.) OTMEYAIOT O0BEKT peur (0OBEKTHBIN
nerikenc). OpHako, kak oTtmedaer J[x. JlailoH3, «y4acTHUKH CHUTyalluu
BBICTYIAIOT HE TOJBKO B POJISIX TOBOPSILErO W CIYIIAIOUIEro», HO OHHU
«MOTYT HaXOJIUThCS B OMPEAEICHHOM, PEIEBAHTHOM C TOUKH 3PEHUS SA3bIKA,
OTHOILICHUU cmaniyca OTHOCUTEIBHO APYT Apyra (pOAUTENH: NETH, XO3SUH:
CIIyra, YYUTElb: YYCHHK U T.J1.)». [4, 292] VYka3aHue Ha COIMAIbHBIN CTATYC
[0 OTHOILICHUIO K JIPYTUM JIMIIaM — COUMAIIbHBIN neiikcuc [5, 231], Tak xe,
KaK M yKa3aHHE Ha CTENEeHb YMOIMOHAIBLHOM ONM30CTH WM OTAAJICHHOCTU
YYaCTHUKOB PEUH — IMOYUOHANbHBLU Oetikcuc 110 Y. dummopy [3, 225], kak
10 CBOEMY COJIEPKAHUIO, TaK U 10 (hOpMe BHIPAKEHUSI UMEIOT 3HAYUTEIIbHbIE
OTIMYusl B S3bIKAX,  OOYCIIOBIIEHHBIE  HAlMOHAJIBbHO-KYJIBTYPHOU

78



BULLETIN of Ablai Khan KazUIRandWL
Series “PHILOLOGICAL SCIENCES” Number 3 (62) 2021, 75-85

cnenugpuKod KOMMyHHKAIMU. B 3TOM cilydae JTUYHbIE MECTOMMEHUS HECYT
KOMMYHUKaTUBHO-IIParMaTu4eckoe cojiep kaHre, CBI3aHHOE C HAllMOHAIIbHO-
HUCTOPUYECKUM  OIBITOM, HAI[MOHAJbHBIM MEHTAJUTETOM, BBICTYINAIOT
CBOEOOPa3HBIMU 3HAKAMHU KYJIBTYPHOTO0 Koj1a (KYJIbTYpHBIH Aeiikcuc). UmenHo
3TO COJepKaHHUe Yallle BCEro NpEeACTaBlsAeT OObEKTHBHBIC TPYAHOCTU AJIS
SKBHUBAJICHTHOTO MEPEBOAA.

Pe3yabTarsl

YnorpebiaeHne TMYHBIX MECTOMMEHHH B3HAYCHUSIX aJJpeCcanTa, aJpecara
1 00beKTa B IMAJIOTMUYECKUX TEKCTaX MPU HAIWYUK OOlIel yHUBepcaIbHOU
(yHKIIMOHAIBHOU 0a3bl UIMEET M HEKOTOpble 0COOCHHOCTH, CBOMCTBEHHBIE
TOJIbKO KOHKPETHBIM JIMHTBOKYJBTYPHBIM cooOmiectBaM. Tak, oOmum asis
3THUX SI3bIKOB SIBJsIETCsl 0003HAUEHUE aJ[pecaHTa peuyu MECTOMMEHHUSIMH 1-ro
muna. Ilpu sToM MecToMMeHHE CO 3HAYCHHEM MHONCECHIBEHHO20 HUCILA
(pyc. mbi; aHTI. We; UCTIAHCK. N0SOtros/nosotras; Ka3ax. 0i3; 3CTOHCK. meie)
BO BCEX JIaHHBIX S3bIKAX MOXET YMOTPeOIsIThbCcs Kak Juisi 0003HauYeHUs
IpynIbl TOBOPAIIUX (‘s + APyroe JUIO WK JUla’), TaKk U A7 0003HaYeHUs
omHoro Jmmmna (‘s’). Bo BTOpoM ciiydae Takoe MECTOMMEHHE HaJeIseTCs
0c000ii sKcpeccueii: «Msbi — 3TO 5, KOTOPOE TOBOPUT OT JIMIA KOJJIEKTHUBA
WM KOTOPOE CKpbIBaeT ceOsi 3a APYrMMH, WJIU, HAaKOHEIl, oOJieKaeT cels
arMocdepoit CKpOMHOCTH, aBTOPCKOTO BEIHUUS, TOPKECTBEHHON BasKHOCTI
[6, 265].

B coBpeMeHHOM pyCCKOM SI3bIKE BBIJCISIETCS HE MEHEE I11eCTH 3HAYSHU N
JINYHOTO MecTouMeHus mot [7, 534-535] He Bce U3 KOTOPBIX BCTPEHAIOTCS
B Jpyrux s3blkax. Tak, yHHMBepcaJbHBIMU OKa3bIBatoTCs: 1) «dopmyna
CKPOMHOCTH» HIIH «aBTOPCKOE Mbl»; 2) «TOPKECTBEHHOE Mbl». «Dopmyna
CKpPOMHOCTH» (B HCIIAHCKOW JMHTBUCTHYECKOW Tpamuiuu — el plural de
modestia — «MHOXXECTBEHHOE CKPOMHOCTH») XapakTepHa, HarpuMmep,
JUTS HAYyYHOTO CTHJISA B JIIOOOM M3 JIAaHHBIX SI3BIKOB. ‘“TOp)KeCTBEHHOE Mbl”
(ucnanckoe plural de majestatico — «MHOKECTBEHHOE IIEPEMOHUAIBHOE))
oOHapyXKMBaeM JIMIIb B TPEX sI3bIKaX — PYyCCKOM (B ycTapeBiuel (gopmyiie
Mbwt, umnepamop ecepoccutickuii...), anriuickom (We, the King of
England...) n ucnanckom (Nosotros, el rey de Espaiia unu Nos, el rey de
Esparia). HexxenarenbHOCTh, HEHOPMAaTHBHOCTh MOAOOHOTO YIOTPEOICHUS
MECTOMMEHHsI 6i3 (‘MbI’) B Ka3aXCKOM HJIN meie (‘Mbl’) B 3CTOHCKOM SI3bIKE
OOBSICHSIETCS] MPUYMHAMH COIMAIBHO-UCTOPUYECKOTO XapaKkTepa, a UMEHHO
OTCYTCTBHEM B MUCTOPUYECKOM MPOILJIOM Ka3aXOB WJIM Yy 3CTOHIIEB €IUHOTO
MPaBsIIEero MOHAPXa, UCKITIOUUTEIHHOE MOJI0KEHHE KOTOPOT0 B COLIUAIBLHON
nepapxuu TpedoBaaoch Obl 0003HaYaTh MOMO0OHOM (opmoi. OHAKO HWHBIE
3HAYEHHUSI MECTOUMEHHUS Mbl, XapaKTEPHbIE I PYCCKOTO S3bIKa, B JIPYTHX
s3bIKax He oTMeuaroTcs. He siBiisieTcs HOpMoOid, HanpuMep, Ui aHIIHICKOTO,
HCIAHCKOTO M A3CTOHCKOTO SI3bIKOB YIIOTPEOIeHUE JIEKCEM CO 3HAYECHUEM ‘MBI’
BMECTO ‘ThI’ WM ‘BbI’, MOAOOHO PYCCKOMY: Buono nuwnuil HacieOHuuex
Ham ne no nympy? (U.C. TypreneB) unu 3nauum, npasdy nucamv Mol He
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saxomenu? (A. Baitaep, b. Baitnep). [Ipu nepeBose Takux KOHCTPYKIIMI Ha
AQHIIUKACKUIA, UCTIAHCKUN UJIH 9CTOHCKUI B IEPBOM CITy4ae MECTOMMEHUE HAM
OyZIeT nmepeaaHo CJI0BOM CO 3HAUEHUEM ‘8aM ’, @ BO BTOPOM Mbl IPEBPATUTCS B
‘mot . UnTennexryanbHasi, pakroaorudeckas nHpopmaius OyJeT coxpaHeHa,
HO OTTEHOK S$I3BUTEIILHON HPOHWHU, CBONCTBEHHBIH PYCCKOMY KOHTEKCTY,
OyaeT yTpadeH.

Oobcy:xxnenue

YHuBepcallbHBIM TMPEACTaBIsETCS U Hanuyue B (OHAE JHMYHBIX
MECTOMMEHHMI BO BCEX YEThIpeX S3bIKaX 0CO000M gexciugol (Gopmbl
— Y8adjicumenvbHo20 HaumeHogaHus aopecama (pycck. Bwi, anrmi. You,
UCTIaHCK. usted — ustedes, xazaxck. Ciz — Cizdep; 3cTOHCK. Teie). BmecTe ¢
TEM B KOMMYHHUKaTHUBHO-IIParMaTuyeCcKoOM COJEPKaHUU U DKCIPECCHUBHO-
SMOILIMOHAIBHON OKpacke OTMEUEHHBIX €IWHHUIl OOHApYKHUBAIOTCS U
HAIlMOHAIILHO-CIICU(UYECKUE OTINYUS, KOTOpbIE MPOSBISIIOTCS TaKXke U
B HaJlMUMM WU OTCYTCTBHM Y CIEHUATIbHON BEXJIHUBON (HDOPMBI JIEKCHUKO-
CEMaHTHUYECKOTO0 KOppeNsTa, B COYETAeMOCTHU 3TOH (OPMBI € JIMYHBIMU
¢dbopmamu miarona u T.n. Hampumep, eciii B pycCKOM SI3bIKE KOPPETUPYIOT
mul / Bol, B UCTTAaHCKOM tu / usted u vosotros(as) / ustedes, B Ka3aXCKOM ceH /
Ci3; B 3cTOHCKOM sina / Teie, TO B aHIIIMIICKOM 3Ta KOPPEJIALUS OTCYTCTBYET
(aHTN. you = pycck. ‘mul, 6bl, Boi’). CeMaHTHYECKU pa3IMUUs 3aKIIOYAIOTCS
B BBIPQXCHUM ATHMH DJIEMEHTAMHU PA3HON CTENEHU V8AXNCUMENbHOCMU U
noumenus K cobeceTHUKY (aapecarty), T.e. BRIpakeHHE OTTEHKOB COLIUAIbHOTO
NEeUKCHuca.

HauGonpiield cTeneHpl0 MOYTUTENILHOCTH B STOM PSAy OTIMYAETCs
ucnaHckoe usted — ustedes. Ha pycckuii s3pIK 3TO OOBIYHO HEPEBOAUTCS
KaK BEXJIUBOE Bbvl, 4YTO HE COBCEM aJ€KBAaTHO HCMAHCKOW TpaJMIIMOHHOU
dbopmyse. Bo-nepBrix, HCMAaHCKOE MECTOUMEHNE UMeeT ABe (GOpPMBI UnCiIa —
€IMHCTBEHHOE Usted 1 MHOKECTBEHHOE - Uustedes, KOTOPbIE COYETAIOTCS B peun
c 2nazonamu 6 ghopme mpemve2o 1uya CTTHCTBEHHOTO WK MHOYKECTBEHHOTO
yucna. [Toatomy wmcmanckue dpaswl jQué quiére usted? - ;Qué quiéren
ustedes?, 0OBIMHO TIEPEBOAUMEBIE OIMHAKOBO «UT0 BBl X0THTE (3Kemaere)?»,
CEMaHTHUYECKH COOTBETCTBYIOT YCTAPEBIIUM PYCCKUM popmyriaM « HTo xkenaer
(rociomuH)?» u «Yto kemarT (Tocmona)?y», comepKaliiM HEOOXOIUMBIH
AIIEMEHT MOIYEPKHYTOM MOYTUTEIHLHOCTH M HEKOTOPOIl OTCTPAHEHHOCTHU 1O
OTHOILIEHUIO K cobecenHuKy (cobeceqHukam). Bo-BTopbIX, MECTOMMEHHbBIE
bopMbl usted u ustedes nipeHa3HAYCHBI UIMEHHO JJISl BBIPAKEHUS YBaKEHUS
U TOYTEHHUS IO OTHOIIEHHUIO K COOECEeTHUKY, MOCKOJIbKY Hapsiay C HUMU
Uis 00O3Ha4YeHHsl ajapecaTa B JUANOrax ymnoTpeONsitoTcss MECTOUMEHUs
tu M vosotros /vosotras, OTMEYalollue KOIUYECTBO COOECEeTHUKOB (a BO
MHO>KECTBEHHOM YHCIIE€ UM HMX IO0J), HO JIMIICHHBIE CEMBbl MOTYEPKHYTOU
MOYTUTENBHOCTH. binmke BceX MO KOMMYHHMKATHBHO-IPAarMaTU4eCKOMY
COZIepKaHUIO K UCTIaHCKUM (opMaM usted U ustedes 0OKa3bIBAIOTCS Ka3aXxCKUe
Ciz u Cisdep, ymnorpeOnseMble WMEHHO MJii BBIPQKEHUS YBaXKCHHUS U
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noutreHust Kk ogHoMy cobecennuky (Ciz) u HeckonbkuM (Cizoep). Hamnuue
B HCIAHCKOM $I3bIKE OSTUX CIEUUaJIbHBIX (OpM, MPOTHBOIIOCTABICHHBIX
JIPYTUM JIMYHBIM MECTOMMEHHMSIM CO 3HAYEHUEM aJipecata, AeJaeT HeHYKHbIM
ux op¢orpaduyeckoe BbIIETCHHE B MHCHbMEHHOM TEKCTE C IOMOIIBIO
MPOIMUCHBIX OYKB, KaK B PYCCKOM MU B ICTOHCKOM SI3bIKaX, B KOTOPBIX
MMEHHO HaIlMCaHWe MecTouMeHur Boul u Teie (1e) cTpoOro periiaMeHTHPYET
TOHAJILHOCTh M CEMaHTUKy oOmieHus. Tak, Hampumep, SCTOHCKas (paza
Aga kas Te oskate vene keelt? 11omHOCTBIO COOTBETCTBYET pycckomy A Bot
noHumaeme no-pyccku? B yCTHOW pedyu 3TU OTTEHKU 3HAYEHUU MEepeIaroTCs
HeBepOaJbHBIMU CPEACTBAMU M CUTYaTHBHO MOHSTHBL. B pycckoMm 6wl, Kak
U B OCTOHCKOM feie (te), ynmoTpeOJICeHHOM 1O OTHOIICHHUIO K TPYIIE JIHI]
(T.e. B 3HaYEHHUU COOCTBEHHO MHOXKECTBEHHOTO YHCJA), MOYTUTEIBHOCTH/
HETIOYTUTEIILHOCTh CTporo He auddepennupoBana. Takum oOpa3oM, B
PYCCKOM HJTU 3CTOHCKOM $SI3bIKE B CUCTEME JIMYHBIX MECTOUMEHUN SKCITPECCHSI
YBXKUTEIHHOCTHU BBIPA’KAETCS, CTPOTO FOBOPS, HE IEKCUYECKH, & CHTYaTHBHO
(B ycTHOU peun) u rpaduuecky (B TUCbMEHHOM TEKCTE).

AHmMiickoe  you B OTOM  psiAy  OTIMYAETCS  KpailHel
Heu(p(PepeHIMPOBAHHOCTRIO  TOYTHTEIBHOCTH /  HEMOUYTHUTEIBHOCTH,
MOCKOJIbKY CEMaHTUYECKU COOTBETCTBYET PYCCKUM mbl U 8bl. B coBpeMeHHOM
AQHIIUKCKOM f3bIKE JIMILb B IUTaTaxX U3 buOanu uimm B mo3TUYECKUX TEKCTaxX
BCTPEUYAETCSl apXauyHOE JMYHOE MECTOMMEHHE 2-TO Juua thou, uMerolee
OTTEHOK «BO3BbIIIEHHOCTUY. [lo100HOE yroTpebiaeHne Kak TOp>KeCTBEHHO-
pUTOpHUYECcKOe OOpallleHHe UMEET U PYCCKOE Mbl B MOITUYECKUX TEKCTaX:
O mot, snuveckas mysa! (A.C. Ilymkun). Mecroumenus thou (Tel) u thee
(Tebs1) yke B XIX B. ObUIM BBITECHEHBI U3 yHOTPEOJCHUS MECTOMMEHHEM
you, 3Ha4Ye€HHE KOTOPOTO (mbl, 661 WK Bobl) onpezensercs s nepeBoaunKa
CUTYyalueil 00IIeHUs WU KOHTEKCTOM.

OnpeneneHHbIe TPYAHOCTH VTS IIEPEBOAATIPEACTABISIOT U HAIIIOHATBHO-
crnenupuUecKue HaUMEHOBAHUS JIUI, SBISAIOIIUXCA «O0ObEKTaMHU» pEudu B
nuainore. Hanpumep, B anmuiickom nepesojie pomana JI.H. Toscroro « Auna
Kapenunna» [8] BcTpeuarorcst HHGOPMATHUBHO-CTUIMCTHYECKUE HCKAKCHUS
IpHU Tepeaade HAUMEHOBAHUM «TPEThbUX JIHUID, O KOTOPBIX COOOIIAeTCs B
nuanore. Tak, B orBeT Ha coobmieHue Cremana ApkaabeBuda OOIOHCKOTO
0 nmpue3ne ero cectpbol AHHBI ApkaabeBHb KapeHuHOU KaMepauHep
O6nonckoro Marseii cipamuBaet: «QOHu uau ¢ cynpyeom?» B aHruiickom
niepeBone: «Is she coming alone, or with Mr. Karenin?”’ Pycckoe oonu
0003HaYaeT 00HO 1UYO0, K KOTOPOMY TOBOPSILIUN BbIPaXKaeT 0c000€ MOUYTEHHUS,
MOAYEPKHYTYI0 YBAXKHUTEIbHOCTh. Damuinus myxa AHHBI B Tekcte JI.H.
Toncroro MarBeem He ynmomuHaeTcs. Takum o0pa3oMm, B pyCCKOM OpUTHHAIIE
MOJYEPKUBACTCS 0CO0O€ OTHOILIECHHE YBAaXKCHHsI W Jlaxe Moao0ocTpacTus
KaMmepauHepa MaTBesi K AHHE — CECTpe €ro XO3siMHa, a HE K €€ MYKY.
TouyHo Takke TPyIHO MepeBeCTH Ha aHIIMKUCKUM S3bIK C COXPAHEHUEM BCEX
KOMMYHUKAaTUBHO-IIPArMaTH4eCKUX OTTEHKOB CIEHU(UYECKYI0 PYCCKYIO
KOHCTPYKIIMIO C MECTOMMEHHEM 3-r0 JIMla MHOXKECTBEHHOIO 4Hcla U
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IJIaroJIOM B COOTBETCTBYIOIIEH (hopme, 0003HAYAOIIYI0 00HO JHI0. B TOM
xe pomane JI.LH. Toncroro Creman ApkanbeBud OOJOHCKHH, OTIPaBIISISA
Marges ¢ nopydeHueM K cBoeit xeHe lappe AnexcanapoBHe OOIOHCKOMH,
TOBOpUT: «/[a, donoxcu. M eom 603bmu menecpammy, nepeoati, ymo OHU
ckaxcym». Onu — 310 [apes AJiekcaHlipoBHa, miepen kortopoil Cremnan
ApkaabeBUY MPOBUHUJIICS U BCAYECKH CTApaeTCs 3arviaJiuTh CBOIO BUHY. Bee
3TH OTTEHKH — yKa3aHUE Ha CTAaTyC XO35UKH M0 OTHOILIEHUIO K ciiyre MatBero
(conManbHBIA JIEUKCHC), YBAKUTEIBHOCTh (dTUKETHBIN JEHKCHC), YYBCTBO
BHHBI caMoro OOJI0HCKOTO (3MOIIMOHATIBHBIN JIeKcuc) — nepeaarorcs y JILH.
Tonctoro MMeHHO ymnoTpeOlieHHeM MECTOMMEHHUS OHuU B COCTaBe (pasbl
«4TO OHM CKaxyT». B mepeBoge oObekt nuasnora (Japbsi AnexcanapoBHa)
0003HauaeTcss MECTOMMEHHEM 3-T0 JIMIIa €IMHCTBEHHOro uucna: «Yes, ftell
her. Give her the telegram, and see what she says». I1pu 3ToM nelikTHYECKIE
¢dbyHkuun mMecroumenus she (her) orpaHMYMBAIOTCS YKa3aHUEM Ha OOBEKT
peun/neicTBus (0OBEKTHBIN TEUKCHC).

3aKJoueHue

B pabotax, mOCBSIIEHHBIX MPOOIEMaM CTPYKTYPhI XyJI0KECTBEHHOTO
TEKCTa, MECTOMMEHHS (B TOM YHUCJIE M JIMYHBIE) OOBIYHO PAacCMAaTPUBAIOTCS
KaKk HamOojiee HEUTpalbHbIE B CTHJIHMCTUYECKOM OTHOIICHHM JIEKCHKO-
IrpaMMaTHYECKUE CPEACTBA BBIPAKECHMSI TAKMX TEKCTOBBIX KaTEropHii, Kak
LIEJIOCTHOCTh, CBSI3HOCTh, KOMMYHUKAaTUBHAs TEPCIICKTHBA BHICKA3bIBAHMS.
Bmecre ¢ Tem, JIWYHBIE MECTOMMEHHS B JHAIOrax XyJI0)KECTBEHHOTO
TEKCTa HEPEIKO HECYT 3HAYMMOE KOMMYHHKATHBHO-IIPArMaTudecKoe
coliep)KaHue, IS Tepenayrl KOTOPOro TMEPEBOTYMKY HEOOXOAMMBI 3HAHUS
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUX CPEep pasIuIHBIX S3BIKOB.
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KOPKEM MOTIHJAEI'T ECIMIIKTEPIIH JEMKTUKAJIBIK
KbI3METI )KOHE AYJIAPMA MOCEJIEJIEPI
* Amuposa XK.F.!,
'¢.F.K., mo1eHT, AObLIAil XaH aThIHIAFbI
Ka3zaxk xasbIKapaiblK KaTbIHACTAp KOHE
oneM Tinzaepi ynuBepcureti, Anmatsl, Kazaxcran
e-mail: amirova2006@mail.ru

Anparma. Kipicne. JleWKTUKaIbIK (YHKIUSIIAPABI TaChIMaJI Ay bl
peTiHze KeKe eciMIep MOTIHHIH ATOLEHTPIIK OipiikTepi OONbIT TaObLIaabI.
Omap 6enrini Oip YATTHIK TifAe Oap A1HU, TAPUXU KOHE KYHJIETIKTI XaJIbIKTHIH
VITTBIK-TApUXHU TOKIPUOECIH, MOJICHHEIH KOPCETETIH accoluallisiapMeH
OaillaHBICTHI COilNIey ATHKETIHIH HOpManapbeiH Oinmipeni. Kepkem moTiHzme
KeHINKepIIepliH TUaJIOThIHIA KOJJAHBUIATHIH JKEKEe €CIMIIKTED aBTOPIIBbIH
HUCTIHE COWKeC eJeyai KOMMYHUKATHBTI-TIparMaTUKAaJIbIK JKOHE KOPKEeM
Ma3MyH¥Fa ue 0oJia anajpl.

FouipiMu 3epTTeyaiH Makcarhl, HETI3T1 OaFbITTapbl MEH HUesIaphl.
Byn xyMBICTBIH Makcarbl - KeWINKeplIepHiH IUaloTbl IIeHOEpiHIEe >KeKe
eCIMIIKTEp apKbUIBI KOPKEM MOTiHIE OepuleTiH WHTEIIEKTYaJabl >KOHE
AMOITMOHAIJIBI YKCTIPECCUBTI aKMapaTThIH TYPJICPIH aHBIKTAY.

XanbIKTBIH YIATTBIK-TAPUXU TOKIPUOECIH, MOACHUETIH KOPCETETiH
HaKTHI IIHU, TAPUXHU KOHE KYHAEIIKTI accolranusiiapMeH OailiaHbICThI OyII
MHTEJUICKTYaJ/Ibl )KOHE SMOILMOHAJIBI aKNapaTThIH PEHKTEPl IeHETUKAJBIK
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JKOHE THIIOJIOTHUSJIBIK Op TYpJi TULIEpPre >KaTaTblH JIMHTBUCTHKAJIBIK
MaTepuaibl CaJbICTBIPMAJIBI TaJlay Ke3iHjae ambLiaabl (Oy1 Jkarnmaiia,
OPBIC, aFbUIIIBIH, KCTIaH, Ka3aK >KOHE 3CTOH TLIIepi).

JKYMBICTBIH FBUIBIMHU KOHE MPAKTHUKAIBIK MaHbI3IbUIBIFBIHA KbICKAIIA
curnarrama. Makajia JIGMKCHC TCOPHSCHIH, INparMaTUKaHbl, aydapMaHbIH
JIUHTBUCTHUKAJIBIK TCOPHSCHIH JIAMBITY VIIIH YKOHE KOPKEM MOTIHJI aylaapy
OOMBIHIIIA YKYMBICTA MPAKTHKAIBIK KOJJIAHY YIIIH KbI3BIFYIIBIIBIK TYIBIPAIbI.

3eprTey oJicTeMecCiHiH KbICKala cunarramackl. Herisri 3eprrey omici
- KOpKEM MOTIHHIH JUAJOTTHIK Y3IHAUIEPIHIEr1 OpBIC, aFbUIIIBIH, HCIIaH,
Ka3aK JKOHE 3CTOH TUIIEPIHJET] KeKe eCIMIIKTepIiH KOMMYHHUKATHUBTI KOHE
IparMaTHKaJIbIK Ma3MYHBIH CaJIBICTBIPMAJIbI TaJI/1ay.

Heri3ri HoTmKenep MeH Taliiay, 3epTTeY dKYMBICBIHBIH KOPBITHIHIBLIAPHI.
JlocTyp OOiibIHIIIA CTUIIMCTUKAJIBIK OedTapamn ceiyiey OipiikTepl peTiHe
AHBIKTAJIFAaH, MOTIH IMIHJAErT EeCIMJIKTEpPre WHTEIUICKTYal bl JKOHE
AMOITMOHAJIJIBI SKCTIPECCUBTI aKImapaT Oepiinyi MyMKiH, oJap/IibIH KeiHoipeynepi
aymapMa Ke3iHJe JKWi Jkorajaabl. MyHIaH aknmaparThl JKOFaiTIAY YINiH
ayJapMariiblra op TYPJIi TULACPAiH JIMHIBUCTHKAIBIK XKOHE MOJICHH CajlalapblH
OLTy KaKeT.

3epTTeymaiH MaHBI3Bl JKEKE eCIMAIKTEPAIH IKYHEK JIeHKTHUKAJIBIK
MarblHAJIAPBIH 3EPTTEY/IC JKOHE OJIApJbl TUI MEH MOJICHHET JJIEMEHTTECPIH
CUHTE3JICUTIH OIPJIIK PETIH/IE CUITATTay/Ia.

KepkeM MOTiH KYPBLIBIMBIHIAFBI JKEKE eciMepre MyHJal Ke3Kapac
ayJlapMaliiblfa MOTIHHIH AUAJIOTTHIK Y31HAUIEPIH aylapyMeH KYMBIC JKacayaa
MPAKTHKAIBIK KOMEK KepceTe ajajabl. byl auaiorrap mepCcoHaKIap/IbIH
QJICYMETTIK -OMOIMOHAJIIBIK KATBIHACTAPBIH KOPCETEl JKOHE MOTIH CHOXKETBI
MEH TyTacTal MOTIH €PEeKIISITIKTEPIH TYCIHY YIIiH MaHbBI3/IbI.

Tipek ce3aep: sKeke eciM, JIMHIBOMOICHHUET, JCHKCHC, CEMaHTHKAIIBIK-
pedepeHTTIK Ma3MyH, IIParMaTuKaablK Ma3MYH.

THE DEICTIC FUNCTIONS OF PERSONAL PRONOUNS IN THE
LITERARY AND THE PROBLEMS OF TRANSLATION
* Amirova Zh. G.1
lcandidate of Philological Sciences, Associate Professor,
Abylai Khan Kazakh University of International Relations and World
Languages, Almaty, Kazakhstan
e-mail: amirova2006(@mail.ru

Abstract. Introduction. Personal pronouns as bearers of deictic
functions are egocentric units of the text and express the standards of speech
etiquette of a concrete language that are connected with specific religious and
historical associations, morals and manners, history and culture of nation.
According to the author’s intention, personal pronouns are able to reproduce
the important communicative, pragmatics and artistic significances in the
dialogical fragments of the text.
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The purpose, main directions and ideas of research.

The purpose of this article is a research of kinds of the possible
intellectual and expressive emotional information, what personal pronouns
may appeared in the dialogical fragments of the text. The nuances of this
intellectual and expressive emotional information that connected with specific
religious and historical associations, morals and manners, history and culture
of nation, can be discovered by comparative analysis of genetically different
languages. In this article, we use comparative analysis of personal pronouns
in Russian, English, Spanish, Kazakh and Estonian

Short description of scientific and practical meaning of this article.

This article can be interesting for development of deictic theory,
pragmatic theory and for translators for literary texts.

Short description of methodology of research. The main method of this
research is a comparative analysis of communicative pragmatic meaning of
personal pronouns in Russian, English, Spanish, Kazakh and Estonian in the
dialogical fragments of the text.

Main results and conclusions of research. Personal pronouns are defined
indifferent units of the speech but will have a most important intellectual and
emotive information in the text. This information will be lost in translation
as inexpressible sense. The translator must aware lingua culturological fields
of genetically different languages in order to keeping that intellectual and
emotive information in his translation of original text.

The importance of the research consists in study of systemic deictic
significances of personal pronouns and in description personal pronouns as
units of language synthesizing lingua and cultural elements. This approach to
translating and interpreting of personal pronouns in the literary texts can be
useful for translators in their practice work.

Keywords: personal pronoun, deixis, semantic-referential content,
pragmatic content.

Cmamos nocmynuna 15.06.21
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PABBUTHUE HABBIKOB AHHOTHUPOBAHUSA TEKCTOB HA
SAHATHUSX I1IO PYCCKOMY A3BIKY
*Noamgunpauaa 3.X.!

'K. pumnon. H., ZONEHT Kadeapbl TEOPETUIESCKOTO U MPHKIIATHOTO
si3pikoBesieHns, KasYMOuMS um. AObinaii xana, AnMarel, Kazaxcran
e-mail: Zamzaqul211166mail.ru

AnHoTauusi. @DopmMupoBaHHE U COBEPILIECHCTBOBAHME HABBIKOB
AHHOTHPOBAHUS TEKCTOB SBJISETCS BA)KHBIM KOMIIOHEHTOM KYJIBTYPbI HAYYHON
peun cnenuanrcta HoBor Gopmarun. [Touck HeoOxoanMoii HHGOpMaryy, ee
cofiep)KaHue M 3HAYMMOCTh BO MHOTOM 33aBHUCAT OT IPaMOTHO COCTaBJIEHHOMN
aHHOTAllMM. YMEHHE Co3/aBaTb AHHOTHPOBAaHHBIE TEKCThl  HOCUT
oO0IIeHayYHBIH XapakTep, Tak KaK peanusyercs B MpOLecce U3ydeHUs BCeX
JUCLUIUIMH BY30BCKOW NMPOrpaMMbl U NMPHOOpPETaeT 0co0yl0 aKTyaJlbHOCTb
B CBSI3U C HEOOXOJMMOCTBIO OPHEHTUPOBATHCS B OBICTPO pacIIMPSIOLIEMCs
MH(POPMALMOHHOM POCTPAHCTBE

Llenbto maHHOW CTAaThM SBJISIETCS ONUCAaHME HEKOTOPBIX METONOB U
pueMoB 00y4YeHHs MUCbMEHHOTO aHHOTHPOBAHUS TEKCTOB, MCIIOJIb3YyEMbIX
Ha 3aHATHUAX 110 PYCCKOMY SI3bIKY B TPYIIIaX C Ka3aXCKUM SI3bIKOM O0yUEeHHS.

B crarbe mnpoBoauTcs 0030p HayuyHBIX pPAa0OT, MOCBSIIEHHBIX
HCCIIEIOBAHMIO JKaHpa aHHOTALlMU, OTMEYAeTCs, 4YTO B METOAMKE OOy4YeHHUs
pYCCKOMY $I3bIKy Bce Oolbllle BHUMaHMs yaesiseTcs npolieMe HamucaHus
aHHOTALIMU K Pa3JIMYHBIM TEKCTaM. ABTOPOM pacCMaTpUBAIOTCS SI3bIKOBBIE
U CTWIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTH COBPEMEHHOIO HAay4YHOIO TEKCTa,
cneunpuyeckre 0COOCHHOCTH aHHOTALMHU, BUJAbI aHHOTALUH, YTOUYHSAETCS
olpeJesieHe aHHOTALUMH, ONPEeAeTCs CYIIHOCTh aHHOTHPOBAHUS TEKCTa,
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nepeyucyaoress GyHKIuM aHHOTauu. C LEenpl0 pa3BUTHS Y CTYICHTOB
HABBIKOB HANMCAaHWS AHHOTAIMM MpeJylaraeTcsi KOMIUIEKCHOE IMO3TalHoe
oOyyeHHe aHHOTHPOBAHHUIO TEKCTOB HA KaXJIOM 3aHATUU IO PYCCKOMY
s3bIKy. B cTarbe onuchIBaeTCs METOAMKA MPOBEACHUS KaXKIOT0O 3Tara, Heilu
U 3a/1aud, MpeAsaraeTcs BBINOJIHEHUE CHUCTEMbl YNPAKHEHUW WM 3aJaHUi.
[Ipennaratorcs pa3nuyHble peueBbIE CTAHIAAPTHI-KIIUIIE, PaCCMaTPUBAIOTCS
HOPMBI COCTAaBJICHHUS aHHOTAllMM, TIpaMMaTU4yecKas M CTUIMCTUYECKas
CTPYKTypa aHHOTAIMH, a TaKKe JIOTMYHOCTh HU3JIOKEHHUS HH(POPMALIUU.
BbIsBASIOTCS MPUYMHBI HETPAMOTHOTO COCTABIICHUSI aHHOTAIUH CTYACHTaMU
Ka3axCkoro otnaeneHus. Jlaoorcsd MpakTUYecKue pEeKOMEHAAMH IO
COCTAaBIICHUIO AHHOTAIMH, IPUBOAATCS IPUMEPHI U3 TUUHOTO IPAKTUYECKOTO
OTIBITA.

[IpakTueckoe 3HAYEHHE KCCIEAOBAHUS COCTOUT B TOM, YTO
MpeyIoKeHa cucTeMa yNpa)KHeHH, HallpaBIEHHBIX HA OTPa0OTKYy yMEHUU
MIPOTHO3UPOBATh COJEP’KaHUE TEKCTa, MPOU3BOAUTH KOMIIPECCHUIO TEKCTa,
W3JIaraTh U3BJICUCHHYIO U TepepadoTaHHy 0 HHGOPMAIIUIO B BUIE AHHOTAIIUH.
OOyueHne COCTaBICHUIO aHHOTAIMH CTYJ€HTaMH Ha 3aHATHUSAX IO PYyCCKOMY
S3bIKYy MMeeT OOJIbIIOE 3HAueHHUE JUIs OpraHM3allMM Kak Y4eOHOH, Tak U
Hay4YHOU JESTENIbHOCTH, a TaKkxke A (opMUpOBaHUS YMEHUH, CBSI3aHHBIX C
BOCHPUATHEM U MepepadoTKoil HayyHOI nH(pOpMaUH.

Marepuanbl J1aHHOM CTaTbl MOTYT OBITh HCIIOJIB30BaHbl Ha
MPAKTUUECKUX 3aHATUAX [0 PYCCKOMY S3bIKY, MpodeccuOHAIbHOMY
PYCCKOMY $3BIKY B TPYIIax C Ka3aXCKUM SI3bIKOM OOy4YeHHSs, a TakkKe MpHU
YTEHHUHU CIIEIUAIBHBIX KYPCOB B SI3bIKOBBIX U HES3BIKOBBIX By3aX.

KiroueBble ci10Ba: Hay4HbI CTUJIb, [EPBUYHBIC HAayYHbIE TEKCTHI,
BTOPUYHbIE HayyHble TEKCTbl, AHHOTAIUS, KOMIIpECCUs, IJIaBHAs U
BTOpOCTEIeHHas: nHGopMaIys, KIUIIE, CaMOCToATeIbHAas paboTa.

BBenenue

[Ipobnema dopmupoBaHusl KyJabTyphl HAyYHOW pEYM CIEIHATUCTA
HOBO# (hopMaIiu B yCIIOBUSAX BBICOKOTO YPOBHS HH(GOPMATH3AIMHI 001IeCTBa
CTAHOBUTCS CETOIHS O0CO00 aKTyaJIbHOM, BO3pacTaeT HEOOXOJUMOCTH B
CIIEIUAIUCTAaX, CIOCOOHBIX OPUEHTHPOBATHCS B OOJIBITUX HH()OPMAIIMOHHBIX
MMOTOKAaX W OBITh TOTOBBIMH K BOCHPHATHIO, OCBOSHUIO U MPOTYITUPOBAHUIO
nH(pOpMaIUH, K UCIIOJIB30BAHUIO €€ B PO ECCUOHATBHBIX LesiX. Pemennro
JAHHBIX MPOOJIEM CrocoOCTByeT (HOPMHPOBAHHWE U COBEPIICHCTBOBAHUE Y
OyIyIIMX CHEIUATUCTOB HABBIKOB AHHOTHPOBAHUS TEKCTOB.

MarepuaJj 1 MeTOIbI

[Touck HeoOX0MMMOI MH(GOPMAIUH, €€ COEePIKAHNE M 3HAYMMOCTD BO
MHOTOM 3aBHUCSAT OT IPAMOTHO COCTaBJICHHOW aHHOTAIIMU, KOTOPAs SBJIICTCS
BaXHBIM TpeOOBaHUEM JIsl JIFOOOH MyOIMKaIliy, B TOM YUCIIE U ITyOJUKAIIHH
HAYMHAIOIUX UCCIIEN0BaTEIIEH.

Lleapr0 JTaHHOM CTaThbU SIBISETCSA OINHMCAHWE HEKOTOPBIX METOJOB MU
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MPUEMOB 00yUYEHUSI TUCbMEHHOTO aHHOTUPOBAHUSI TEKCTOB, UCIOIb3yEMbIX
HAa 3aHATHUSAX 110 PYCCKOMY SI3BIKY.

Oobcy:xxnenue

[IpoGnema uccnenoBaHusl aHHOTAIIUM pacCMaTpPUBaIach B Pa3IMYHBIX
acmeKTax Yy4YeHbIMHM Ha wMarepuane pasHbix s3bikoB (H.b.Arpanosuu,
A.A.Beiize, E.B.I'onoBanosa, E.23.Haymenko, M.B.YepkynoBa, C. Bazerman,
N. Graetz, J. Swales u ap.). OrpoMHOI TOMYJISIPHOCTEIO AHHOTHPOBAHHBIE
TEKCTHI MOJIB3YIOTCS M B IMHIBOAMJIAKTUKE. B 3TOM HampaBieHUH U3BECTHBI
uccnenoBanus JI.M. Kysuernosoit (1980), P.b. Bomnocarosoit (1983), A.A.
Beiize (1985), M.IO. Tepexosoit (1988), B.II. IlaBnosoit (1989), C.A.
Mowuceesoii, K.II. Ilupoxoroit (1991), C.JI. Bypmakosoi (1993), JI.H.
baxtunoii, U.I1. Ky3pmuu, H.M. Jlapuoxunoii (1988, 1999), C.B. TroneneBa
(2000), M.B. Bepowurikoii (2000), C.A. Bummnskosoii (2002), E.B. UepHsiBckoii
(2004, 2007). B OonpIIMHCTBE CIIy4aeB HCCICIOBAHUS OIPAHHMYUBAIINUCH
paMKaMu Hay4HOTO CTHIISL.

OcHOBHBIC N10JI0KEHHUS

Jlannast HayyHas mpoOjema akTyaJlbHa W B HAcTOsIIEe BpeMms: B
METOAMKE OOy4eHHUsI PYCCKOMY f3BbIKy BCE€ OOJibllie BHHUMAHUS YAENseTCs
npo0sieMe HamMCaHus aHHOTALUU K Pa3IMYHBIM TEKCTaM.

OCHOBBI HAyYHO-HCCIIEOBATEILCKONH PAOOThl CTYAEHTHI C Ka3aXCKUM
s3pikoM  oOyueHuss KazYMOuMS umenun AObutaili xaHa MOMy4yaroT Ha
MPAKTUYECKUX 3aHATHUSAX IO PYCCKOMY SI3bIKY M B JlaJbHEHIIIEM 3aKPEIUIIOT
MOJTyYEHHBbIE 3HAHUS TPU BBINOJIHEHUU CAaMOCTOSITeNbHOU pabdotel. Ilpu
M3YYEHUU TEM [0 HAyYHOMY CTUJIIO PEUU CTYAEHTHI 3HAKOMATCS IMPEXKIe
BCEro ¢ OOIIel XapaKTepUCTUKOW U OCOOEHHOCTSIMH, >KaHPAMHU HAayYHOTO
CTHJISL, CTPYKTYpOH M SI3bIKOBBIMH CpeACTBAMH O(OPMIICHHS BTOPHUYHBIX
HAy4YHbIX TEKCTOB, B TOM YHCJIE U C 0COOCHHOCTSMHU COCTABJICHUS aHHOTALIUN
K Pa3jIM4HbIM TEKCTaM IO CIIEeHUaIbHOCTH.

Mpbl npuaepKuBaeMcsi MHEHHUS, 4YTO «0OydyeHHe aHHOTHUPOBAHUIO
TEKCTa Ha 3aHATHSIX 110 PYCCKOMY SI3bIKY MOYKHO YCJIOBHO pa3ieluTh Ha TPU
atamna: 1) MoAroTOBUTENBHBIN 3TaM; 2) aHATUTHYCCKUX ONEPAIMi ¢ TEKCTOM
MEPBOMCTOYHHUKA U CHHTETUYECKUX ONepanuil mpu 0popMIIEHUH BTOPUYHOTO
TEKCTa» M, HECOMHEHHO, Kak orMmedaer wucciemoBarenb O.M.1[ubuna
,«(hopMUpOBaHNE YMEHUN aHHOTHPOBAHMS TEKCTOB BO3MOXHO JIMIIbL INPHU
YCJIOBUH CUCTEMaTHYeCKOH paboThl »[1].

PaccmoTpuM  kaxnapii w3 dranmoB. Mrak, mnepBeli  ATam  —
MOAroTOBUTENbHBINA. CaMO Ha3BaHUE TOBOPUT O TOM, UYTO pedb MOUIET O
MOJrOTOBUTENBHON paboTe CTYAEHTOB: 3TO U TEOPETUUYECKUN Marepual, u
YTEHHE TEKCTOB, M paboTa c caMUM TeKcToM. J1J1 Hauana mpoBouTCs paboTano
YTOYHEHHUIO CAMOTO MOHSATHUS «aHHOTAIUS, €€ PA3HOBUIHOCTEMH, IEKCUYECKUX
ocobeHHOcTel TekcTa U OcHOBHBIX (pyHkmmid. Tak, CrmoBaps C.M.Osxerosa
XapakTepHu3yeT aHHOTAIMI0 KaK «KPaTKOE M3JI0KEHHE COJEp>KaHus KHUTH,
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CTatbl U T. I.» [2, 24]. MOXHO paccMOTPETh OMNpENEICHUEe AHHOTAIUU,
nanHoe A.A Beiize.: « AHHOTAIUs MPEACTABISET COOOM MPENeTbHO KPaTKOe
13 BCEX BO3MOYKHBIX OTPaHUYCHHOCTh 00beMa coolraemMoi nHpopmauu,
orpeieNIeHHbIE 3aKOHOMEPHOCTH KOMIIO3UIIMOHHO-CMBICIIOBOTO IMIOCTPOCHUS,
TUIIUYHOE M3JIOKEHUE [VIaBHOTO COAEpKAaHHUsSI MEPBUYHOTO JOKYMEHTA,
COCTAaBIIEHHOE B pe3yJIbTaTe KOMIIPECCUH TEKCTa OPUTHHANIA U B HECKOJIBKHUX
CTpOUYKax Jarouiee mnpeacTtabiieHue o ero temaruke» [3,105]. Crymenrtam
MIPU YTOYHEHUH ONpeeNICHUS] aHHOTALUKU HE0OX0IMMO 00paTuTh BHUMAHUE
Ha Takue crenudUuuecKue W sS3bIKOBBIE 0COOCHHOCTH, KaK 0OOOIIECHHOCTD,
ynotpeOneHue psija JEKCHYECKHX EIWHHUL, TpamMMaTh4ecKux Qopm,
orpeieNIeHHbI HA0Op CUHTAKCUYECKUX CTPYKTYP, CTEPEOTHITHBIX 000POTOB,
KpaTKOCTh. AHHOTAIUsl B OUY€Hb KPaTKoil popmMe OOBIYHO YTOUHSIET 3arjiaBue
CTaTbM, KHUTH, COOOIIAET JTOMOTHUTEIbHbIE CBEICHUS 00 aBTOpE, a TaKXKe
naet uHbopmaiuio o Gpopme, coaepKaHuU, KaHPe TEKCTa, YKa3bIBAET, KOMY
aJipecoBaH aHHOTUPOBAHHBIN MepBOUCTOYHUK. OOBIYHO Takas aHHOTALUS
pa3MelnieHa Ha BTOPOW CTpaHHIE KHUTH BMecTe ¢ OubauorpaduuecKumu
JTaHHBIMU. AHHOTAaIIMA OTBEYaeT Ha Borpoc: «O 4eM rOBOPUTCS B IEPBUYHOM
TEKCTE?», aeT MPEeACTABICHUE TOJIBKO O [TIaBHOW TeMe U IIepeyHe BOPOCOB,
3aTparuBaeMbIX B TEKCT€ MEPBOMCTOYHHMKA M OOBIYHO COCTOUT U3 JIBYX
yacTeil: B nepBoi ¢GopMynHpyeTcs OCHOBHAs TeMa KHUTH, CTAaTbU; a BO
BTOPOM — MEPEUUCIISIOTCS OCHOBHBIE MOJIOKEHUSI.

HeobOxomumMo OTMETHUTH, YTO CYIIECTBYIOT M 0ojiee pacIIMpEeHHbIE
aHHOTAllMU, B KOTOPBIX HHQOpMAlMs MEPBOMCTOYHHUKA MPEAbSBIAETCS
C MEeHBIICH CTemeHblo 0000mEeHHOCTH. (OOy4aeMble JODKHBI UYETKO
MPEJICTaBIATh, KaKOW BHJI aHHOTAlMM MM HYXXHO COCTaBUTh, T.K. 3/1€Ch
MMeeT MeCTO pa3jinuHas nTyOuHa cBepThiBaeMocTH HHpopMaiuu. [ToaTomy
pu 0Oy4eHUH aHHOTHPOBAHHUIO CTYACHTAM Ha MPAKTHYECKHUX 3aHATUAX IO
PYCCKOMY SI3BIKY MBI IIPEIbSBIISIEM PA3IMYHbIC BUIbI aHHOTALUN U IPOBOAUM
TPEHUPOBOYHBIE YIIPAXKHEHHUS M0 UX Y3HABAHHUIO.

MoxHOo paccMoTpeTb (YHKIMH aHHOTAlUH, MpPeIBapUTEIHHO
MOTMPOCUB CTYACHTOB OTBETUTD HA BOIIPOC: Kak bl Oymaeme, 015 4e2o u KOMY
HyscHa annomayusa? 1lpu oTBeTe Ha TaHHBIM BOIPOC MOXHO OOpaTUThCS K
odpunmansHoMy nokymeHTy. Hampumep, cormacao 'OCT 7.9-95 «Pedepar
u anHotauusa. OOmue TpeOOBaHMS» AHHOTALMS BBIMOJIHSCT CIEIYIOIINE
OCHOBHbIE (DYHKIIUU:

- J1aeT BO3MOXKHOCTh YCTAaHOBUTbh OCHOBHOE COJECpIKAHHME TOKYMEHTA,
OTIpPE/IETTUTh €r0 PEJIeBAaHTHOCTh M PEIIUTh, CIEAyeT JU 00pamarbcs K
MIOJIHOMY TEKCTY JIOKyMEHTa;

- UCTOJIb3yeTCs B MUH(GOPMAIIMOHHBIX, B TOM YHCJIE aBTOMAaTHU3UPOBAHHBIX
CUCTEMax JJIs TOMCKa JOKYMEHTOB ¥ HH(popManuu [4,7]. To 0COOCHHO BaKHO
B COBPEMEHHOM HAayYHOM MHpE, IJie€ TOUCK MH(POpPMAIMK OCYIIECTBISAETCS
ABTOMATUYECKUMU KOMITbIOTEPHBIMU CUCTEMAMH 10 33/IaHHBIM aJITOPUTMaM.

B pesynbrare Takoil paGoThl CTYAEHTHI NOJKHBI MPUHTH K BHIBOLY,
YTO aHHOTAIIMM COCTABIIAIOTCS K TEKCTaM Pa3HOTo CTHJIA U YKaHpa: KHUTaM,
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CTaTbsIM, PYKOMUCSAM M MyONUKaluusM. AHHOTAllMM HYXHBI, B MEPBYIO
o4epeslb, YUTATEISIM U CAMUM aBTOPaM, 4TOOBI MOJIYYUTh HPEACTaBICHUE O
CoZIepKaHUM MEePBUYHOIO TEKCTa, IOMOYb B BhIOOpE, KIacCCUPHUIMPOBATh U
HE TIOTEPSITh CTAaThIO CPEIU IPYTUX MyOIHUKALUNA MO CXOXKEH TeMaTUKe.

CymHOCT,  aHHOTHPOBAHMS  3aKJIIOYaeTCi B  MaKCUMaJIbHOM
COKpalleHMH o0beMa HCTOYHMKAa HWHGOpMAIMM TpPU COXPAHEHHHU €ro
OCHOBHOTO COZiepaHHsl. A caMO MOHITHE «AHHOTUPOBAHUE) — ITO MpoLece
COCTaBIICHUS KPATKUX CBEJCHHI O IEPBOMCTOUHHUKE, [IEPBOE C HUM 3HAKOMCTBO,
KOTOpOE TMO3BOJSIET CYOUTh O LEIecO00pa3HOCTH ero 0ojee AeTaabHOro
U3y4eHus B AanbHeieM. [Ipu aHHOTUPOBAHUU MPOUCXOIUT «AHANUMUKO-
cunmemuyeckasn nepepadomkay MEePBUYHBIX JOKYMEHTOB, KOTOpPasi COCTOUT
B CMBICJIOBOM aHAJIM3€ TEKCTA, BBIWJICHEHUH €IUHHI] UH()OPMALIUHU, OLIEHKE
3TOW MH(POPMALIUKM U €€ CHUHTE3€ B OYCHb CIKATOW (opMe. DTO TBOPUYECKHUI
nporiecc, TpeOyIIHA 00IIero MOHUMAaHUS, BOCIIPOU3BEICHUS U 0000IICHIS
COJIepKaHMs IEPBOMCTOYHUKA U COOTBETCTBYIOIIECH aHHOTAaum» [5,33].

Lenpto mepBOro MOArOTOBUTENIBHOIO 3Tama MO0  0Oy4YeHUIO
AHHOTUPOBAHUIO TEKCTA SIBJISIETCSI COBEPILICHCTBOBAHME YMEHMI U HAaBBIKOB
YTeHUs JIUTEpaTyphbl MO crneuuanbHocTH. Ha nanHOM »Tame HeoOXoaumo
HAy4YUThb CTYACHTOB IPOTHO3UPOBATH COJEp)KAHUE HAYYHOro TeKcTa (1o
3araBuIo, 33JJaHHOMY Hadaly U T.1.); IPOIOJIKUTH paboTy 1o OpMUPOBAHUIO
YMEHHSI U3BJIEKATh U3 TeKCTa MH(GOPMAIUIO; HAYYUTh BBIAEIATH INIABHYIO U
BTOPOCTETICHHYI0 HH(POPMAIIHIO.

Pe3yabTarbl

Ha 3aHsATHSIX 1O pyccKOMY SI3BIKY CJelyeT MmopadoTaTrbh, B MEPBYIO
o4epeib, HaJl OIpeiesIieHneM TEMaTUYECKOM HaIlPaBIIEHHOCTH TEKCTa, a 3aTeM
U TIOHMMaHUEM CMBICJIOBOTO cojiepkaHus TekcTta B 1enoMm. OOyuyaembie B
MPOLIECCEe BBIMTOJHEHUS MOArOTOBUTENIBHBIX 33JaHUN JTOJIKHBI HAYYUTHCSI 10
3arIaBUIO0 TEKCTa OMPEIENSTh IIaBHYIO MBICIb TEKCTa, BBIIEISATH BBOJHYIO,
OCHOBHYIO 1 3aKJIFOUUTENIbHYI0 YaCTH TEKCTA, B BbIICTICHHBIX YACTAX HAXOAUTh
KIIIOUEBBIC TPEAJIOKECHUSI, COJAEPIKALUE OCHOBHBIC IOJIOKEHHSI TEKCTa,
BBIICNISITh B TPEUIOKEHUU TJIABHYIO U BTOPOCTENEHHYIO HH(OpMALHUIO.
Pexomenayercss mpoBeneHHE CIEAYIOMUX OOyJaroluuX yHOpaKHCHHH: [.
Onpedenume obujee cooepoicanue mexkcma Nno e20 HA36AHUIO, NEPEBOMY
npeonodicenuro. 2. Ilpouumatime mexcm, onpedenume 3Ha4eHUs He3HAKOMbIX
C108 NO KoHmexkcmy u no ciosapro.3.Hatioume uacms mekcma, 8 Komopoti
cooepxcumces 2naenas ungopmayus. 4. Pasoenume mexkcm ma cmviciossvie
yacmu. 5. Boinuwume karouesvle 1084 U C10BOCOUEMAHUs KAAHCOOU yacmu. 6.
Llepeckasicume mexcm no KiroyegbiM cl08AM U ONOPHLIM C1OBOCOUEMAHUSIM.

Pa3BuTHe y CTYI€HTOB YMEHUH BBINOIHITH pPa3IUYHbIC BHUIbI
KOMIIPECCUHU U TpaHC(OpMAaLUK MEPBUYHBIX TEKCTOB MPOUCXOIUT OOBIYHO
Ha BTOPOM dTarle.

Ha nmanHOM sTame Take HPOBOJUTCS CMBICIOBOW aHajlu3 TEKCTa C
LEeNbI0 BbIACNCHUS a03aleB, COMAEP)KAIIMX IVIaBHYIO U JOIMOJHHUTEIbHYIO
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uHpopMaruo. MOXHO MPEeNIoKUTh CTyAEHTaM MpU BTOPUYHOM YTEHUU
oTMeuaTh ad3arbl: a03allbl, B KOTOPBIX UMeeTCst HH(popmalus o Teme (IJ1aBHas
nH(popmaIus) orMedaTh 3HaKoM (+), a03a1ibl, B KOTOPBIX HET CYIIECTBEHHOMN
nHpopmaIuu (€CTh JOMOTHUTEIIbHAS, BTOPOCTETICHHAS ) — 3HAKOM (-).

[IpenyaraeTcss BBIMOTHEHUE CICAYIOMUX yHpakHeHuid: [.Hauioume
u ommemvme ab3zayvl, codepxicaujue KOHKpemHYI0 UHGopmayuro no
meme snaxkom (+); 2.Haiioume u ommemovme abzayvl, He codepoiicawjue
KOHKpemHuou ungopmayuu no meme 3Hakom (-); 3.Hatioume naubonee
UHGOPMAYUOHHO HACLIUjeHHble npediiodceHus 6 abzayax (+). 4.Haiioume
UHGhopmayuro, NOOMEEPHCOaruYIo 2asHy mMoviciv abzaya (+). 5.Hatioume
8 Kaxcoom abzaye 21aeHyI0, OCHOBHYIO, UHDOPMAYUIO U OONOTHUMENbHYIO.
6. Hauvioume unghopmayuro, noomeepicoarowyro 21asHyio MulCib adzaya.
7.Tema mexcma nonyuaem paszsumue 6 HecKoabKux aovzayax. Ilpouumatime
omu abzayvl, Kakas Mmulcib ceaszvieaem ux? 8. Viaoscume 6 abzaye (+)
npeonodicenus, cooepxcaujue OONOTHUMENbHYIO uHpopmayuro.9. 3amenume
O0anHoe npeonodiceHue bonee KpamKum CUHOHUMUYHBIM Oe3 nomepu 2i1a8HOl
ungpopmayuu. 10. 3amenume nosmopsrowuecs ci08a MecmouUMeHUAMU ULl
opyeumu crosamu-zamenumensmu. 11.0o0veounume 2 -5 npeonodicenuii 8
00Ho.12. Onycmume 6ce 8600Hble NPEONIONCEHUs 8 ab3aye, 8600Hble C08d,
npuyacmuvle U 0eenpuyacmusvie 060pomvl 8 NPedsloAHCeHUU, ONUCamelbHble
(npudamounvle) npeonodicenus. 13.0nycmume 6ce nosmopvl u npumepsl,
Kpome haxkmos (unu OaHHbIX), 8 KOMOPBIX 3aKIIOUEHA 3HAYUMAS UHDOPMAYUSL.
14.Cokpamume npeonodicenuss mexkcma (absaya), ocmasisis aulb Cl06d,
cooepaicawyue BariCHY10 cmvic08yio ungopmayuio. 15.0b60owume mamepual.
16.Cocmasbme naan.

CocraBieHue IJlaHa, HAa HAll B3MIAJ, SBISETCS HEOOXOAMMBIM U
00s13aTEIbHBIM AJIEMEHTOM IpU OOY4YEHUH AaHHOTUPOBAHUIO Ha JTAHHOM
stane. [IpaBuiIbHO COCTaBIICHHBIN IJIaH OTpa)kaeT MEPBUYHBIN TEKCT B €T0
MaKCUMAaJIbHO CaToi opme, a TakKe HAIMIAHO IEMOHCTPUPYET OCHOBHbBIE
CMBICJIOBBIE YacTH TeKcTa. JKenarenbHO Bce MYHKTHI I1aHa (GOopMYIHpOBaTh
HA3bIBHBIMHU MPEITIOKCHUSIMH.

Ha nanHom stane 1omkHO ObITh CPOPMUPOBAHBI YMEHHUS IPOU3BOAUTH
KOMIIPECCUIO HMCTOYHMKAa HayuyHOW uH(popmanuu. Heobxomumo ocBoUTh
pasnIuyHble CIOCOOBI COKpPAIEHHUS TEKCTa, BBIJCJICHUS B HEM IVIABHOW U
BTOPOCTENEHHON HHpOpManuu, nepedopMyIHpOBaHUS C HCIIOIb30BAHUEM
aBTOPCKUX PEUEBBIX CpelCcTB. s 3TOro HEOOXOIMMO YETKOE MOHHMAaHUE
COZiepKaHUsI TEKCTa, IOHUMAHUE CMBICJIOBOM CBSI3U 4YacTeW TEKCTa MEXAy
coboii. Pabora Ham komMmpeccuel TekcTa CIocOOCTBYeT Oojiee TITyOOKOMY
€ro MOHMMAHHUIO U HeoOXouMa MpH COoCTaBleHnU aHHoTanuu. Komnpeccus
(cokaTe) OCHOBaHa Ha PACKPBITUM CMBICJIOBOM CTPYKTYphl TEKCTa-
MIEPBOUCTOYHHKA U BbIJCIIEHUU B HEM OCHOBHOM MH(OpMaIUU.

3aKIIOYUTENbHBIM  JTal  [peanoyiaraer  oO0ydYeHHe  CTYACHTOB
AHHOTHPOBAHUIO HAYYHOT'O TEKCTA 10 CIIEIMaIbHOCTH HA OCHOBE U3BJICUEHHOU
paHee nH(opMaIu B BUJIE BTOPUYHBIX TEKCTOB (AHHOTALINH).
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[Ipu cocraBieHUM aHHOTALMU HWCIOJIB3YIOTCS PA3JIMYHBIC pPEUCBbIC
CTaHJAPTHI-KJIMIIE, CIUCOK KOTOPBIX MOXKHO OOCYIHMTH CO CTYICHTaMH.
Hanpumep: Cmamos (paboma u m.0.) onyoauxosana Haneuamana 6
JIcypHane... ; evluiia 6 ceem 6 uzdamenvcmee... Cmamovs (paboma u
m.0.) nocssaujena eonpocy (meme, npoobneme...). Cmamovs (paboma u
m.0.) npeocmasnsiem cobou 0600wenue (0030p, uznodicenue). Aemop
cmasum (oceewaem) creoyowue npooaeMbvl..., 2080pum 0 CreoVIOWux
npoobnemax..., Kacaemcs ciedylowux 6onpocos... B cmamve (pabome u
m.o0.)paccmampueaemcs (3ampazusaemcs, 0boowaemcs...), 2ogopumcs (0
uem?), oaemcs oyeHka, amaiuz, oboowenue (ve2o?), npedcmasieHa moyka
3peHust (Ha umo?), 3amponym eonpoc (o uem?), 6 cmamve ( pabome u m.o)
daemcsi 0030p (we2o?), ananuzupyiomcs eonpocwi (0 uem?).llenv (cmamvu
pabomul): nozHakomums (c wem?), oceemums(umo?), paccmompems (umo?).
Cmamus (paboma) adpecoséana (npeonaznauena) (komy?), modcem Ovimo
ucnonvzosana (kem?), npedcmasinsiem unmepec (015 k020?).

HeoOxomumMo 03HaKOMHTH 00y4aeMbIX C HOpPMAaMH COCTaBJICHHUS
aHHOTAIMW, OOPAaTUTh BHUMAaHUE HA TPAMMATHYECKYI U CTHIIMCTHYECKYIO
CTPYKTYpYy aHHOTaIuH. TEeKCT aHHOTAIUH, KaK IPABUJI0, COCTOUT U3 MPOCTHIX
MPEUIOKCHUH, KOTOPhIE MOTYT HAUMHATHCS IIAroJbHBIMH CKa3yeMbIMH
TUIIA pacCMaTpUBACTCS, HCCICAYETCs, ONMChIBaeTCs H T.J. Jlekcuka
AHHOTAIIMU OTIMYACTCS MPeoOalaHeM UMEH HaJl TJIarojiaMu, abCTPaKTHBIX
CYIIECTBUTEIILHBIX HaJ KOHKPETHBIMH, OTHOCHUTEILHOW 3aMKHYTOCTBIO,
OTHOPOITHOCTBIO JIEKCUYECKOTO COCTaBa. JIOTHYHOCTh M3II0KEHHUS MaTepralia
B TEKCT€ aHHOTAIIMM BBI3bIBACT IIMPOKOE YIOTPEOJICHUE MACCHBHBIX
KOHCTPYKITHH, O€3THUHBIX TPEITI0KESHUH C MTHPUHUTHBOM U ITPETUKATUBHBIMA
HapEYHsIMHU Ha «-0», ¢ OC3TMYHBIMU TJIAr0JIaMH WU C JINYHBIMH B 3HAYCHUU
O€3IMYHBIX.

KoHeuHo ke, BCe yNpaKHEHHs, HalPaBICHHBIC HA Pa3BUTHE YMCHUS
AHHOTHPOBATh HAyYHBIC TEKCTHI, JOJDKHBI OTBEYAaTh OOIIUM TPeOOBAHUSIM,
YYUTBIBAIOIIMM CYITHOCTh IPOLIECCOB CO3/IaHUSI BTOPUYHBIX TEKCTOB.

OdeHb YacTO MNPH CO3MaHUM BTOPHYHBIX TEKCTOB BO3HHUKAIOT
OTIpEICIICHHBIE CIOKHOCTH, YTO OOYCJIOBJICHO DPSIOM IPUYHH: HE3HAHUEM
3aKOHOB JKaHpPa TOTO MJIM HHOTO BTOPHYHOTO TEKCTa, HEYyMEHUEM IPABHIBLHO
WCTIONIB30BaTh SI3bIKOBBIC M PEYEBBIC CPEACTBA, XapaKTepHBIC IUIsl JAHHOTO
*aHpa. [OTOBBI ~ TEKCT aHHOTAIMH JOJDKEH HE TOJBKO IMOJHO OTPaXKaTh
OCHOBHBIC HJIEH TEPBUYHOTO TEKCTa, HO W COXPAHUTH IMPHUCYIIHAE EMY
KayecTBa HAYYHOU peyH.

Eme omHOW CIOKHOCTBEO TP CO3MaHUM AHHOTALUU  SIBJSICTCS
HapylmICHHE CTHJIUCTUKH BBICKAa3bIBAHHS, 4YTO BEAET K HCKaXCHUIO
MEPBOHAYAILHOW KOMMYHHKATUBHOMW 3a/1a4u. 3/1eCh HEOOXOIMMO TOOUTHCS,
9TOOBI CTYICHTBI XOpPOIIO Pa30Upanch B OCOOCHHOCTSX HAyYHOTO CTHIIA,
o0nagany HeoOXOIUMOW JIEKCUKOH, 3HAJIM OCHOBHBIC KAHOHBI CO3/IaHUS
pa3IMYHBIX JKaHPOB BTOPHYHBIX HAYYHBIX BBICKa3bIBaHWU. {151 pa3BUTHSA
y CTYIICHTOB HAaBBIKOB HAITMCAHWs AHHOTAIMH HEOOXOAMMO KOMIUIEKCHOE
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cUCTeMaTH4ecKkoe OoOyueHUe Ha KakJIOM 3aHATHH. J[aHHbBIE yMeHHs, Kak
ObUIO paHee OTMEYEeHO, (hopMUpYIOTCS Oiarogaps MOSTATHOMY PEIICHUIO
MTOCTaBJICHHBIX 3a]1a4.

YMeHue co3maBaTh aHHOTHPOBAHHBIE TEKCTHI HOCHUT OOIICHAYYHBIN
XapakTep, TaK KaK peanu3yeTcsi B MPOILecCe HU3YYEHMsI BCEX JUCHUIUIMH
BY30BCKOI mporpamMmbl U mpuoOpeTaer 0coOyl0 aKTyaJlbHOCTh B CBSI3U
C HEOOXOIMMOCTBIO OpPUEHTHPOBATHCA B OBICTPO  PACHIMPSAIOIIEMCS
MH(OPMALMOHHOM MPOCTPAHCTBE.

3akiaouenue

Takum 00pa3oM, pa3BUTHE HABBIKOB AHHOTHPOBAHUS TEKCTOB
Ha 3aHATUSAX IO PYCCKOMY SI3bIKY KakK B ayJUTOPHOE BpeMs, TaK U IpHU
BBITNIOJITHCHUH CaMOCTOSITEJIbHOM pa0OThl €CTh HE TOJIBKO OJ{HA M3 YaCTHBIX
3aJ1a4, KOTOPYIO CJIEYeT PEIIUTh B X07¢ (POPMUPOBAHUS KOMMYHHUKATHBHOM
KOMITETCHIIUM OOy4YalolUXCs, HO H CPEJICTBO, COBEPIICHCTBYIOIICE
HHTEJUICKT, PaCIIHPSIONIee KPyro30p, Pa3BUBAOIIEE HX CAMOCTOSITEILHOCTD,
MHUIMATUBHOCTh, TOTOBSINEE CTYJACHTOB K YCICIIHON COIMAIN3alUN
B COBpPEMEHHOM HH(pOpManMoHHOM oOmecTBe. Kpome Toro, oOydeHwme
COCTABJICHUIO aHHOTAIIMM KaK OJHOTO W3 OCHOBHBIX JKaHPOB BTOPHYHOTO
TEKCTa UMeEEeT OOJIBIIOE 3HAUCHHWE JUIS OpPraHu3aluy KakK ydeOHOH, Tak H
Hay4YHOU JIeATEIBHOCTH, a TaKkxke JUIs (DOPMUPOBAHUS YMEHHUH, CBA3aHHBIX
C BOCIHPHITHEM M TiepepabOoTKON HaydHOW MH(DOPMALIMU, aKTyaJIu3HpPyeT U
oboraiaer HOBBIM OIBITOM OOIKME y4eOHbIE YMEHHUS, HABBIKM U CIIOCOOBI
EeSTEILHOCTH.
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OPBIC TIUII CABAKTAPBIHJIA MOTIHJIEPII TYFIIJ.IIHI[EY
JAFABIJIAPBIH JTAMBITY
*6ammipauaa 3.X. !
' bUITOI.F.K., TCOPHUSUIBIK JKOHE KOJIaHOaIbI Ti1 Oi1iMi KadeapachIHbIH
noueHTi, Aobutait xaH areiHgarel KazXKokone OTY, Anmarel, Kazakcran
e-mail: Zamzaqul211166mail.ru

AnpaTma. MotiHaepai  TyHiHIEY JaFapUIapblH  KaJbIITACTHIPY
MEH KeTUIIIpy »aHa ¢opManus MaMaHBIHBIH FBUIBIMH TUTIHIH MaHBI3IbI
Oemiri Oombin Tabbu1aael. KakeT akmaparThl 137€y, OHBIH Ma3MyHBI MEH
MaHbBI3BUTBIFBI KOTI XKaFIali/1a cay TThl KYPAaCThIPbUIFaH TYHIHre OaiIaHbICTHI.
Ty#iHaenreH MOTIHAEPAlI KypacThIpy ICKEPIIIri JKaJIbl FRIJIBIMH CUIIATKA HE,
cebeb1 xoFaphl OKY OpHBI OarjapiiaMachbIHBIH OapiIbIK IOHJEPIH 3epaeiiey
OaphICBIHA JKY3€Te AaChIPBUIBIN, KAPKBIHIBI ©3repill JKaTKaH aKIapaTThIK
KEHICTIKTe OarbIT-Oarmap Taly KaKeTTUIIriHE OaiJIaHBICThI €PEeKIIe ©3€KTi
oomyna.

MakanaHblH JKa3blTy MaKcaTbl - OKY KaszaK TUIHAE >KYPri3uieTiH
TONTap/ia OpbIC TUTI cabaKTapblHa Al aTaHbLIATBIH MOTIHIAEPI *Ka3z0ara
TYHIHIEYTE YUPETYiH KeHO1p 9/1iC-TOCUIACPIH CUMATTay OOJIBII TaObIIaIbI.

Makasaja TyHiH/Iey )KaHPbIH 3epTTeyTe apHaliFaH FhUIBIMU eHOSKTepre
II0JTy JKacCaJIbIIl, OPBIC TUTIH OKBITY 9ICTEMECIHJIE TYPiIl MOTIHAEpre TYHiH
a3y Mocerecine ko0ipeKk Hazap aydapblIaThIHBI TYPalibl aUThUIAABI. ABTOD
3aMaHay¥ FBUIBIMH MOTIHHIH TUIMIK KOHE CTHIIMCTHKAJIBIK €PEKIIETIKTEPIH,
TYHIHHIH €pEeKIIeNIKTepl MEH TYpJIepiH KapacThIPhIN, TYHIHHIH aHBIKTaMachl
HaKTBIJIAKIbI KOHE MOTIHAI TYHIHICY MaHBI3AbIIBIFBIH AUKBIHAAI, TYHIHHIH
byHkuusapel aran kepceteni.CTyIeHTTEepAiH TYWIH jkKa3y JaFablUIapbiH
JAMBITY MakcaTblHAa opOip OpbIC Tl cabarblHIAa MOTIHAI TYHIHIEYTE
KeIIeH Il YHPETY YChIHbUIAIbl. Makamana opOip Ke3eHII OTKi3y ojicTeMeci
CHITATTAJIBIIL, )KATTHIFyJIap MEH TarChIpMaliap )KYHECiH OPbIHAAY YCHIHBLIA B
Typni TinAiK cTaHIaPT-KIIMIIEEP YChIHBUIBII, TYHIH a3y HOpMajapbl, OHbIH
IpPaMMAaTHKAJIBIK JKOHE CTHIIMCTHKAIBIK KYPBUIBIMBI, COHAAW-aK aKIapaTThl
YCBHIHY/IBIH KUCBIHABLIBIFBI KapacThipbliaasl.Kazak OGeiimi CTyaeHTTEpiHIH
TYHIHII cayaTchl3 KYpacThIpy cebernrepi aHbIKTanzaabl. TYHiH ka3y OOMbIHIIIA
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YCBIHBICTAp OEPIITIII, )KEKE MPAKTHKAJIBIK TOKIPUOESICH MBICAIAap KeATIPLIeI.

3epTTeyaiH MpaKTUKAJIBIK MaHbI3AbLIBIFBI MOTIHHIH Ma3MYHBIH 00JIKaY,
MOTIH/II KBICKAPTY, TYHiH TYPIH/IE aJbIHFaH )KOHE OHJICNITEH aKIapaTThl YChIHY
JaFAbBUIAPBIH TaMBITYFa OaFbITTAJIFaH KaTTHIFYJIap )KYHECIHIH YCHIHBUTYBIH/IA.
Opsic Timl cabakTapblHIA CTYACHTTEPAl TYHIH jKa3zyFa YHpETy OKYy JKOHE
FBUIBIMH KBI3METTI YHBIMIACTBIPY YIIIiH, COHJIAW-aK FBUIBIMH aKITapaTThl
KaObUIIay MEH eHjeyre OaillaHBICTBI JaFAbUIAPIbl KaJBIITACTHIPY YIIiH
YJIKEH MaHBI3Fa ue.

Makasna marepuanaapbl OpbIC TiIi OOMBIHIIIA TPAKTUKAJIBIK cabaKTapaa,
OKy Kaszak TUTIHJE JKYPri3UIeTiH TonTapaa KociOW ophIc TUIIH YHperyae,
COH/Iai-aK TUIAIK JKOHE TUIMIK €MeC JKOFaphl OKY OpBIHAApbIHIA apHaNbI
KypcTap OKy Ke3iHe MaiiiaaHbuTybl MyMKIiH.

Tipek ce3aep: FbUIBIMU CTHJIb, 0ACTAIKbl FHUTBIMU MOTIHJIEP, CKiHIII
Ke3eKTer1 FhUIBIMU MOTIHJIEp, aHjaarna (TyHiH), KoMIpeccus, 0acThl KoHE
KaiiTajama akrapar, KJIHIIe, ©31H/IIK )KYMBIC.

TRAINING OF STUDENTS TO THE BASIS OF CREATION OF
SECONDARY TEXTS IN THE LESSONS IN RUSSIAN
*Ibadildina Z.Kh.!

!Candidate of Philological Sciences, Associate professor at the Department
of theoretical and applied linguistics KazUIRandWL named by Abylai
Khan, Almaty, Kazakhstan
e-mail: Zamzaqul211166mail.rua

Abstract. The formation and improvement of the skills of annotation
of texts is an important component of the culture of the scientific speech of
a specialist of a new formation. The search for the necessarynform iation, its
content and significance in many ways depend on the competently composed
annotation. The ability to create annotated texts is general scientific, as it is
implemented in the process of studying all the disciplines of the university
program and acquires special relevance due to the need to navigate in the
rapidly expanding information space

The purpose of this article is to describe some methods and techniques
for the training of written annotation of texts used in the Russian language
classes in groups with Kazakh language learning.

The article conducts a review of scientific works devoted to the study
of the annotation genre, it is noted that in the method of teaching the Russian
language, more and more attention is paid to the problem of writing an
annotation to various texts. The author considers the language and stylistic
features of the modern scientific text, the specific features of the annotation,
the types of annotations, the definition of annotation is specified, the essence
of the annotation of the text is determined, the functions of the annotation are
listed. With the purpose of development of students in the Skills of writing
annotations, comprehensive phased learning to the annotation of texts in every
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Russian language . The article describes the methodology of each stage, goals
and objectives, the exercise system and tasks are proposed. Various speech
standards - cliches are offered, the norms of the compilation of annotation,
the grammatical and stylistic structure of annotation are considered, as well
as the logicality of the information. The reasons for the illiterate compilation
of annotations by students of the Kazakh branch are revealed. Practical
recommendations for the preparation of annotation are given, examples of
personal practical experience are given.

The practical importance of the study is that a system of exercises aimed
at working out the skills to predict the content of the text is proposed to produce
text compression, express the extracted and recycled information in the form
of an annotation. Education to the compilation of annotation by students in
the Russian language classes is of great importance for the organization of
both educational and scientific activities, as well as for the formation of skills
related to the perception and processing of scientific information.

Materials of this article can be used in practical classes in the Russian
language, professional Russian language in groups with Kazakh language
learning, as well as when reading special courses in language and non-
language universities.

Keywords: scientific style, primary scientific texts, secondary
scientific texts, compression, transformation, independent work.
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OCOBEHHOCTU BHEJIPEHUS CUCTEMBbI
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AnHorauusa. B crarbe paccMaTpruBarOTCA 0COOEHHOCTH BHCAPCHUA
JUCTAaHIIMOHHOI'O O6p330BaHI/IH Ha COBPEMCHHOM J3Tall€ pa3BUTUSA 06I_HGCTBa.
PaboTa BEINIOJIHEHA B pycie O606H.[CHI/I$I HMCIOIICIOCA B KazaxcraHne omnbiTa
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BHEJIPCHUS IUCTAHIIMOHHOTO 00pa30BaHus Iy TeM aHAJIN3a K CUCTEMaTH3aluu
(akToB. AHAIH3, BBIOJHEHHBIH aBTOPAMU CTaThH, SBIISICTCS ONPEICIICHHBIM
BKJIQJIOM B COOTBETCTBYIOIIHME OTPACIIH HAYKH, [IOMOTaeT YBUACTh TCH/ICHIINH,
JOCTHM)KEHUSI M HEJOCTaTKU TIpoliecca BHEAPEHHS JIUCTAHIIMOHHOTO
00pa3zoBaHusI B yUE€OHBIN MPOIIECC.

OTMEYeHBI TCHCHIIMU K CO3/IaHUI0 WHTEPHAIMOHAIBHBIX MU(POBBIX
00pa3oBareibHBIX CTPYKTYp pa3JIMYHOTO Ha3HavyeHus. [loguepkuBaercs,
YTO TIOSIBJISIFOTCS aOCOJIOTHO HOBBIE BO3MOXKHOCTH HWH(OPMAIMOHHOM,
o0pa3oBarebHOM, HAaYyYHO-HCCIICIOBATEIbCKONM M JIPYrOMl JEesATENbHOCTH,
KOTOPYIO MOKHO OCYIIECTBUTH 0€3 HEMOCPEACTBEHHOTO YYaCTHsI YeJIOBEKa.
BbiiesieHbl  OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH — JIMCTAHIIMOHHOTO — 0Opa3oBaHMS,
TaKWe, KaK: OTKPBITOCTh, MOAYJIBHOCTh, KOMIIETEHTHOCTh, THOKOCTD,
aIalTHPYEMOCTh, HHTETPUPYEMOCTh, MaCIITA0MPYyEMOCTb, PACIIHPEMOCTb,
ACHHXPOHHOCTh,  IMapaJuIeJIbHOCTh, MAaCCOBOCTb,  HMHIMBHIYaJbHOCTh
00y4eHHUsI, Ka4ECTBEHHOCTh O0y4YEHUsI, PEHTA0CIbHOCTb.

[Ipoananu3upoBaHbl OCOOCHHOCTH JAMCTAHIIMOHHOTO OOpa30BaHHUS
B Kazaxcrane, ycCHemrHO OCYIIECCTBIISIOIEM HMHTETPAIMI0 B MHPOBOE
o0pa3oBareibHOE MPOCTPAHCTBO. Takke B CTaThe MICT PeYb O TOM, YTO B
Pecnyonmuke Kazaxcran paspaOaThiBaMCh aBTOMATU3UPOBAHHBIC CHCTEMBI
OOy4eHHUsI ¢ TIPUMEHEHUEM MYJIBTUMEIUIHBIX cpencTB. Ocoboe BHUMaHUE
yACJICHO OIMCAHHWI0 HANpPaBJICHUH, KOTOphIE HEOOXOAMMO pa3BUBATh LIS
3P PEKTHBHOTO OCYIIECTBICHUS JUCTAHIIMOHHOTO 00pazoBanus B KazaxcraH,
B YHCJIC KOTOPHIX MPOBEIECHHE PadOThl B HANPABICHUH WHIWBUIYATH3AAN
nporiecca oOyueHus. [lomyepkuBaeTcss HEOOXOAMMOCTh PEKOHCTPYKIHH
oOpasoBarenbHO# CTpyKTypbl KazaxcraHa jiisi BHEAPEHUS JUCTaHIIMOHHOTO
o0pa3zoBaHws.

O06o3HaueHbl  XapaKTEpUCTUKU  oOpaszoBaTenbHOM  cpenbl. B
3aKIJIIOYUTEIIFHOW YacTH OTMEYEHO, YTO JIMOO JaHHBIC aCHEKThl XOPOIIO
pa3BUTHI, TUOO HAXOMATCS HA CTaauM (POPMUPOBAHMS W PA3BUTHUS B HaIICH
CTpaHe. ABTOpBI JIENAalOT BBIBOJBI, YTO JHCTAHIIMOHHOE OOpa3oBaHUE
B Hacrtosimee BpeMsi B KaszaxcraHe sBiseTcs BOCTPEOOBAaHHBIM U
MEPCIIEKTHBHBIM.

Crarbss TpEACTABISCT WHTEPEC ISl CICHUAIUCTOB B 00JAcTH
MeIarOTUKK, WH(QOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTUH, B 00JacTH IUPPOBU3AINH,
3aHUMAIOIIUXCS BHEAPEHHEM JIMCTAHIIMOHHOTO OOpa30BaHUsI B Y4YCOHBI
MpOIECC W BBICTPAUBAIOIIMX MPOTPECCHBHYID H  WHHOBAIIHOHHYIO
00pa3oBaTeIbHYIO CpENy.

KawueBble cjioBa: JMCTAaHIIMOHHOE OOpa3oBaHWE, IUPPOBHU3AIMS,
oOpa3oBareibHas Cpeia, MyJIbTUMEIUHHBIC CPEICTBA, CUCTEMBI.

BBenenue

Ha coBpemeHHOM »3Tame pa3BUTUS OOIIECTBa OCYIIECTBISICTCS
U POBU3AIKS BCEX ACTIEKTOB M HAIPABJICHUH )K13HH 001ecTBa. [losBisiroTes
aOCOJIIOTHO HOBBIE BO3MOYKHOCTH HWH(OPMAIIMOHHOW, 00pa3oBaTeIbHOM,
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Hay4YHO-HMCCIICIOBATEIIbCKOH W JPYrod JeATEeIbHOCTH, KOTOPYIO MOYKHO
OCYIIIECTBUThL 0€3 HEMOCPEACTBEHHOTO ydacTHs 4yenoBeka. [lo mociemnero
BPEMCHH TaKHE TMOHATHUS, KaK «IUCTAHIIMOHHOE OOpa30BaHHUE», «3A0YHOE
00pa3zoBaHHeEy, KOTKPBITOE 00pa30BaHUE» (PAKTHUECKH HE UMEJTH CMBICIIOBOTO
pazmeneHus. B HacTosmmMii MOMEHT JIUCTAHIIMOHHOE O00pa3oBaHHUE
MOKa3aJi0 CBOIO 3HAYUMYIO POJb B OOIIECTBEHHOM pa3BUTHH, a TaKKe
CBOIO BOCTPeOOBAaHHOCTh Ha BCEX YPOBHSX oOyueHus. B oOpazoBareinbrHOM
COOOIIECTBE OYEBHIHO, YTO Yy JHUCTAHIIMOHHOTO OOpa30BaHMsI XOPOIIHE
MEePCIEKTUBBI, KOTOPHIE CBSI3aHBI C IMOJTyYeHHEeM OOpa3oBaHHsI B TECUCHHUE
BCEH JKHU3HU.

OcHOBHBIE M0JIOKEHHUS U 00CYKIeHUe

Hudpossle uHGOPMAIIMOHHBIE PECYPCHI, HAPSIAYy C MaTepUaTIbHBIMU,
SHEPreTUYEeCKUMH W TPYIOBBIMH, BKJIIOYAIOTCA B  OOIIECTBEHHOE
MIPOM3BOACTBO U CTAHOBSITCS KOMIIOHEHTAMH JIF0OOTO MPOHU3BOJICTBEHHOTO
U COLMAJIbHOIO, M MOJUTHYECKOTO Ipoliecca, TO €CTh UHHU(pOBU3ALUS
MpeBpalaeTcsi B CaMOCTOSTENbHYIO OTpacib HAy4YHO-TEXHHYECKOTO,
COLIMAJIbHO-9KOHOMHUYECKOT0,  OOIIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKOTO  Pa3BUTHUSA
obmectna [1].

[To nmanHBIM 3apyOekHBIX SKcHepTroB, mocie 2020 1. Kaxabld
pabotatomuii OyzeT HyXJaThbCs B MUHUMAJIbHOM YpOBHE 0Opa3oBaHWs,
HEOOXOAMMOM JIJIs1 BEDKMBAHUS YeJioBeKa B IuppoBoM obmiecTBe. OO0ydeHue
TaKO¥ Macchl 00y4aroIuXxcs o JHEBHOU (hopMe BPsi JTU BbLIEPKAT OFOKETHI
Jake cambIX Onaronoiy4Hbix crpad. [losTomy HecnmyuaiiHO 3a MoOcleaHUe
NECATUIIETUS. YHCIEHHOCTh IOJIyYalOIIUX JAUCTAaHIMOHHOE OOpa3oBaHUE
pacTeT HaMHOTO OBICTpee, YeM CTOPOHHHMKOB TPAJAMIIMOHHOW TEXHOJIOTHH
oOyuenus [2—4].

Hapsiny cpocrom norpebHOCTH B 1P POBOM 00pa30BaHUU yCUIINBAIOTCS
TEHJCHIIMH K CO3/IaHUI0 HHTEPHALIMOHAIBHBIX IU(PPOBBIX 00pa30BaTEIbHBIX
CTPYKTYp pPa3JIMYHOrO0 Ha3zHadeHus W BuUaoB [5]. Ilpoucxomut pasButTue
MHTEpHALMOHAIN3AlUA 00pa30BaHUs HE TOJIBKO IO COMAEP)KAaHUIO, HO U
pa3BUTHE METOIUK OOy4YeHHs M OpraHu3alroHHbIX (opm. OOpazoBaHue
CTAQHOBHUTCSI MHCTPYMEHTOM B3aUMOINPOHUKHOBEHMSI HE TOJIBKO 3HAHWH U
TEXHOJIOTH, HO M KaluTaja, HHCTPYMEHTOM OOpBhObI 32 PHIHOK, PELICHUS
TeONOJUTHYECKUX 3a]1au.

Beimenum ocHOBHBIE 0COOCHHOCTH JTUCTAHIIMOHHOTO 00pa3oBaHus [6]:

- OTKPBITOCTb,

- MOZIYJILHOCTb,

- KOMIIETEHTHOCTb,

- THOKOCTb,

-a/1afiTUPYyEeMOCTb,

-MHTETPUPYEMOCTb,

-MacITabupyeMoCTh,

-pacunpseMoCTb,
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-aCHHXPOHHOCT,
-IapaiIeIbHOCTB,
-MacCOBOCTb,
-MHVBHUIyaJIbHOCTh O0y4YeHUS,
-Ka4eCTBEHHOCTh O0y4CHUS,

- peHTa0eIbHOCTb.

MarepuaJj 1 MeTOIbI

PaccMoTpeB  0COOEGHHOCTM  TUCTAaHIIMOHHOTO  OOpa3oBaHUs B
o0ieMrpoBOM MacuiTade, poaHAIU3UPYEM COCTOSIHHME JIed B ATOM obnactu
B Pecnyonuke Kazaxcran. Cuumraem, 4TO BBICIIMM YPOBHEM pa3BUTHS
JTUCTaHIIMOHHOTO 00pa3zoBaHus B PecryOnrke Kazaxcran cTaHeT ee BXOXKACHHE
B €IMHOE MHPOBOE 00Pa30BaTEIbHOE IPOCTPAHCTBO. [[j1s1 3TOro HeoOxoauMmo,
4TOOBI 00pa3oBaTesibHAs CUCTEMa PECyOIMKH COOTBETCTBOBAJIA IPUHIIMIIAM
OTKPBITOCTHU. DTO TpeOyeT CyIIeCTBEHHON PEKOHCTPYKIMH 00pa3oBaTeabHON
cTpyktypel B Kazaxcrane. HeoOXogumbIM ycIOBHEM PEKOHCTPYKLUU
CUCTEeMbI 00pa30BaHUs ABISETCS HHPOpMATU3ALMSI 0Opa30BaHUsI.

Pe3yabTarsi

[lo w™epe peamuzanuu nOporpaMMbl HUGPOBHU3AIUN  CHUCTEMBI
o0Opa3oBaHMsI MOCJIEIHUE TOJbI B OTACNIbHBIX By3ax Pecnybnuku Kazaxcran
Ha OCHOBE JIOKaJbHBIX CETel pa3pabarTbiBaIMCh aBTOMATH3UPOBAHHBIC
cuUcTeMbl OOy4YEHHSI C MPUMEHEHUEM MYJIBTUMEIUUHBIX CPEJCTB, KOTOPhIE
OYeHb KCTaTH OBUIM MCIOJIL30BaHbI B JUCTAHIIMOHHOM oOyueHun 2020-21
y4eOHOro Troja.

Tak, yxe B 2009 romy B By3ax Kaszaxcrana BHeIpsijiach HOBas
aBTOMAaTU3MpPOBaHHAs cUCTeMa ymnpasieHHs yueOHbM mpoueccom (LMS),
paspaboranHas kommanuedr Tamos Development Ltd. Drta cucrema
MpecTaBiIsieT co00il KOMIIEKCHOE PellieHue JIJIsl aBTOMaTH3aIUH ITPOLIECCOB
oOy4yeHUs] TpU KPEOIUTHOW CHCTEME U HMHTETPUPOBAHHYIO CHCTEMY
TUCTaHIIMOHHOTO 00ydeHus. [IporpamMmHoe oOecrieueHre ObLTO BHEIPEHO
B 5 Ka3aXCTaHCKUX YHHBEpCUTETaX: B AJIMAaTUHCKOM TEXHOJIOTUYECKOM
YHHUBEpPCUTETE, Tapazckom roCy1apCTBEHHOM YHHUBEpPCUTETE,
KaparanauHckoM 3KOHOMHUYECKOM YHHUBEpCUTeTe, yHHuBepcuteTe «Typany,
ATBIpayCKOM TOCyJIJapCTBEHHOM YHUBepcUteTe [7].

AHanu3 ombiTa pabOThl CUCTEMbl TUCTAHIIMOHHOTO OOpa30BaHUA 3a
TEKyIIUA y4eOHBI Toj TMO3BOJMJI HaM BBISIBUTH HANpaBlEHUS, KOTOPHIE
Heo0X0MMO pa3BUBATh 151 3 (PEKTUBHOTO OCYIIECTBICHUS JUCTAHIIMOHHOTO
obpasoBanus B Pecriyonuke Kazaxcras.

1. Co3nanue 2IEKTPOHHBIX YUeOHBIX U3MaHui. Peub uaer He o mpocto
TEKCTOBOM BapHaHTE MeYaTHOrO U3JaHus, a yI0OHOM uHTepdeiice, KOTOPHIi
YUUTBIBAET NOTPEOHOCTH U HHAMBUAYATIbHbIE 0COOEHHOCTH 00y4aeMbIX. ITO
MIOJIHOLICHHAs TporpaMMma, B KOTOPOW aBTOMAaTU3UPOBAHBI MEPEXOAbl MEKITY
paszzenaMu, €cTh BO3MOXXHOCTB BBIJCJIUTh BAXKHBIM TEKCT IIBETOM, CAENATh
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3aIKCH «HAa MOJIAX». Tak AeKTPOHHAs KHUTa IPEeBpaIaeTCsl B MOJTHOLEHHBIN
aHaJIOT peaylbHOTO BapUaHTa.

2. Co3gaHue MW BHEAPEHUE B IMPAKTUKY CHEUAIM3UPOBAHHOM
CUCTEMbI JUIsl aBTOpH3AlMK MOJIb30BaTesei, KOTOphle KiacCu(UUUPYIOTCS
[0 OIpENIeJICHHBIM TPYIIaM CIEHUaIU3alli C OMpPEIeICHHbBIMU IpaBaMu
nocryna K uHGOpMalMOHHBIM pecypcam. [Ipumepom Takux cucrem B
Pecny6nuke Kazaxcran moxHo cuntath « KyHumenik» ais mkon u «Platonusy
JUISL yHUBEPCUTETOB.

3. Cucrema o0Oy4YeHMSI W TECTHPOBAaHHWS IIOJTYYEHHBIX 3HAHUHU.
OO0yuaromuiicst 10JKeH UMETh BOZMOKHOCTh MHIAMBUAYAIbHO BBICTPAUBAThH
MOCJIEIOBATEIBHOCTH 00PAa30BaTENIBHOTO Mpoliecca (OnpeAeTuTh TPACKTOPHUIO
oOyuenust). Takas cucrema Mmo3BOJSIET 00y4aTh M TECTHPOBATh C YyYETOM
YPOBHEH CIOXKHOCTH M C MEPEXOJOM OT YpOBHS K YpOBHIO. Takxke 3/1ech
JOJDKHBI OBITH IPEYCMOTPEHBI pa3HOOOpa3HbIe CIOCOObI KOHTAKTUPOBAHUS
MEX/1y Y4YalluMcs U MeIarorom.

4. CucremMa CBOEBPEMEHHOIO KOHTpPOJA 3HaHWU. B nucTaHuMoOHHOM
(hopmaTe 0COOEHHO aKTyalIbHO J1aBaTh CBOEBPEMEHHYIO OLICHKY J1eATEIbHOCTH
y4Jalerocsi, KoTopas MO3BOJUT HalpaBUTh €ro B Ipouecce oOyuyeHus. B
PecnyOnuke Kazaxctan 3Ty poiib BBIIONHSIET (POPMAaTUBHOE OLICHUBAHHE.

5. Cucrema, MO3BOJSIOUIas BECTU CTAaTUCTUYECKYIO MAESITEIbHOCTD
nejaroraMM W aJIMUHUCTpaTopaMd  00pa30BaTe€IbHOTO  YUPEKIACHHUS.
HudpoBuzamuss 3HAYUTEIBHO YIPOIIAET 3TOT MPOLECC, JelaeT €ro
aBTOMATUYECKUM U MPEAOCTABISET KOHEUHBIH 0TUeT. B 3TOM npenmy1iecTBo
JUCTAaHIIMOHHOTO 00pa30BaHusl, KOTOPHIM YCIEIIHO MOIb3YIOTCS Ha TeKYIIUN
MOMEHT B 00Opa3oBaTelbHbIX yupexaeHusx Kazaxcrana. M Bcs clI0XKHOCTB
COCTOMT JIMILb B TOM, YTOOBI Ka)/IbIi yUaCTHUK 00pa30BaTesIbHOTO IpoIecca
CBOEBPEMEHHO BHOCHJI B 6a3y HEOOXOAMMBIE TaHHBIE.

Crour NOMHUTH, YTO «IVIABHBIM KOMIIOHEHTOM JHMCTaHLMOHHOTO
o0Opa3oBaHMs SIBISIETCS TEXHOJOTHS pabOThl yueHHKa ¢ uHopMmaiueil, a
He cama uH(pOpMalus ... ¥ COOCTBEHHas NPOAYKTUBHAs MAESITEIbHOCTD,
BeIyllass K CO3JaHHMI0 JUMYHOCTHOTO COJEpKaHHusl oOpazoBaHms» |[8].
[Ipu sTOoM nucTaHIMOHHAs oOpaszoBaTeNbHasl cpela JOKHA MMETh TaKue
XapaKTEePUCTUKH KaK:

- JOCTYMHOCTb, TEXHUYECKAsl OpraHu3alusi Cpellbl JOJDKHA CO3/1aBaTh
BO3MOKHOCTh €€ JIOCTYITHOCTH U3 T1o0ansHoM cetu [9, 10];

- OTKPBITOCTb, Cpela B IIEJIOM M €€ DJIEMEHTbl (JAUJaKTUYEeCKue,
MeToAnYecKre, MH()OPMALMOHHBIE W OpPraHU3alMOHHBIC) JIOJIKHBI OBITH
OTKPBITHI JJIsl Pa3HbIX KaTeropuil y4aCTHUKOB 00pa3oBaTeIbHOIO Ipolecca
Ha ypOBHE, aJIcKBAaTHOM HX CYOBEKTHUBHBIM MOTpeOHOCTIM [11];

- U30BITOYHOCTh, 00beM  HMH(OpPMAIMKM  JIOJDKEH  IO3BOJIATH
MOJIb30BATEII0 OCYILECTBISATh BHIOOP Ha OCHOBE JMYHOCTHBIX CMBICIIOB,
MOTHBOB, IIejieii. DTOMY acmekTy B oOpa3zoBareiabHOUM cucteme Kazaxcrana
YIENSIOT 0c000€ BHUMAHHE.

- (DyHKIIMOHAJILHOCTh, Cpella HE JOJDKHA COJIEPXKaTh CIydyalHYyro
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nH(pOpMaIMIO, OHA JIOJHXKHA COOTBETCTBOBATH TEMAaTHUKE yueOHOU, HAy4HO,
HCCIIEIOBATEILCKON JIEATeIbHOCTH yyanierocs [12].

3akiroueHue

Takum o0Opa3oMm, Ha JaHHOM OJTale BHEIPCHUS UCTAHIIMOHHOTO
obpaszoBanus B PecrmyOnuke KaszaxcraH, MO)KHO OTMETHUTH OIPEIEIICHHBIC
0COOCHHOCTH (OTKPBITOCTh, MOIYJIBHOCTh H JP.), KOTOPBIE IIeJIECO00pa3HO
YUUTHIBaTh, HANpaBICHHs, KOTOPbIE HEOOXOAMMO pa3BUBaTh  JUIA
3¢ (PEeKTUBHOTO OCYIIECTBICHUS THUCTAHIIMOHHOTO 00pa3oBaHHs (CO37MaHUE
CHCTEM), a TaKXe XapaKTEePUCTHKH JMCTAHIIMOHHOH 00pa3oBaTeIbHON
cpenbl. AHalMM3 Ha TPAKTUKE OMBITa Pa0OThl CHUCTEMBI JHCTAHIIMOHHOTO
oOpa3oBaHHe 3a TEKYIIUH y4eOHBIH TOJ MMOKa3aJ, YTO 3TO JCHCTBUTEIHHO
YUUTHIBAIOT B HAIICH CTpaHe: TMOO0 JaHHBIC ACTIEKTHI XOPOILIO PA3BHUTHI, JTHOO
HaXOISTCS Ha cTanuu (popMUpOBaHHS U pa3BUTHs. Pa3BuTHE MaHHOTO BHIA
o0Opa3oBaHMs B JaJbHEUIIEM BUIUM B MPOBEICHUH PaOOTHI B HANIPABICHUU
WH/IMBUyaTH3aIIAH TIpoliecca 00y4eHusI.

JIUTEPATYPA

[1] Akcroxun A.A., Burien A.A., Mekmenesa XK.B. Undopmarimonasie
TEXHOJIOTUH B 00pa30BaHUHU U HayKe [ DieKTpoHHbIN pecypc] // CoBpeMeHHbIe
HaykoeMkue texHojoruu. 2009. Ne 11. C. 50-52. URL: https://top-
technologies.ru/ru/article/ view?1d=25948.

[2] Edpemor O.B., bensies I1.C. MudopmarimonHbie CHCTEMBI B HayKe,
obpasoBanuu u 6usHece. TamboB, 2006. 124 c.

[3] Bo3necenckas E. B. JluctaniimonHoe o0yueHne — KICTOPUS Pa3BUTHS
U COBPEMEHHbIC TEHJECHLUU B 00pa3oBaTesibHOM mIpocTpaHcTse // Hayka u
mkona. 2017. Ne 1. C. 115-123.

[4]1T1ab6anoB A.I'. JIucTaHIIMOHHOE O0YUYEHHUE B YCIOBHIX HEPEPHIBHOTO
o0OpasoBaHus: MPOOJIEMBI ¥ TIEPCIIEKTUBHI pa3BuTus. M., 2009. 284 c.

[5] OmapoBa C.K. CoBpemeHHBbIE TEHACHIIMU 00Opa30BaHUs B IIIOXY
nudposuzamuu // [lenaroruka. Bonpocs! Teopuu u mpaktuku. 2018. Ne 1 (9).
C. 78-83.

[6]CTPK34.017-2005. MadopManinoHHbBIE TEXHOJIOTUH. DJICKTPOHHOE
u3aaHue. DIEeKTPOHHOE YuyeOHOe U3aHue.

[7] Mypor B. ABromaru3zanus npumnia B By3bl- URL: https://profit.kz/
news/5064/Avtomatizaciya-prishla-v-vuzi/

[8] AbakymoBa H.H. Anaim3 u skcniepTr3a o0y4aromuyx nporpaMmM: K
npobneme 3pGHEKTUBHOCTH AUCTAHIIMOHHOTO oOpa3oBaHus // OTKpBITOE U
nucTaHnnoHHoe oopazoBanue. 2002. Ne2 (6). C. 9.

[9] AxasH A.A. Meton «OTkpbiToi matdopme // ITucema B OMuccus.
Oddnaiin (The Emissia.Offline Letters): 3meKTpOHHBIM HAYYHBIN KypHAI. -
URL: http://www.emissia.org/op/content/topl.htm - ['oc.per.Ne 042070003 1.-
ISSN 1997-8588 (nara oopamenust 3.08.2010).

[10] I[Ia6anoB A.Il., IHopoxoBaT.ld. OOpa3zoBarenpHas cpena

101



HU3BECTUA KasYMOuM$ umenu Abbliai XaHa
cepust «OUJIOJIOTUYECKUE HAYKW» Homep 3 (62) 2021, 96-105

WHHOBallMOHHOTO By3a//Punocodus odpazosanus. 2009. Ne 1. C. 51-56.

[11] Axasa A.A. K BonpocCy 0 TEXHOJIOTUH MTOATOTOBKH CHEIUAIMCTOB
B oOmactu oOpazoBaHus: HMHGOPMAIIMOHHO-OOpa3oBaTe/IbHAs — cpeaa
negarornueckord maructparypbl // Ilucema B DOmuccusa. Oddnaitn (The
Emissia.Offline Letters): anexTponnslii HayuHbIi xypHaIL - ART 1362, 2009
r. - CII6., 2009 .

[12] Typuun A.C. Ilcuxonoruueckue yCcioBHs OpraHu3alliu mpoiecca
BOCIIPUSITHS U MIOHUMAaHUs y4eOHbIX TeKkcToB // Ilcuxonornueckuil xypHai.
2004. Ne4. C. 14-19.

REFERENCES

[1]AksyukhinA.A., Viczen A. A., Meksheneva Zh. V. Informaczionny e
tekhnologii v obrazovanii 1 nauke [E'lektronny’j resurs] // Sovremenny'e
naukoembkie tekhnologii. 2009. # 11. P. 50-52. URL: https://top-technologies.
ru/ru/article/ view?1d=25948. [In Rus.]

[2] Efremov O.V., Belyaev P.S. Informaczionny'e sistemy’ v nauke,
obrazovanii i biznese. Tambov, 2006. 124 p. [In Rus.]

[3] Voznesenskaya E.V. Distanczionnoe obuchenie — istoriya razvitiya
1 sovremenny e tendenczii v obrazovatel nom prostranstve // Nauka 1 shkola.
2017.# 1. S. 115-123. [In Rus.]

[4] Shabanov A.G. Distanczionnoe obuchenie v usloviyakh
neprery vnogo obrazovaniya: problemy" i perspektivy' razvitiya. M., 2009.
284 p. [In Rus.]

[5] Omarova S.K. Sovremenny e tendenczii obrazovaniya v e pokhu
czifrovizaczii // Pedagogika. Voprosy" teorii i praktiki. 2018. # 1 (9). P. 78—
83. [In Rus.]

[6] ST RK 34.017-2005. Informaczionny e tekhnologii. E'lektronnoe
izdanie. E'lektronnoe uchebnoe izdanie. [In Rus.]

[7] Murov V. Avtomatizacziya prishla v vuzy'- URL: https://profit.kz/
news/5064/Avtomatizaciya-prishla-v-vuzi/[In Rus.]

[8] Abakumova H.H. Analiz i e kspertiza obuchayushhikh programm:
k probleme e'ffektivnosti distanczionnogo obrazovaniya // Otkry'toe i
distanczionnoe obrazovanie. 2002. #2 (6). P. 9. [In Rus.]

[9] Akhayan A.A. Metod “Otkry toj platformy"” // Pis'ma v E'missiya.
Offlajn (The Emissia.Offline Letters): e'lektronny’j nauchny’j zhurnal. -
URL: http://www.emissia.org/op/content/topl.htm - Gos.reg.# 042070003 1.-
ISSN 1997-8588 (data obrashheniya 3.08.2010). [In Rus.]

[10] Shabanov A.G., ShorokhovaT. I. Obrazovatel naya sreda
innovaczionnogo vuza//Filosofiya obrazovaniya. 2009. # 1. P. 51-56. [In Rus.]

[11] Akhayan A.A. K voprosu o tekhnologii podgotovki speczialistov
v oblasti  obrazovaniya: informaczionno-obrazovatel'naya  sreda
pedagogicheskoj magistratury” // Pis'ma v E'missiya.Offlajn (The Emissia.
Offline Letters): e'lektronny'j nauchny'j zhurnal. - ART 1362, 2009 g. - SPb.,
2009 g. [In Rus.]

102



BULLETIN of Ablai Khan KazUIRandWL
Series “PHILOLOGICAL SCIENCES” Number 3 (62) 2021, 96-105

[12] Turchin A.S. Psikhologicheskie usloviya organizaczii proczessa
vospriyatiya 1 ponimaniya uchebny kh tekstov // Psikhologicheskij zhurnal.
2004. #4. P. 14-19. [In Rus.]

KAIIBIKTBIKTAH BIJIIM BEPY )KYWECIH EHI'I3Y
EPEKHIEJIIKTEPI
Pricriaesa JI.C.!, *Tycynosa I'. /1.2
! usonorust FHUTBIMIAPBIHBIH KaHAUAATHI, JOICHT, aFbUIIIBIH TiJli MEH
OKBITY 9f1icTeMeci KadeapachlHbIH MEHIePYIIici
21 kypc maructpanThl, «MO19 1meT Tiji: exi meT Timi»
2[ITokan YanuxaHoB aTeiHaarsl Kekineray yHUBEPCHTETI,
Kekmreray kanacel, Kazakcran, e-mail: *tusupova2008@mail.ru

Anjaarna.MakanaaaKoraM JaMybIHBIHKa31priKe3eHIH/E KATBIKTHIKTaH
OutiM Oepyni €Hri3y epekIeTikTepi KapacThlpbuianbl. DakTiiepai Taaaay
JKoHE JKyHeney apkbuibl Ka3zakcTaHja KalIBIKTBIKTaH OUTiM Oepyai eHrizy
TOXKIpUOEC] )KMHAKTAJIFaH.

Makasa aBTopiapbl XKYPri3reH Tajjiay FhUIBIMHBIH THICTI cajajapbliHa
Oenriiai  yiaec Kocaapl, KaIIBIKTBIKTaH OiTiM Oepydl €Hrizy YpIiciHiH
JKETICTIKTEPl MEH KeMIIUIIKTEPiH Kopyre KOMEKTeCe/Ii.

Op Typil MakcaTTarbl XalblKapalblK MHPPIBIK OLTiM  Oepy
KYPBUIBIMIAPBIH KYPY YPAICi ararm eTulal. AJaMHBIH TiKeJIeld KaThICYbIHCHI3
JKY3€re achIpbUIaThIH aKMapaTThIK, OUTIM Oepy, FBUIBIMH -3€pPTTEY KOHE
0acka Ja ic -opeKeTTep YILiH MYJJIEM JKaHa MYMKIHAIKTep O6ap ekeHiri 6aca
alThUIABIL.

KampIKThIKTaH ~OKBITYABIH HETI3r1 EePeKIICNIKTEpiH aTam  eTyre
0oJazpl, MBICATBI: AIIBIKTHIK, MOMYJBILIIK, KY3BIPETTUIIK, HKEMJILIIK,
OCHIMICNTINTIK, UHTErPATIbLUIBIK, MACIITAOTHUIBIK, KEHEUTY, aCHHXPOHHSI,
napasuiesin3M, OyKapajblK CHUIIAT, OKBITYABIH J1apajibIFbl, TaUbIH/BIK CaIlachl,
peHTa0eIbITIK. .

OneMIiK OUTiM KeHICTIriHe TaOBICTHI Kipyae >kaTkaH KaszakcTanmarsl
KaIIBIKTBIKTaH O11iM Oepy epekiemkTepi Tanaananpl. CoHaai -ak, Makaaaga
Kazakcran PecrnyOnukacbelHaa MyJIbTUMEIUSUIBIK KYpaaAapblH KOMETIMEH
OKBITYZIBIH ~ aBTOMATTaHJBIPBUIFAH JKYHEJEpIHIH JKacaJFaHbl  Typabl
anTeutanel. KazakcTaHaa KalIbIKTBIKTAH OLTIM Oepyai THIMJII €HTi3y YIIiH
93ipJIeHY1 Ka)KeT OaFbITTapIbIH CHUITaTTaMachlHa €PEKIIe Ha3ap aylapbliajibl,
OHBIH 1IIIHJIE OKY MPOIIECIH XKEeKeICHAIpy OOMBIHIIA KYMbIC. KallIbIKTHIKTaH
Ourim Oepyai enrizy ymiH KazakcTaHHbiH OUTiM Oepy KYpBUIBIMBIH KaiTa
KYpYy KaKETTUIIr aTarn KepceTul.

birim Oepy opTachIHBIH €peKIIeTKTepl KopceTuireH. KopbIThIHIbI
OemiMae He OYJI acCHeKTIIEPIiH KaKChl JaMbIFAHIBIFbI, HE OI3MIH ejje
KaJIBITITACy MEH JaMy CaThICBIHAA €KCHIIr alThLIaabl. ABTOpIIap Kazipri
yakbITTa Ka3akcrania KalbIKTBIKTaH OKBITY CYPaHBICKA U KOHE OOJIaIiarbl
30p JIeT KOPBITBIH/IBI )KacaiIpl.
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Makasna nejaroruka cajacblHaarbl MaMaHAap/Ibl, OLTiM Oepy yaepicine
KalIBIKTBIKTaH OKBITYJIbI €HT13yMEH 5KOHE MPOTPECCUBTI )KOHE MHHOBAIUSUITBIK
OltiM Oepy OpTachlH KYPYMEH alHaJbICaThlH, HU(PIaHABIPY CaJachIHIAFbI
MaMaHJIapAbl KbI3BIKTBIPAJIBL.

Tipek ce31ep: KalIbIKTBIKTaH OKBITY, HHU(pPIaHABIPY, OULTIM Oepy
OpTachl, MyJIBTUMEIHS, KYHeep.

FEATURES OF THE IMPLEMENTATION OF THE DISTANCE
EDUCATION SYSTEM
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Abstract. The article examines the features of the introduction of
distance education at the present stage of the development of society. The
work was carried out in line with the generalization of the experience of
introducing distance education available in Kazakhstan by analyzing and
systematizing the facts. The analysis carried out by the authors of the article
is a definite contribution to the relevant branches of science, helps to see the
trends, achievements and shortcomings of the process of introducing distance
education into the educational process.

The tendencies towards the creation of international digital educational
structures for various purposes are noted. It is emphasized that there are
absolutely new opportunities for information, educational, research and other
activities that can be carried out without direct human participation.

The main features of distance education are highlighted, such as:
openness,

modularity, competence, flexibility, adaptability, integrability,
scalability, extensibility, asynchrony, parallelism, mass character, individuality
of training, quality of training, profitability.

The features of distance education in Kazakhstan, which is successfully
integrating into the world educational space, are analyzed. Also, the article deals
with the fact that in the Republic of Kazakhstan, automated training systems
were developed using multimedia. Particular attention is paid to describing the
areas that need to be developed for the effective implementation of distance
education in Kazakhstan, including work towards the individualization of the
learning process. The necessity of reconstruction of the educational structure
of Kazakhstan for the introduction of distance education is emphasized.

The characteristics of the educational environment are indicated. In the
final part, it is noted that either these aspects are well developed, or are at the
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stage of formation and development in our country. The authors conclude that
distance education is currently in demand and promising in Kazakhstan.

The article is of interest to specialists in the field of pedagogy,

information technologies, in the field of digitalization, engaged in the
introduction of distance education into the educational process and building a
progressive and innovative educational environment.

Keywords: distance education, digitalization, educational environment,
multimedia, systems.
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MMPOBJIEMbI MEKBSI3bIKOBO UHTEP®EPEHLIUU B
MNPOLHECCE OBYUYEHHUS HEPOJHOMY S3bIKY
*Camap6OaeBa A. M.!
kaH[I. e, HayK, JOLEHT Kadeaphl TCOPETUIECKOTO U MPUKIIaTHOTO
s3pikoBeaeHns, KasYMOuMJS um AObutaii xaHa,
r.Anmmarel, Ka3zaxcran
E-mail: altynsaparbaeva@

AnHoTtanusi. CTaThs MOCBSAIICHA HHTEPPEPECHIINH, BO3HUKAIOIICH MpH
SI3BIKOBBIX KOHTaKTaX. B Teopuu S3bIKOBBIX KOHTAKTOB MO HHTEp(DepeHIeit
MMOHUMAIOTCSI CIIy4yau OTKJIOHEHUS OT SI3bIKOBOM HOPMBI, MPOSIBIISAIONINECS B
peur OUIMHTBA.

WNuTtepdepeniuss paccMarpuBaeTcsl uepe3 BO3JCHCTBUE MEPBUYHOTO
(pomHOTO) S3pIKa HA BTOPWUYHBIA (M3y4aeMblii), BO3IACHCTBHE BTOPUYHOTO
sI3pIKa Ha TIEPBUYHBIM, pa3rpaHUYCHUE BO3/ICUCTBUS HA YPOBHE fA3bIKA U Ha
YPOBHE pEYH.

Cutyanus i3pIKOBOr0 KOHTAaKTaIPUBOIUT K BOSHUKHOBEHHIO IBYSI3bIU S,
K BJIAJICHUIO BYMS U 00Jiee SI3bIKAaMU U UX HCIIOIb30BAHUIO B 3aBUCUMOCTH OT
yclioBuii peueBoro oomieHus. [lockonbKy peub CTyIeHTOB elIe He COBEpIIEHHA,
OTMEYaeTcs B TOW UM MHOW CTENEHU «OIMopa» Ha POAHOM S3BIK B Ipolecce
oOuieHust Heu30eKHa, YTO B UTOTe IPUBOAUT K HAPYLICHHUSIM CUCTEMbI 1 HOPMBI
BTOPOTO 5I3bIKa, K MMOSIBIICHUIO TaK Ha3biBaeMoi uHTepdepenuu. [leppuunas
CUCTEMa pacCMaTpPUBAETCSl KaK UCTOUHUK UHTEeP(HEPEHIINH, BTOPUYHAS - KaK
00bekT unrepdepenuuu. I[lepBuyHas cucremMa MOXeT ObIThH IpEICTaBICHA
U paHee M3YYEeHHBIM HEPOTHBIM S3BIKOM, KOTJIa HA BHOBb M3Y4YaeMbIH SI3BIK
MEPEHOCATCS OCOOEHHOCTU CUCTEMbl paHee M3yYeHHOTO BTOPOIO SI3bIKa, HA
KOTOPOM OCYUIECTBIISIIACH peueBasi 1eATeIbHOCTD YeJI0BEKa, TAKUM 00pazoMm,

105


https://doi.org/10.48371/PHILS.2021.62.3.011

HU3BECTUA KasYMOuM$ umenu Abbliai XaHa
cepust «OUJIOJIOTUYECKUE HAYKW» Homep 3 (62) 2021, 105-112

MIPOMCXOUT UCKAKEHUE TO/I OJHOBPEMEHHBIM BIUSHUEM CHUCTEMbI POJTHOTO
S3blKa M JIPYTUX, paHee H3YyYEHHBIX SI3bIKOB. YCJIOBHEM BO3HHUKHOBEHMSI
SI3BIKOBOM MHTEP(EPEHIIUN SIBIISIETCS SI3BIKOBOM KOHTAKT, TO €CTh ‘“‘pedeBOE
oOlIeHre MEeXAy JBYMsl S3bIKOBBIMU KOJUIEKTUBAMHU , WU, NPU OOyUEHUU
CTyleHTOB, yueOHasi cutyauusi. CTyIEHTBI S3bIKOBBIX OTIEICHMI, Jaxke
IPU XOPOIIEM BJIAJICHUU HMHOCTPAHHBIM SI3BIKOM 3a4acTyl0 JIOIYCKaoT
OLIMOKHU, MPUYMHON KOTOPBIX SIBISIETCS MEXbSI3bIKOBas MHTephepeHIHs —
BJIIMSTHUE CUCTEMbI POJHOTO SI3bIKa HA MHOCTPAHHBIHN, a B MOCIIEACTBUH, TPU
JUIUTEIHHOM «IIOTPY>KEHUU» B A3BIK, U3yYaeMbIi SI3bIK HAUMHAET OKa3bIBaTh
BIMsiHUE Ha ponHoil. MuTepdepeHius paccmarpuBaeTcsi Kak OAMH U3
OCHOBHBIX (DaKTOPOB, BIUSIONIUX Ha MPOIEcC (OPMHUPOBAHUS SI3BIKOBBIX
U pEYeBBIX HABBIKOB OOydawmuxcs. PaccmMoTrpeHne HHTEpQEepeHLnn Kak
mpolecca 1 pe3yibraTa Mpolecca OBIaJIeHHsI HEPOAHBIM SI3BIKOM B YCIIOBHSIX
MoNus3bIYHOr0 00pa3zoBanus B PK akTyanusupyer JUHIBOAMIAKTUYECKUE
po0GsieMbl 00yUeHUs S3bIKaM B 3aJJaHHBIX YCIOBHUSX.

KuiroueBble ciioBa: uHTephepeHIINs, I3bIKOBbIE KOHTAKThI, OWITMHIBU3M,
SI3BIKOBAsi HOPMa, JIEKCUYECKOE 3HaYEHHE CJI0Ba, MHOTO3HAYHOCTD CJIOBA.

OcHOBHBIC N10JI0KEHHUS

[IpoGrieMbl, cBsI3aHHBIE C I3BIKOBBIMU KOHTAKTAMHU, C B3aUMO/ICHCTBUEM
Y B3aMMONPOHUKHOBEHHEM JBYX U OoJiee SI3bIKOBBIX CUCTEM HEOJHOKPATHO
MIpUBIIEKAU K ce0e BHUMaHue rccienoBareneil. Tor 00beKTUBHBIN (akT, YTo
HE CYIIECTBYET s3bIKa, KOTOPBIA B XOA€ CBOETO Pa3BUTHUS HE MpeTeprien Obl
BJIMSIHUSL CO CTOPOHBI JAPYTUX S3bIKOB, ObLI oTMeueH euie M.bomysHom ne
Kyprenn, E./l. IlonuBanoseiM, JI.B. Ilepboii.

BBenenue

Tam, roe UMEIOT MecTa SI3BIKOBBIE KOHTAKThI, HEIPEMEHHO BO3HHKAET
nBys3pare (OmMHrBM3M). Kak u3BeCTHO, 1O/l OMJIMHTBU3MOM TIOHMMAETCS
BJIaJICHHE JIBYMS SI3bIKAMH M PETYJISIPHOE MEPEKIIFOYCHUE C OHOTO SI3bIKa Ha
JPYTOH B 3aBUCHMOCTH OT CUTYallluu OOILICHHUS.

PeueBoe nelicTBre OMITMHTBA HA BTOPOM SI3BIKE 00YCIIOBICHO M CHCTEMOM
MEPBUYHOTO $I3bIKA, W OTHOIICHUEM OIHOW CHCTEMBI sI3bIKa (POIHOTO) K
npyro# (Bropuunoro). CienoBarenbHO, HHTEPPEPEHIIUS MOXKET BOSHUKHYTh
NpU  HAJIUYAW BHYTPUS3BIKOBBIX M MEXKBSI3bIKOBBIX ~OIIO3UIHMMA, YTO
MO3BOJISIET TOBOPUTH O COOTBETCTBYIOIIMX PA3HOBUIHOCTSIX HHTEPPEPEHITHH.
Jlnst ompeneneHusi HauOoJiee PAlMOHAIBHBIX IyTeH €€ MPenyNnpeKICHUs
HEOOXOIMMO, B TIEPBYIO OYEPEIlb, BHISIBUTH 3TH OIIIO3UIUH.

MarepuaJibl 1 METOAbI

B Teopuu S3bIKOBBIX KOHTAKTOB TOJ] MHTEP(EPECHIIMEH MOHUMAIOTCS
CITy4au OTKJIOHEHUS OT SI3bIKOBOM HOPMBI, ITPOSIBIISTFOIIUECS B pEYH OMITMHTBA
B pe3yJbTare BJIaJACHUS UM 0oJjiee YeM OJHUM SI3bIKOM, T.€. BCJICICTBHE
SI3BLIKOBBIX KOHTAKTOB.
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[IpencrasnserunrepecnpoBeneHuoe A.E. KapauHckuM pa3rpanndyeHue
ACIEeKTOB TMOHATHS «HHTep(EpEeHIMs» B paMKax TEOPHH B3aMMOJICHCTBHUS
SI3BIKOB: TICHXOJIMHTBUCTHYECKOTO M BHYTPWJIMHTBHCTHYECKOTO. B pamkax
TICUXOJIMHT BUCTHYECKOT0 ACTIEKTaBO3MOKHO PA3rpaHUUEHUE BHY TPHS3BIKOBOM
1 MEXbSI3bIKOBOW MHTEPPEPECHIINH, B PAMKax K€ BHYTPUIMHIBUCTUYECKOTO
acreKkTa CyIIeCTBEHHA JIMIIb MEXbI3bIKoBash HHTepdepeHnus. Pazauune
MEXIy STHMH CTOPOHAMHU SIBJICHUS HAONIONACTCS U B METOMOJIOTHH: «JIJIs
HCCIEIOBAaHMS  TICUXOJIMHTBUCTHYECKOW HMHTEep(epeHInn HEoOX0aIuMOo
HCII0JIH30BaTh MHyKTUBHBIE METO/IbI i TPUEMBbI UCCIICI0BAHUS (IKCIIEPUMEHT,
HaONIOIeHWe, TECTUPOBAaHME U T.IL.), 00s3aTeIbHBIM KOMIIOHCHTOM
uccaenoBanus sABseTcs uHPopMaHTY». FcciiemoBaHue ASTOrO SBICHHUS B
JIMHTBUCTUYECKOM AaCIIEKTe MPEIoiaracT MOACIUPOBAHUE peyu OMIIMHTBA
U «IIPOTHO3WPOBAHUE MHTEP(PEPEHIIMM HA OCHOBE YHCTO JIMHTBUCTHUECKUX
JAHHBIX». MeXIy TeM HCCleoBaHHE MPOOIEeMbl HEOOXOAMMO HE TOJIBKO
MU HE CTOJIbKO JUIA «YHCTOW» TEOPHUU B3aUMOJCUCTBHS SI3BIKOB, CKOJBKO B
HWHTEpEeCcax NMPAKTUKU TMPENOJaBaHUs S3bIKOB B HAIIMOHAJILHON ayqUTOPHH,
100 MOHMMAaHUE MEXaHU3Ma TOPOXKICHUS BHY TPUSI3BIKOBOM U MEKbS3BIKOBOM
uHTepdepeHud U (HAKTOPOB, YCHWIMBAIOUIUX WM MPEAOTBPAIIAIONINX
e€, nmaér HaydHyro 0a3y Ui TPEAyNpeKICHHS BO3MOXKHBIX OIIHOOK.
CrenoBaTejlbHO, YUCTO JUHIBUCTHYECKUM IMOJAXOJ 37€Ch HE JTOCTATOYEH, O
4eM cuuTaeT HeoOxomuMmbiM ckazaTh A.E.KapnuHckwmii: «... oba momxoma
(TICUXOJIMHTBUCTUYECKUH ¥ JIMHTBUCTUYCCKHI) UMEIOT CBOM CHJIBHBIE H
ciabple CTOPOHBI; HAUOOJBIINX PE3YJIFTaTOB MOXHO JTIOCTUTHYTh, COUETas
WX TIPHU U3YYEHUU UHTEPPEPCHITUNY.

Pe3yabTarsl

B mnacrosimee Bpems ydenwe o0 wuHTepdepeHunH o(GOopMUIOCH B
CaMOCTOSITEJIbHOE HAIIPaBJICHUE: OTIPEIETICHO MECTO ATOTO SIBJIICHUS B CHCTEME
SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB, OTPEICJICHBI 1IeJIU U 331a4H UCCIIEI0BAHUS TPOOIIEMBI,
OLICHEHBI U B35THl HA BOOpYKeHUE Haunbosiee 3PPeKTUBHBIE PEKOMEHAALNN
[0 MPEAYNPEKICHUIO U MPEOJOJICHUI0 UHTePHEPEHLIUN: U3BECTHBI TPYIbI
3.K. AxmemxanoBol, A.E. Kapnunckoro, M.M. KonbliieHKo U Apyrux.

CoBpeMeHHbIE HccieI0BaHU UHTEP(PEPEHIIMU B OCHOBHOM MPOBOSATCS
B IByX HallpaBJICHUSIX: BO-IIEPBBIX, aHATU3UPYIOTCS CMIEKThI B3aUMOICHCTBHUS
Y B3aUMOINPOHUKHOBEHHUS SI3BIKOB, BO-BTOPBIX, HA YPOBHE TEOPUHU JTAHHBIN
BOIIPOC U3Y4YaeTCs B CBSI3U C METOIUKOW MPENO/iaBaHusl HEPOIHBIX S3bIKOB.
B pycne Broporo HampaBiieHuss HHTepGEpEeHLHs paccMaTpuUBaeTCs Kak
OJIMH U3 (aKTOPOB, OMPEACTAIONUIUX cIaboe BiIaJeHUE HEPOTHBIM S3bIKOM
Oounuureamu. CienoBareiabHO, U3y4eHHE 3aKOHOMEPHOCTEH B3auMOIeHCTBUS
SI3BIKOB HE MOXKET OBITh IJIOJJOTBOPHBIM 0€3 yueTa (hakTopoB HHTEPPEPSHITUN
BO BCEM MHOTrooOpa3uu e€ MposiBICHUSI.

Oobcy:xxknenue
B TO ’xe Bpemsi HapylIeHUST HOPM H3y4aeMOIO sI3bIKa BCIICICTBHE
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uHTepdepeHun B peun OWJIMHIBOB, aKTUBHO HCCIIeAyeMasi JIMHIBUCTaMH,
COLIMOJIOTaMH, TICUX0JIOTaMH, METOAUCTAMH, €1l 1ajieKa OT OKOHYATeJIbHOTO
pemenusa. CymectByeT oOLIMpHAs Hay4Hasl JUTepaTypa, IOCBAILICHHAS
npobsneme uHTEephEpEeHIIMH Ha MaTepuaje pa3HbIX S3bIKOB, B TOM YHCIIE
C Ka3axCKO-pyCCKHM JBys3bluMeM. Ho /10 cux mop B TEOpPHH SI3BIKOBBIX
KOHTAKTOB MMEETCsl Hemaslo mpoliemM, TpeOyIoIuX pelieHus, K Mpumepy,
BOIPOCHI OCOOEHHOCTEH MPOSIBIICHUSI MEKbSA3BIKOBOM HHTEpPPEpEeHLIUH Ha
Pa3IUYHBIX YPOBHSX S3bIKa, UCTOYHMKOB HHTEPHEPEHLUU NPU H3YUCHHUH
BTOPOTO (HEPOIHOTO) fA3bIKA, SBJICHUIN BHYTPHUSI3bIKOBOI MHTEphEpPEHIUU U
Ap.

JubdepeHuupyroTcs  cleAyroImue  BUIbI  UHTEPPEPEHIMH, B
3aBUCHUMOCTH OT YpPOBHS, HA KOTOPOM OHa MposiBiIseTcs: (hoHeTHuecKas,
JIEKCUKO-CEMaHTHUYEeCKasl, FpaMMaTHuYecKasl, CTUIIMCTUYECKas U JIp.

OBnazneHue BTOPHIM SI3bIKOM OWJIMHTBOM IIO3BOJISIET MPeoOpa3oBaTh
CBOE€ MBIILIUICHHE, MTOHATh U MPUHATH KAPTUHY MHUPa, 3aJ0KEHHYIO B APYyTroM
S3bIKE, HAYYUTHCS OPOPMIIATH CBOU MBICIH C TOMOILIBIO MHOU SI3BIKOBOM
CUCTEMbl, OTJIMYHON HE TOJIbKO IO 3BY4YaHHIO, HO U IO CEMaHTHKe &
enuHul. TakuM 0Opa3om, MEpexoa OT OJHOTO SI3bIKA K JPYTOMY CIIOMKHBIN
TICUXOJIOTHYECKHUI TIpoliecc, TpeOyronmii ocoboro BHUMaHus. [loaTomy
TaK Ba)KHO MpH (HOPMUPOBAHUU JIEKCUKO-CTUIUCTHUECKUX 3HAHUHM, YMEHHM
U HaBBIKOB YYUTHIBaTh OCOOCHHOCTU BOCHPUSATHUS JIEKCUYECKHUX SIBICHUN
CTyJIeHTaMU-OUJIMHT BaMU.

B mpaktuke oOy4eHHs pycCKOMY SI3BIKY — CTYICHTOB-Ka3axoB
HEOOXOMMO BBIJCNATH Takue (AaKTOpbl, KaK OTIMYHE JIEKCUYECKOTO
3HAYEHUS CJIOBA B PYCCKOM M Ka3aXCKOM SI3bIKaxX MO 00bEMY UM COIEPIKAHMUIO,
HECOOTBETCTBUE CEMAHTHUYECKOT0 00beMa, paCXOXKICHHE IEePEHOCHBIX
3HAYEHUI MHOTO3HAYHBIX TJIAroJIOB, YYeT (PyHKLIHMOHAJIBHBIX O0COOCHHOCTEN
[J1arojlOB-CHHOHUMOB, HECOOTBETCTBUE CHHOHHUMHYECKUX pPSIOB JIBYX
SI3bIKOB, HOPMBI (PYHKIIMOHUPOBAHUS IJIarojOB-aHTOHMMOB, IJIarojoB-
MIapOHUMOB, (PPa3eoIOrU3MOB.

«ITognmuHHOE 3HAYeHHME CJIOoBa (CJIEI0BaTEIbHO, M BBIOOP €ro) He
CBOJUTCSl K MOHUMAHHUIO MECTa, KOTOPOE 3aHMMAET JIEKCUYeCKas €IMHHUIA
B JIGKCMUECKOW cucTteme. JIpyrumu cioBaMu, BBIOOp JIEKCHYECKOM
eAMHUITBI (OOBIYHO CJIOBA) OMPEACIISIETCS €€ JICKCHYECKOW MPUPOJOH, TeM
00CTOSATENHCTBOM, YTO OHO (CJIOBO) - YacTHIA TaKOW CIOXHOW CHUCTEMBI,
KaKou sBiisieTcs s13b1Kk», - et JI.B. [llep6a . Otcrona BeITeKaeT BaXKHOCTh
M3YyYEHHUS MEXaHHW3Ma BHYTPEHHUX 3aKOHOB MOCTPOCHHUS SA3bIKOBOW CUCTEMBI
U UX B3aUMOJCHCTBHUS.

B cuny Toro, 4To 00b€KTUBHBIMU CBSI3IMU, B KOTOPBIE BCTYIAIOT MEXKIY
co00i1 JIeKCUYECKHUE eTUHUIIBL, SBIISIOTCS CHCTEMHbIE OTHOILICHHUS, B OCHOBE
ONMCAHUS JIEKCUKH C LENbI0 NMPOTHO3UPOBAHUS HHTEPHEPEHLIUU JO0JDKHA
OBbITh MIe OMHCAHUS SA3bIKOBBIX €IMHUI] B UX CUCTEMHBIX CBS3SIX.

[Ipu3HaHue CUCTEMHOCTH JIEKCHUKU UMEET HCKIIOYUTEIBHO Ba)KHOE
3HaYEeHUE IJI1 TEOPUH 00yYeHU s BTOPOMY (HEPOAHOMY ) sI3bIKY. Takoe onucanue,
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CUUTAIOT YYCHBIC, TOJDKHO TPOJHUTH CBET Ha CIOKHBIE H MHOTOCTOPOHHHUE
CBSI3U MEXJTy CIIOBAaMH, OIIPEICIIUTh MECTO, KOTOPOE 3aHUMAIOT JICKCHUECKUE
€IIMHUIIBI, BBISIBUTH MapaMeTpPhl, CYIIECTBEHHBIC Ul BHIOOPA JIEKCHUECKON
eNHUIIBI. BBISBIGHUE CHCTEMHBIX CBSI3€H sI3bIKA BOBMOXKHO Yepe3 ONMCaHNE
napagurMaTi4eCKuX U CHHTarMaTHYECKUX CBS3CH. YKa3aHHBIC OTHOILICHHUS
3aHUMAIT 0C000€ MECTO Ha JIGKCHYEeCKOM YypoBHe. OHH ONpeneNstoT
COOCTBEHHO CEMaHTHKY SI3bIKOBBIX (JICKCHUECKUX) CIMHHUI] B KAKIOM SI3bIKE
1 00yCJIOBIIUBAIOT 0COOCHHOCTH MX (DYyHKIIMOHUPOBAHUSI.

CHUCTeMHBIf TOAXOA K M3YYCHHIO JIGKCHKA HMMEET HE TOJBKO
JUHTBUCTHYECKOE, HO M TICHXOJIOTHYeckoe oOocHoBaHuWe. [lo maHHBIM
TICUXOJIOTOB, XPaHEHHUE U MOUCK JICKCHUECKUX CMHHUIL B TAMSTH ITOTYHMHEHO
onpeneneHHol opranu3anuu (A.A. JIeoHTheB).

3akiroueHue

Bce BblleckazaHHOE MPUBOIUT K BBIBOAY, YTO B OCHOBE OHIMOOK B
CJIOBOYNOTPEOICHUHN JIEKUT HeyMeHue quddepeHnpoBaTh 3HaYCHUE CI0Ba
13-3a MHOTOOOPa3Hsi CHCTEMHBIX (MTapaAurMaTUyeCKUX U CHHTarMaTHYEeCKUX )
oTHOIIEeHUH. OmuOKN OUIMHTBOB B IMPOLIECCE OBJIAJCHUS BTOPHIM SI3bIKOM
— 3TO HEPA3IUYEHHUE OIpPENEICHHbIX MO3UIUNA B HM3Yy4aeMOM S3bIKE WIH
HEepa3IMYeHUE UMEIOIIUXCS B A3bIKE OMIO3HUIIUMA.

[lcuxomoruyeckass Hayka, B YacCTHOCTH, IICUXOJIOTHS pPEUYEBOU
IEeATEIbHOCTH, SBJISETCA OCHOBOIIOJArarmoIle 0a30i, IO3BOJISIONICH
pa3BHUBaTh U COBEPIICHCTBOBATh METOAUKY OOyUEHHs HEPOJHOMY SI3bIKY, a
TaKk)Ke pa3pabarhiBaTh KOHKPETHBIC MPUEMBI PACKPBITHS MCUXOJIOTUYECKOU
MPUPOJBI TPOIECCOB PEYM M OBIAJACHHS PEUbI0 IMyTEM IIOUCKAa TaKHX
METOIOB U PHUEeMOB 00yUYeHUsI, KOTOpPbIE B HAMOOJIbIIEH Mepe COOTBETCTBYIOT
MICUXOJIOTUYEeCKOW mpupoae uenoBeka. COIMAcHO MCUXOJIOTHYECKUM
JAaHHBIM, YCUJICHHE JIPYTOro SI3bIKa MOXKET MPOUCXOAUTD JIHILb [IPH YCIOBUU
B3aMMOCHCTBUS POJHOTO U HEPOTHOTO SI3BIKOB.

Peanu3zanus o611erocy1apcTBEHHOTO 3aKOHA O PABHOIIPABUH BCEX HALIUN
U HapoJOB B YCJOBMSX MHOTOHAIIMOHAJIBHOTO TOCYIAapCTBa JIOCTUTaeTCs
yepe3 ABys3bluue. [loncTuHe MaccOBBIM JBYSI3bIUME CTAHOBHUTCS UMEHHO B
TOT MEPUOJI, TA€ OHO HE SIBISETCS MPU3HAKOM COLMATIBHOIO MPEeCTHXKa WU
COLIMAJILHOTO YTHETEHHUsI, KaK 3TO UMEJIO MECTO B 310Xy aHTarOHUCTUYECKHUX
dbopmanmii, a, HaoOOpoT, oOecrneuynBaeT OJWHAKOBBIE BO3MOXHOCTH
KyJBTYPHOTO, HAy4YHOTO U COLMAJIBHOTO Pa3BUTHS MPEACTABUTEISM JTIOOBIX
Halui U HaponHOCTel. bonee TUMMYHBIM 17151 AEMOKpPAaTHUECKOro 00I1IecTBa
SIBIISIETCS Iy Th, CBSI3aHHBIN C BOSHUKHOBEHUEM JIBYS3bIUHS U PAcTIpeieTICHUEM
o01IecTBEHHBIX (PYHKUIUN MKy KOHTAKTHUPYIOIIUMU sI3bIKaMu. B ycioBusx
MHOTOHAIIMOHAJIBHOTO TOCYAApCTBA 3TO pacIpe/ie]ieHHe OCYIIECTBIAETCS
MEXKIy MECTHBIMU s3bIKaMH (0OMXOMHO-ObITOBas cdepa, JMTEepaTypa,
UCKYCCTBO, OOIIECTBEHHO-NIOIUTUYECKAs JKH3Hb, U T.J.) H S3BIKOM
MEXHAIMOHATIBHOTO OOIIeHHUS (JeIONPON3BOICTBO, BBICIIAS LIIKOJIA, HAYKa).
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TIJIAI OKBITY KE3IHJIE KE3/IECETIH TIJIAPAJIBIK KEJIEPI'T
MOCEJIEJIEPI
* CamapbaeBa A.M.!

'mearoruka FeUTBIMIAPBIHBIH KaHIUIAThI, TOIIEHT, TCOPHUSUIBIK JKOHE
KOJITaHOATbl TUHTBUCTHKA Kadenpachl, AObUTail XaH aThIHIAFbI
KazsXKxOTYVY morenri,

Anmatsl kanacel, Kazakcran
E-mail:altynsaparbaeva@

Anparna. Makana Tinaik 6aiimansicTap/ial TybIHIANTHIH KeJepriiepre
apH

anraH. TiIIIK KaTbIHACTAP TEOPUSACHIHIA HHTePEPEHIINS ACTI €Ki Tl
ceiiney Ke3iHe KOPIHETIH TIAIK HOpMaJaH aybITKy KarJailiapsl TyCiHIIe 1.

NuTtepdepeniius OacTankpl (aHa TUTIHIH) €KIHIII (3€pTTENETIH) Tiire
ocepi, eKiHII TIA1H OacTaybIIIKa 9cepi, dcepal TUIAIK ASHIeiIe )KOHE Coiey
JeHreiinae capanay apKblUTbl KApaCThIPbLIA/IbI.

JIMHrBUCTUKANBIK OaillaHbICTBIH JKaFgaWbl €Ki TULIUIIKTIH [anga
OolyblHA, €Ki HeMece OaH Ja Kem TUIAepAiH HeleHYiHE >XOHE oJapibl
BepOanapl KapblM -KAaThIHAC KaFJaiiblHAa OaillaHBICTHI KOJJaHyFa OKeINes.
CryneHTTepiH coilyieyi oi )KeTIIMEeTeHAIKTeH, KapbIM -KaThIHAC MPOLIECIH/Ie
aHa TiniHe Oenrini 6ip Topekene «CyHeHy» co3ci3, OYJ1 akbIp COHBIH/IA EKIHIII
TIAIH KyHeci MeH HOpMaJapbIHBbIH OY3bUTYbIHA OKeJell. MHTephepeHIIHs
JIeT aTajaThlH KOpiHiC.
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bacTanke! sxylie KeepriHiH Ko31 peTiHe, eKIHIIIC] - Keaepri 00beKTICl
peTiHIe KapacThIpbLIaabl. AJIaMHBIH COMIICYy 9pEKeTI JKy3ere ackaH, OypbIH
3epTTEJTCH eKIHII TUT )KYHECIHIH epeKIIeTiKTepl XKaHaaaH 3ePTTEIIreH TUIre
aybICKaH/1a, OacTamKbl XKYHEeH1 OYpPhIH 3epTTEJIreH aHa TUTIMEH JIe KOPCEeTyTe
Oonazpl. aHa Tl MEH Oacka OYpbIH 3epTTENreH TULAepAiH Oip Mesriiae
ocep eTyiHeH maina 0osaael. JIMHIBUCTHKAIBIK HHTEpDEPCHIMSHBIH Mai1a
OOJTYBIHBIH IIAPTHI - TUIIIK OalIaHbIC, SFHU «EKl JIMHTBUCTHKAJIBIK TONTHIH
co3liKk OallaHbICBD), HEMeCE OKYIIbUIApFa OKBITY Ke3iHIe TopOuerik
x)armaid. Tin kadeapacblHbIH CTYACHTTEPI, TINTI MIET TUTIH YKaKChl OlICce 1e,
KU1 KaTemikrep kidepemi, ce6edi oHbIH ceOedi TimapalbIK apajacy OOoJbI
TaObUTAJbl - aHA TUIIHIH IIET TIiHE dcepi, COMaH KeWiH y3aK YaKbIT OOHbI
TIJIT€ €Hy. TUI, 3ePTTEJIETIH TUI aHa TiJIiHE ocep eTe OacTaiIbl.

WHuTepdepeniins OKyIIBUTAPABIH TULIIK YKOHE COWJICY JaFabLIapbIH
KaJIBITITACTBIPY TPOIECIHE ocep eTeTiH Herisri QakropiapasiH —Oipi
petinae Kapacteipbutianbl. Kazakcran PecnyOnukackiHma kenTuiai Oiimim
Oepy JkarmalbiHIa MHTEP(EPEHIUSIHBl aHa TUIIH MEHrepMey Mpoleci MEH
HOTWIKECI pETiHAEC KapacThlpy OCpUIreH >Karjaiaa TIIAepai OKBITYIbIH
JIMHTBOJIUIAKTUKAJIBIK MOCEJIENIePiH ©3€KTUICH IIPEIi.

Tipek ce3nep: unTeppepeHIMS, JIHUHTBUCTHKAIBIK OailaHbICcTap,
OWJIMHTBU3M, JIMHIBUCTHKAJIBIK HOpPMa, CO3/IH JCKCHUKAJIBIK MaFbIHACHI,
CO3/I1H MMOJIUCEMHSICHI.

PROBLEMS OF INTERLINGUAL INTERFERENCE IN THE
PROCESS OF TEACHING A FOREIGN LANGUAGE
*Saparbayeva A.M.!

ICand. ped. Sciences, Associate Professor , Department of Theoretical and
Applied Linguistics, Ablai Khan KazUIRandWL,

Almaty, Kazakhstan,

E-mail: altynsaparbaeva@

Abstract. The artice is dedicated to the interference, emerging
in language contacts. In theory of language contacts the interference is
determined by the cases of devilation from language norms.

Interference is considered through the impact of the primary (native)
language on the secondary (studied) language, the impact of the secondary
language on the primary, differentiation of the impact at the language level
and at the speech level.

The situation of linguistic contact leads to the emergence of bilingualism,
to possession of two or more languages and their use, depending on the
conditions of verbal communication. Since the speech of students is not yet
perfect, it is noted to one degree or another “reliance” on the native language in
the process of communication is inevitable, which ultimately leads to violations
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of the system and norms of the second language, to the appearance of so-called
interference. The primary system is considered as a source of interference,
the secondary - as an object of interference. The primary system can also be
represented by a previously studied non-native language, when the features
of the system of the previously studied second language, in which a person’s
speech activity was carried out, are transferred to the newly studied language,
thus, distortion occurs under the simultaneous influence of the system of the
native language and other previously studied languages. The condition for
the occurrence of linguistic interference is linguistic contact, that is, “verbal
communication between two linguistic groups,” or, when teaching students,
the educational situation. Students of language departments, even with a good
command of a foreign language, often make mistakes, the cause of which
is interlanguage interference - the influence of the native language system
on the foreign language, and subsequently, with a long “immersion” in the
language, the studied language begins to influence the native one. Interference
is considered as one of the main factors influencing the process of formation
of students’ language and speech skills. Consideration of interference as a
process and result of the process of mastering a non-native language in the
conditions of multilingual education in the Republic of Kazakhstan actualizes
the linguodidactic problems of teaching languages in given conditions.

Keywords: interference, linguistic contacts, bilingualism, linguistic
norm, lexical meaning of a word, polysemy of a word
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Abstract. Information technologies in education provide the learning
process by means of electronic devices and resources. The main trend in
the development of electronic technologies in teaching foreign languages is
the integration of a computer, mobile phone and the Internet into a single
information and communication environment. It is advisable to characterize
the era of development of Internet use opportunities at the beginning of the
XXI century as “ active implementation and use of various social services:
network communities, blogs, wiki-encyclopedias, podcasts”. This article
studies key questions of distant education as a part of an integrated whole
with the traditional education. The results of a questionnaire for students are
depicted. We also analyze the possibilities of the Internet technologies as a
means for improvement of the education quality and an individual path for
developing the foreign language communicative competence of students. in
the age of computer technology and the heyday of the global Internet, it is
very important to find the right and optimal combination, ratio, the golden
mean between social services of the Internet and traditional methods of
teaching foreign languages, in order to create favorable conditions for
students that affect the formation and maintenance of their motivation to learn
a foreign language, and to open and expand their opportunities for working
with information, which contributes to the development of their innovative
thinking, strengthens the desire for collective learning in cooperation, forms
language and communicative competence.

Keywords: Web 2.0, distant education, teaching foreign languages to
university students, education Internet- techniques.
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Introduction

Communication in a foreign language is impossible without
mastering the skills of intercultural communication — communication with
representatives of different cultural groups, regardless of the language used
(Apalkov V. G.2008:21)

Information technologies in education provide the learning process by
means of electronic devices and resources. The main trend in the development
of electronic technologies in teaching foreign languages is the integration
of a computer, mobile phone and the Internet into a single information and
communication environment.

P.V. Sysoev identifies various informational (text, graphic, audiovisual)
materials (and of various styles), online encyclopedias, electronic libraries,
virtual tours of famous museums and galleries, Internet media, Internet catalogs
on the Internet, online stores, etc. (Sysoev P. V. 2012:24) In his opinion, “the
use of Internet resources of various functional types in the educational process
will allow students to form the skills to work with various types of Internet
sources in order to extract the necessary information and significantly enrich
their linguistic and cultural practice” (Sysoev P. V. 2015:85).

It is advisable to characterize the era of development of Internet use
opportunities at the beginning of the XXI century as “ active implementation
and use of various social services: network communities, blogs, wiki-
encyclopedias, podcasts” (Khromov S. S.2012:75).

The above-mentioned social services in combination with information
and educational resources, online translators, computer tests make the Internet
an indispensable educational resource. Inter-net becomes an important part of
learning in the classroom (contact teaching) and distance learning in English
(teaching by distance).

The purpose of the article is to analyze the possibilities of the Internet
technologies as a means for improvement of the education quality and
an individual path for developing the foreign language communicative
competence of students.

Description of materials and methods

The article is of an overview nature, methods of analysis of psychological
and pedagogical literature, services in combination with information and
educational resources, online translators, computer tests make the Internet an
indispensable educational resource are used.

Discussion

Distance education, also called distance learning, is the education of
students who may not always be physically present at a school. Traditionally,
thisusually involved correspondence courses wherein the student corresponded
with the school via mail. Today, it usually involves online education.
A distance learning program can be completely distance learning, or a

114



BULLETIN of Ablai Khan KazUIRandWL
Series “PHILOLOGICAL SCIENCES” Number 3 (62) 2021, 113-125

combination of distance learning and traditional classroom instruction (called
hybrid orblended). Massive open online courses (MOOC:s), offering large-scale
interactive participation and open access through the World Wide Web or other
network technologies, are recent educational modes in distance education. A
number of other terms (distributed learning, e-learning, m-learning, online
learning, virtual classroom etc.) are used roughly synonymously with distance
education. [4https://en.wikipedia.org/wiki/Distance education].

Let’s focus on distance learning in more detail. According to V.
A. Monakhov, distance education should be understood as “a form of
education, along with full - time and part-time, in which the best traditional
and innovative methods, means and forms of training based on computer
and telecommunications technologies are used in the educational process”
(Monakhov V. A.2009:20).

According to R. P. Milrud, we can distinguish three main stages in the
development of distance learning:

- distance learning (with two or three sessions per year and the
completion of a specified number of control tasks sent by mail)

-interactive learning (with the completion of tasks by students training
modules and communication with the teacher by e-mail);

- training in a virtual co-society (with participation in group video
conferences, chats, blogs and Internet projects) (Milrud R. P.2012:65)

Atthe present stage, distance learning in English complements classroom
learning, and is also aimed at achieving special goals in accordance with the
diverse needs of students. This system is continuously developing. In distance
education, it is especially clear that the goals and objectives of education do
not come from an educational institution and a teacher, but from students as
consumers of educational services. These goals and objectives are determined
by students depending on the social environment in which they live and act,
as well as depending on the information flows that form the attitudes of
students in the virtual society (community) (Evstigneev, M. N.2012) At the
present stage, when organizing the process of distance learning, as a rule, the
following forms of organizing educational activities are used:

» presentation of educational ( text) material;

* organization of training tasks (exercises),;

* the use of “ electronic simulators “(exercises with “building” on
the level of knowledge of the user, hints and repetitions);

o group work in a virtual learning environment (teleconferences) —

* individual work under the guidance of a tutor via e-mail or in real
time;

* implementation of individual learning projects;

* measurement of the success of training on the basis of objectively
observed indicators (training indicators).
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Results and discussion

In this article, we would like to pay attention to the consideration of
the issue of the features of the combination of full-time and distance learning
through various social services.

At the very beginning of our work, we conducted a survey of students,
which was attended by 25 students of linguistics. The survey was aimed
at identifying the self - assessment of the level of knowledge of Internet
technologies, the goals that students pursue when using the Internet, and their
interest in using the network. (Evstigneev, M. N.2012)

The results of the survey showed that absolutely all students are
familiar with the peculiarities of working on the Internet, which indicates
the possibility of using its resources during classes. As for the level of
knowledge of Internet technologies, we can note the following: 10 people
out of 25 respondents answered that they are perfectly proficient in Internet
technologies. 12 students answered that they know Internet technologies at
an average level, 3 students-that they know how to use the network, but not
fully, which suggests that students need more practice using the Internet and
learning some navigation skills.

The frequency of Internet use, according to the survey results, is quite
high. The goals of using the Internet, which are guided by students, are the
search for information, images, computer games and communication on
forms, in chat rooms, social networks, watching movies, listening to songs,
etc. From this it can be seen that the range of needs that the use of the Internet
helps to satisfy is quite wide, which allows us to conclude that students have
the skills of using the Internet to a sufficient extent to use it in the classroom
without any special difficulties. Moreover, based on the fact that they are
able to use the most common social services, it will be quite easy for us to
determine our activities and the activities of students.

As for the question about the frequency of using English-language
websites, only 4 students out of 25 answered in the affirmative to this question.
Other students do not they turn to English-language sites or use them very
rarely. To the last question of the questionnaire:

“Do you find the process of using various social services in foreign
language lessons interesting and useful?” 8 students out of 25 answered in
the affirmative, 7 students found it difficult to answer this question and 10
students answered in the negative.

According to the results of the survey, we noted the expediency of using
social services in foreign language classes with students of this group, since
almost everyone has good skills in working with the Internet. We also decided
to try to arouse students ‘ interest in the English - language resources of the
network through the use of social services, as well as to develop interest in the
subject being studied through the use of information technologies, etc.

Since the use of social services in the process of teaching a foreign
language involves the formation of students ° communicative skills, we
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decided to study the initial level of development of these skills. According
to the results of the study, we recorded the average level of development
of communication skills in this group of students. The obtained data can be
presented in the form of a diagram (Fig. 1).

12Fig. 1. The initial level of development of students ‘* communication skill
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Next, we will present the didactic and methodological possibilities of
using some social- services in the organization of the process of teaching
English to students

One of the most effective means of teaching English is Skype. In our
opinion, interactive communication in Skype creates favorable conditions for
enriching the vocabulary of students and awakens a keen interest in language
facts, develops the ability to see and hear keenly, etc.

The Skype program allows students to communicate with native
speakers — their peers, as well as take part in group classes that are conducted
directly by a native speaker, thereby ensuring the “immersion” of students in
a kind of language environment. In addition, students have the opportunity to
follow the gestures, facial expressions, intonation of the interlocutor, as well
as observe the articulator movements and catch the correct intonation, pay
attention to the phrasal accents in the interlocutor’s speech (Polat E. S:325)

These positive Skype qualities are transformed into negative ones if
English is not the native language of the interlocutor. In this case, the student
can remember the pronunciation, articulation. Therefore, the teacher should
very carefully select the interlocutor via Skype. Through this program, students
develop listening skills, conversational skills, and increase their vocabulary,
grammatical and lexical skills are formed, reading and writing training is
carried out (chat). It should also be noted that Skype helps to organize the
students ‘ independent work and strengthen their motivation.

Topics for conversation via Skype can be very different: political, social,
philosophical, youth, interests, etc.

With the help of Skype, you can organize chat rooms — synchronous, in
most cases text-based communication capabilities that offer a special Internet
environment where users arrange meetings to discuss a particular topic at an
appointed time (Traynev V. A. :45)

In our pedagogical activity, the following software was used to create
a chat room:

— Skype;

— MSN;
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— Net meeting;

— Groupboard;

— Breeze;

— Elluminate.

The chat room is organized for the implementation of communication, it
provides a natural communicative situation. When working in a chat, students
practice either reading and writing skills (text chat), or speaking and listening
skills (voice chat). Also, the chat room allows you to implement the following
tasks in practice:

- to organize communication with people around the world, native
speakers of different cultures and languages. This possibility is important
for motivating students. The development of intercultural competence is
ensured. With such interactive communication, students have the opportunity
to encounter the most new, therefore interesting information about the culture
of the people with whom they communicate, and about themselves, which
they are unlikely to find in textbooks, where the information is often either
outdated or distorted;

- develop students ‘ navigation skills when using chat, which is very
important in

- to provide direct interaction with other students not only of their group,
but also of any faculty of the university. Usually, the most effective work in
English lessons is considered to be in pairs or in groups. The chat also offers
the opportunity for effective communication by the whole class, where the
feelings and participation of students are visible to everyone;

- the ability to track the entire lesson and the direction of discussions (if
the chat is text), which is important for monitoring the course using the chat
room;

- the chat room allows you to diversify the lesson, make it more
interesting, relevant, mobile, etc.

It should be noted that when organizing a chat room, certain problems
may arise. Since the use of chats is communication, sometimes purposeful
communication can be interrupted, i.e. it can contradict the set goals of the
lesson, since it can take the character of a frivolous discussion about nothing
that contradicts the tasks set by the teacher and subsequent exercises during
the lesson. Therefore, a clear control over the ongoing communication is
necessary. To maintain the focus of communication, you can write out the
topic and goals of communication on the board. It is also necessary for the
teacher to participate in the communication itself in order to correctly direct
the direction of the current discussion.

A very effective medium for learning English is a blog. We believe that
a blog is a fairly convenient tool to use, since it does not require any special
skills to use it. The blog helps to organize the communication process of
students, since a person reading a blog post can immediately respond (give
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his opinion, comment, etc.) to a message left by a blog user.

Based on the results of observations of the educational process, we
came to the conclusion that the most interesting a form of working with blogs
for students is the so-called independent blog created by the student himself
or a group of students. The creation of such a blog encourages students to
search for additional material, sites to create links, thereby the blog is a mini-
project, contributing to self-learning, the development of independence and
responsibility among students. The student blog is interactive, as they can
discuss the read material through the blog, leave their comments, suggestions,
comments, etc. A blog can also be used to practice writing when creating it.
Each web blog reflects the interests of students, their opinions on the read
text, understanding, which helps the teacher to plan his activities in the future
(Perez M.M. :48)

An interesting form of organizing distance learning is a wiki, which is a
set of web pages edited by one or a group of persons. An example of such a set
of web pages is the well - known Wikipedia, the principle of which is based
on the introduction of new material by someone on certain articles. Thus, a
Wiki is a set of joint articles that are updated with the help of new or improved
information submitted for consideration and published by the audience, but
not by the authors of the article.

Note that working with this service is very simple, i.e. it does not require
special knowledge on using the program. To edit a page on a web page, there
is a link that switches to the editing mode of the selected article, formatted as
a button or link. Wiki is not only an opportunity to work with joint projects,
but also a means of joint activity, which is important for teams. In addition,
the use of Wiki allows students to work independently, as well as to organize
a self-study process.

Another effective form of organizing distance learning is the so-
called mail list, which also represents a discussion club. As you know, any
discussion club has a certain thematic vector. Participants send a request for
free membership in the club and receive mail messages sent to the list in one
day. Participants can raise new problems, ask questions to the members of the
leaflet, respond to sent messages and answers. The mailing list is a forum for
the international exchange of ideas, questions and experience. Students can
use such a club to find the information they need and participate in discussions
on education and culture.

After conducting classes with the use of various network services, we
carried out a repeated questionnaire and a study of the level of development
of students ‘ communication skills.

Based on the results of the survey, the following conclusions can be drawn.
Three students who initially did not know enough how to work with the Internet,
increased their level from low to medium. If before the beginning of our work,
only four people constantly accessed English-language sites, then at the end of our
study, all 25 people began to use English - language sites.
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Also, 23 students decided for themselves that the use of social services
in the classroom can be useful and interesting.

According to the results of the survey, it is clear that students are very
interested in using the Internet in the classroom, which, in turn, contributes to
increasing the level of motivation of students to study the language. Moreover,
it follows from the above that the students also realized the main significance
and value of the Internet as a huge resource of useful information that can be
used for self - development and self-improvement. The use of various social
services in foreign language classes.

So, we can conclude that in the age of computer technologies and
the heyday of the global Internet, it is very important to find the right and
optimal combination, correlation, a golden mean between the social services
of the Internet and traditional methods of teaching foreign languages in
order to create favorable conditions for students that affect the formation and
maintenance of their motivation to learn a foreign language, and to open,
expand their opportunities for working with information, which contributes
to the development of

As for the development of the level of communicative skills among
students, we can also note a positive dynamics. Comparative data can be
presented in Fig. 2.

Fig. 2. Comparative data on the results of the ascertaining and control
experiments
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As can be seen from the diagram, students significantly increased the
level of development of communication skills. The results obtained confirm
the feasibility of the use of various social services in foreign language classes.

Conclusion

By analyzing the weakness and the strength of computer assisted
language learning, some practical and effective teaching ways, as proposed
by professional educators and qualified teachers, are discussed on how to
effectively use multimedia in the classroom. Multimedia is a recent and
popular term in the field of computer usage. Generally speaking, multimedia
is the combination of text, sound, pictures, animation, and video.

Typical set-ups include sound equipment, and special hardware, which
allow the display of sophisticated graphics. With the rapid development of
the internet, which has become a powerful medium for it provides a number
of services including “e-mail, the World Wide Web, newsgroups, voice and
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video conferencing, file transfer and exchange and numerous corporate
services delivered through specialized programs”.

In the context of teaching, multimedia can be called an integrated media,
which consists of various media forms such as text, graphic, animation,
audio, etc. to browse, query, select, link and use information to meet pupils’
requirement. Smith and Woody defined multimedia as “the use of both visual
aids and verbal descriptions to illustrate concepts”. So, we can conclude that
in the age of computer technology and the heyday of the global Internet,
it is very important to find the right and optimal combination, ratio, the
golden mean between social services of the Internet and traditional methods
of teaching foreign languages, in order to create favorable conditions for
students that affect the formation and maintenance of their motivation to learn
a foreign language, and to open and expand their opportunities for working
with information, which contributes to the development of their innovative
thinking, strengthens the desire for collective learning in cooperation, forms
language and communicative competence.
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HIET TUIAEPIH OKbITYIA 3AMAHAYU OKBITY KYPAJIIAPBI
MEH UHTEPHET TEXHOJIOT USIJIAPBIH AVJIAJIAHY
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Anparna. bixim Oepyzeri akmaparTblK TEXHOJIOTHSIIAP OKY MPOIECIH
ANIEKTPOH/IBI KYPBUIFBUIAPD MEH pecypcTap apKbLIbl KaMmTamachi3 erei. Iller
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TUIIEPIH OKBITYAA ODIICKTPOHIBIK TEXHOJOTHUSIIAPABl JaMBITYIABIH HET13r1
OarbITBI-KOMIIBIOTEPAl, YsIbl TeneoHabl >koHe MHTepHETTI OipbhIHFaM
aKMapaTThIK-KOMMYHUKAIMSUTBIK ~ opTara  Oipiktipy. XXI  FachIpabig
0achIH/Ia UHTEPHETTI MaigalaHy MYMKIHIIKTEPIHIH AaMy JOYyipiH «dpTypii
QJIEYMETTIK KBI3METTEP/Ii: JKEIUTIK KaybIMIACTBIKTAPbI, OJIOrTap/Ibl, BUKH-
SHIMKIIOTICAMSIIAPIBI, TOAKACTTAPIBI OCIICEH Tl CHT13Y XKOHE MalaaaHy» Jerl
cumarTaraH )keH. by makanaza goctypii 6isimMi 6ap 6ipryTac 6emikTiH Oeiri
peTiH/e KalIbIKTHIKTaH OUTIM OepyIiH Heri3ri Macesenepi KapacThIpbLIaibl.
CryneHTTep/IiH cayalHaMaChIHBIH HOTYOKeNepl yebiHbuFaH. CoHpai-ak, 013
HMHTEPHET-TEXHOJIOTHSIAPIIH MYMKIHIIKTEPiH OU1iM Oepy camachiH apTThIPY
KYpaJsibl KoHE CTYICHTTEP/I1H IIET TUTIH/IET1 KOMMYHHUKATUBTIK KY3bIPETTLIITH
JAMBITY/IBIH JKEKE KOJIbI PETIHAC TAIJaiMbI3. KOMITBIOTEPIIIK TEXHOIOTHsLIAp
MEH FanamblK MTHTEpHETTIH epKeH/eyl oyipiHAe CTYICHTTepre meT TiUTiH
yiipeHyre JereH BIHTAChlH KAJIBIITACTBHIPYFa JKOHE KOJIIayFa dcep ETETiH
KOJIaMJIbI JKaFjal jkacay YIIIiH HHTEPHETTIH 9JICYMETTIK KbI3METTEP1 MEH IIET
TUIAEPIH OKBITYIBIH JOCTYPl SJICTEPl apachIHIAFbl AYPHIC JKOHE OHTAMIIBI
YHIECIMIITIKTI, apaKaThIHACTHI, aJITBIH OPTaHbI Ta0y ©T¢ MaHbI3/IbI. OJIAP IbIH
WHHOBAIMSUIBIK OMJIAYBIH JAMBITYFa BIKIIAJ €TETIH aKIIapaTieH KYMBIC icTey
MYMKIHAIKTEPIH alllbIHbI3 )KOHE KEHEHTIHI3, O1piiecin Y)KbIMJIBIK OKyFa JIeTeH
YMTBUIBICTBI KYIIEHTEAl., TUIMIK >KOHE KOMMYHHMKATHBTIK KY3BIPETTUIIKTI
KaJIbIITaCThIPAIbI.

Tipek ce3aep: Web 2.0, kambikTeiKTaH 0171iM 0epy, KOO cryneHTTepin
IIET TUIIEPiHEe OKBITY, O1J1iM Oepy HHTEPHET-TEXHOJIOTHSTaphI

HUCITOJIb3OBAHUE COBPEMEHHBIX CPEJICTB OBYUYEHUSA U
UHTEPHET TEXHOJIOI'UU B OBYYEHUU
NHOCTPAHHBIM SA3bIKAM
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Kazaxcran, e-mail: aigerim_0715@ mail.rutel.:
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AHHoTtanusi. HMHbopManmoHHbIE TEXHOJOTMM B  OOpa30BaHUU
o0ecreunBalOT y4eOHBIM MPOLECC C MOMOIIBI0 AIEKTPOHHBIX YCTPOWCTB
U pecypcoB. OCHOBHOW TEHJIICHIIMEH PAa3BUTHS SJIECKTPOHHBIX TEXHOJIOTHMA
B OOy4YeHHHM HWHOCTPAHHBIM S3bIKaM SIBJISETCS HMHTErpalus KOMIIbIOTEpa,
MoOwibHOTO TenedoHa u VHTepHeTa B eauHyr0 WHGOPMAIIMOHHO-
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KOMMYHHUKAITMOHHYIO Cpe/ly. DTOXY pa3BUTHS BOZMOKHOCTEH HCII0JIb30BaHUS
HNuteprnera B Havae XXI Beka menecooOpa3HO OXapaKTepU30BaTh Kak
«aKTHBHOE BHEIPEHUE U HCIIOJIb30BAHUE PA3IMYHBIX COIIMATIBHBIX CEPBUCOB:
CETeBBIX C€OOOIIEeCTB, OJOroB, BUKH-SHIUKIONEIUIN, TMOAKACTOB». B
JAHHOW CTaThe PacCMATPHUBAIOTCS KIIOUYEBBIE BOIPOCH JUCTAHIIMOHHOTO
o0pa3oBaHMsl, KaK 4aCTU €IUHOTO IIeJIOT0 C TPAAUIIMOHHBIM 00Pa30BaAHUEM.
[IpencraBieHsl pe3yabTaThl AHKETHUPOBAHMSI CTYIEHTOB. MBI Takke
aHAJIU3UPYEeM BO3MOKHOCTH MHTEPHET-TEXHOJIOT Ui KaK CPE/ICTBA TOBBIIICHHUS
KauecTBa OOpa30BaHUA M WHAMBHUAYAIBHOTO MYTH Pa3BUTHS WHOA3BIYHOU
KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIIETEHLIMM CTYyACHTOB. B Bek KOMIBIOTEPHBIX
TEXHOJIOTUHA W pacuBera miolanbHOro MHTepHeTa O4YeHb Ba)KHO HAWTH
MPaBWJIbHOE U ONTUMAJIbHOE COYETAHHE, COOTHOILIEHHUE, 30JI0TYI0 CEPEIUHY
MEX/1y COLIMaIbHBIMU yciiyraMu VHTepHeTa U TpaJulMOHHBIMU METOAaMU
00y4yeHHs] HTHOCTPaHHBIM SI3bIKaM, YTOOBI CO3/1aTh ONAronpUATHbIE YCIOBUS
JUISL CTYICHTOB, BIIUAIONIME HA POPMUPOBAHUE U MTOIEPKAHUE UX MOTUBALIUU
K M3YYCHHI0 MHOCTPAHHOTO $3bIKAa, @ TaKXK€ OTKPBITh M PACHIMPUTH HX
BO3MOXHOCTH i paboThl ¢ MH(pOpMaIueil, 4TO CIOCOOCTBYEeT Pa3BUTHUIO
WX MHHOBAaLlMOHHOTO MBIIIJICHUS], YCUIIMBAET CTPEMIICHHUE K KOJUIEKTUBHOMY
00y4YEeHHIO B COTPYAHHYECTBE, POPMHUPYET S3bIKOBYI0 U KOMMYHHKATUBHYIO
KOMIIETEHTHOCTb.

KiroueBbie ciioBa: Web 2.0, nuctaniimonHoe o0pa3oBaHue, 00ydeHUE
WHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM CTYIACHTOB BY30B, 0Opa3oBaTelbHbIE HHTEPHET -
TEXHOJIOTUU

Cmamos nocmynuna 20.06.202 1
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